





شال /وة 
5- 


0 


الأعمال 


كك 5.1 كن 








15 الشروفهحة 


شال وسيم 


الطبعة الأولى ٠٠١9‏ 


رقم الإيداع /اولاة / ٠١5‏ ان 
978-977-09-2635-9 151311 


ديع 7س قوق الطسشيع م2 لهوظة 


© داو السو وق 
6 شارع سيبويه المصري 
مديتة نصر ‏ القاهرة - مصر 
تليفون: +)7١17( 58١757949‏ 
فاكس: /اده/ا؟١5؟ +)٠١5(‏ 
تموت. اناه تتمطة © عمل :اهمع 
تطمء. ألا 11010 5. بلا ناا 


شال وسيم 


الأعمال 
الكاملة 


ترجمة وتقديم 


رفعت سلام 


دارالشرو هقف 


المحتويات 


شاعر الشر الجميل 0 
ألبوم الصور ا لت 5 
بودلس مني ما 11 
موقف بودليرءبقلم بول فاليري 0 44 
أزهار الشر (طيعة )١45١‏ 
إهداء الود و ا 110 
إلى القارئ 11111111010100 
سام ومثال 
بركة خا ا ا م ا 
طائر القطرس وين 
سمو ةا 11 
تجاوبات ا اا 1 
العصور العارية 11 
الفنارات 00 10000 
ربة الشعر العليلة ما ا 16 
ربةالشعر الدنيئة وب اعنم اج 1 
الراهب الفاسد 0057 
العدو امو و ال 1 





من الأعماق صرخت تكهنوب 1 أعيةالرت 0 


مصاصة الدماء 06 0000000 | إلى عَذراء 00ل 
كجثة ممددة وو 1غ الافيل موقا اسم 1 
ندم متأخر مزج امسسدا ب كسمين نكا ظ ينا ا و 0 
القط ل ع 1 ار سكام رد 0000 
ا يي | إلى سيد ة خلاسية 00 
الشرفة ام لاا اا ان 727 تجن ينه وتاتهة مو م11 
الممسوين ا و01 «الطيت مسح م وام ا ب ا 
طيف 81 سانانا الحريمت >0 0 10000000 
كظل أثر زائل الس لطة 1١‏ ' عدون الفنس ل ا 171 
نفس الشىءدائما 37303770000 القطط را 
كلها م اي متمد و1503 البو 21200000005 
طيفهايتراقص كشعلة ...31 الغليون اع ا ا 
الشعلة الحية ما و ل اانا 8 «الموسيمى مل اس ل 
تعاكس ع امع سوط و 1 ل 3 
اعتراف ميا م 2577 دروقة تال امسق اس سس را 
الفجر الروحى 00000000 الحية المع 006 
تناغم المساء مما ا آي 7717 ترميل الخراهية ا 1 
قارورة العطر متس م موا 16 العرس المختروم يك 
الم م سوط ا ا بكار 4 
سماء غائمة اوعس وس 1 جام 0١‏ 
القط بذ اا 11 
السفينة الجميلة ا سأم 4 ا 
الدعوة إلى السفر 1١‏ وسواس 100001111101110 
بلا تكفير ع ع و 5.7422 داق العدم للطط فبج ولسشا و ل 
محادئة لصح سم كاه اذم 0 


المعلس نمسي 737 من الملحيين 011110006 
بلادواء ا أزهار الشر 
شاغة البحائط ا 0 » الدمار 0ك 
توساة وايشية شهيدة 011ظ2ظ5 
مشهد طبيعى................................... 373318 2 نساء ملعونات 0 
القووى نا مسو ع نسي و 03 الممعان الطيكات ا 
إلى متسولة صهباء الشعر 4 ينبوع الدم او 
ألمحعية........ .075353750000000 صورة رمزيه 15 
الشيوخ السبغة .ل د /71771 «بياتريسن مد الو و 
العجائز القصيرات......................3337 رحلةإلى سيثيريا 0 
العميان...........20000000000000 لالس الحببوالجمجمة 0007 
إلى عابرة ور تقر 
الهيكل العظمي الكادح > إنكارسان_بيير 
غسق المساء................................... 03755 هابيل وقابيل ا 
المقامرة........................................ 37837 ابتهالات الشيطان 50 
رقصة جتائزية و ا الموت 
عشق الكذب..........000000 #ةم# مو تالمحبين ا 
لم ا و ع ما 5 “قوت المعزام 500 
الخادمة ذات القلب الطيب.............. 705 موت الفنانين ا 
فبمانت :اقطان ا 5 نهاية النهار 00 
حلم بأريسي .ا ا 1 شخص فضولي 1 
شفق االفواع مسح وال ا 11م الرحلة 20000 
عه [ 
روح الخمر له البقايا 
خمر جامعي الخرق ...7373 تنبيه من الناشر 
خمر القاتل امي اي ا بز لا لوو اللتمسي رونا اكه 


6١١ 


1 


ا 


عم 


ة2 
رت 


2 


قصائد مدانه ا إلى السيد أوجين فروميئتان 5700 





محذوفة من ,أزهار الشر, حانة مرحة 000 

ليسبوس ل 

نساء ملعونات ..............................0 4848 )0 إضافة الطبعة الثالثة من 

ليثيه 0 12000 ظ (أزهار الشر طبعة )١414‏ 

إلى تلك المبتهجة للغاية................... /451 | نبذة لكتاب مدان 00000 

الحواه. تسو يه ٠51/6‏ إلى تتودودودى بانقيل 500-0000 

تحولات مصاصة الدماء................ 5078 | غليونالسلام 2 
غزئيات صلاة وثنى 000000 

الجافوووة حا او ب مد ال تاه لالاغ:. ‏ الغطاء اومجفاف وف ا ا 

لوطا لقا سما سس بساحت امي مقف ال 2000 

كلسم اسان مقع ام 2/11 , أغزاليه تجزاينة 01707 

وعودفىوجه ل 0 

الى تتصتن نكي رحس بوره ست وات م مق 50181 العاصي ا او 

ذزاتشييتكا ماق لوكا سا ادو ٠19:1‏ بعيذاعردهنا 01000 
تقو الهاوية 01000 

أبيات لبووتويهة اماف 4337 + نواتج إيكاروس 00000 

لولادي قالونس.............................. 886 تأمل 200000 

عن الوتاس سجينا»......................... 5493 القمر المهان بلع ا 

قصائد متنوعة 

الصوت رو ا ب ب اده بقية «أزهار الشر, 

قد الجا ا دس مم ةق عاك 0 

الفدية ا ا اه قصائد الشباب 

إلىامرأةمنمالابار......................... 65٠09‏ ١-(عالياهناك)‏ ا 
5300 ؟-(ليست لدي كعشيقة) 5000# 

عرويدايات أيه وخ 61 *-(إلى سانت_بيف) 20000 


4 


-(أيتها المرأة النييلة) 5-7 
-(ياكنة الفُجُور) 11700 

١‏ في ألبوم السيدة إميلي شوفاليه.. 
/ا-(إلى هنرى إينار) 0 


11111 (للأسف!)‎ ٠ 


0000000 العزيزة)‎ يتخأ(-١‎ ١ 
3 كلمات عفيفة)‎ كانه(_١١؟‎ 


ااه 


ريك 


214١ 


تقش على تب يلبيكا 1 


سأم باريس 


د 


لكل شخص مسخه 11000 
المعتوهو«فينوس») 
الكلب وقارورة العطر 


بائع الزجاج السيئ شغ 
في الواحدة صباحًا 100000 


51١ 


الزوجةالوحشيةوالعشيقةالصغيرة... 


360 


106١ 


|) 1615١ 


4 ا 


11١ 








ملاحق ووثائق 

ملا حق ,أزهار الشر, 
مشروعات مقدمة«أزهارالشر» -- 
مشروعات خاتمة«أزهارالشرا 0 
وثائق محاكمة (أزهار الشر» 2000 
ملاحظات بودلير إلى محاميه 


رسالةبودليرإلىالإمبراطورة....8//ا إضاءات ا و ا اما 
ملاحق «سأم باريس, قاموس المصطلحات والأعلام 
مشروعات» خطط عناوين.............. املا المصطلحات 0 
قصائدسهلةالإنجاز.................... 017848 الأعلام 0000 
شهاد اطاس مسيم لدبتسي 155 "المتر عي 00000 


1١١ 


شَاعرُ الشرٌ الجميل 


أغبياء البرجوازية الذين يتشدقون داتمًا بكلماتٍ من قبيل ١لا‏ أخلاقى». ١لا‏ 
أخلاقية», «الأخلاق فى الفنْ» وغيرها من الحماقات» يُذكّرونني ب«لويز لير 
وهي عاهرة بخمسة فرنكات» رافقتني ذات يوم في زيارة إلى اللوثرء وكانت تلك 
أوّل مرة تزور فيها هذا المتحف. فاحمّرٌ وجهها وراحت تغطيه بكفها وتجذبني من 
كُم السترة؛ متسائلةً أمام اللوحات الخالدة: كيف أمكن عرض كل هذه العَوْرَات 
على الناس؟! 
بودلير» قلبي عاريًا 


بعد حوالي قرن ونصف القرن من صدور الطّبعة الأولى من «أزهار الشر». يظل 
هذا الدذيوان الصّغير أكثر فعاليّة وحضورًا في الشعرية الفرنسيّة والعالميّة من كل 
معاصريه. ويظل بودلير أكثر حياةً وتأثيرًا من شعراء قرنه اللامعين. 

لم يكن أحد ليستطيع التنبؤ بذلك» بل لعل الاستخفاف نفسه لم يكن غائبا 
عن بعض كتابات معاصري بودلير إزاء صدور الديوان» إن لم نرصد التفيني 
والعدائية - التي تصل إلى حدٌّ الغِل لدي عن الميسليين فكي الالن: وبالفعل 
كانت «المعاصرة» ‏ بالنسبة لزمن بودلير ‏ أكثر من «حجاب» يُعمي البصر ويُشوّؤش 
علي البضيرة: 

فخلال حياته» كان معاصروه يميلون عمومًا إلى وضعه جانياء فى الركن؛ عقابًا لى 
باعتباره «ولدًا خبيثًا»» أو كشخص «غريب الأطوار». ْ 

فالقرن التاسع عشر هو قرن فيكتور هوجو ولامارتين وشاتوبريان وجوتيبه ودي 
موسيه ودي فيني» كقامات إبداعية شاهقة هيمنت على النصف الأول من القرن هيمنة 


١ 


ساحقة. وفي ظل تلك الهيمنة» صدرت الطبعة الأولى من «أزهار الشر» (0؟ يونيو 
/1)») في ١١١١‏ نسخة. 

فكيف كان لمعاصريه ‏ شعراء ونقادًا وصحفيين ‏ أن يدركوا أن هذا الديوان 
الصغير ‏ للشاعر الذي لم يتجاوز عمر الشباب ‏ سيكون ألمع ما أنتجه القرن» بما 
انطوى عليه من فتوحات لا يُستنقد؟ 

ار وار للك وى اجر ريق حر مصير لد روه يحيو كك ماخر لكل 
رعشة جديدةٌ في الشّعر الفرنسي». 

وبعد وفاته ‏ في الثانية والأربعين من عمره ‏ كان اعتقاد الأجيال التالية أنه إنما 
عاش في الجحيم. حيث يشهد مصيره على استمرارية رهيبة للعذاب طُوال حياته. 
ولحظة الوفاة» لم يكن لديه سوى كلمة وحيدة» «سُحمًا!»؛ وصورة الشّاعر الملعون 
التي يحملها معه إلى النهاية. 


010( 
حياةٌ بائسةٌ عاشها بودلير في قلب القرن التاسع عشرء على الصّعيد الشخصيّ؛ فيما 
ءِ ع د ع 

بين 9 أابريل ١‏ تاريخ ميلادهء و١7‏ أغسطس »١18717‏ يوم وفاته. حياة مرتبكة؛ 
قلق متوترةٌ متخبطةٌ وعصيبةٌ تبدأ بوفاة أبيه وعمر بودلير 7 سنواتء لتتزوج أمه - 
بعد عام واحد من الترمّل ‏ بأحد العسكريين اللامعين؛ الصارمين» ضيّقي الأفق. 

لم يكن الرجلٌ معاديًا للطفل المشاكسء لكنّه لم يكن يعرف سوى التربية العسكرية» 
باعتبارها المثل الأعلى لكل تربية وسلوكء والمستقبل العسكري أو البيروقراطي؛ 
باعتباره المستقبل المأمول الذي ينبغي لابن زوجته أن يعمل من أجله. 

أما شخصية بودلير»ء فتتكشف مبكرًا مضادةً ‏ بطبيعتها الأوليّة ‏ لهذا النمط من 
التفكير والحياة والسلوكء والنفور العميق من «المؤسسة» على إطلاقها: المدرسة» 
والمنزل البرجوازيء والزواج» والوظيفة» وبقية المؤسسات, لا بحثا عن مؤسسة 
بديلة» بل عن التحرر من كل مؤسسة. 

وفي المواجهة الأولى» يتم طردٌ بودلير من المدرسة. شخصيةٌ مضادة 
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مناقضة» معاكسة. ومجتمع يقوم على مؤسسات متراتبة» وقواعد وقوانين وأخلاق 
وأعراف ما أنزل الله بها من سلطان. 
نيا نم نا 

يبدأ الضّراع بين الشّاعر والجنرال بحصول بودلير على شهادة البكالوريا. ويخطط 
الجنرال لابن زوجته مستقبله كدبلوماسىّ؛ اعتمادًا على نفوذه لدى السلطات العليا. 
لكن بودلير يصمّم على تكريس نفسه للأدب. يعيش حياة بوهيمية» ولا يحضر أية 
محاضرات بكلية الحقوق المُسجّل بها. عالمه الأثير هو عالم الشخصيات الأدبية 
لتلك الفترة» والعاهرة سارة» التى سيكتب عنها قصيدته «ليست لديّ كعشيقة لبؤة». 
أما العائلة» فيشتعل قلقها من تراكم ديونه» وحياته البوهيمية» وعدم اكتراثه بالارتباط 
بوظيفة. 

ويقرّر الجنرال وضع الخطة «الإصلاحية» لهذا الناشزء ويتم دفعه إلى 
القيام برحلة «تربوية» بحرية طويلة» يقيم خلالها في جزيرة موريشيوسء» بعد تعرض 
الباخرة لعاصفة واضطرارها إلى الرسو بالجزيرة. لكنه يقرر عدم استكمال رحلته 
والعودة إلى الوطن: ”لا أظن أنني أعود والتعقل في جيبي». 

لكن هذه الرحلة «التربوية» الإجبارية الفريدة ستصبح مصدرًا للعديد من القصائد 
الهامة اللاحقة؛ وستمنح شعر بودلير مذاقًا «استوائيا» لاذعًا. لكنها خارج هذا الإطار 
الشعريّ ‏ ستبدو بلا جدوى "تربوية». فمؤسسة الأسرة ‏ التي تبنت فكرة (إصلاح» 
الابن الضال ‏ لم تدرك المفارقة: أن الابن «الضال» مضاد لكل «إصلاح» بالمعنى 
البرجوازي التقليدي. ولكل أخلاق رائجة» وأنه ‏ على النقيض - يبحث عمًا يتجاوز 
هذه القيم» أو ما يهدرهاء أو ينفيها. 
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والكراهية الأعمق ‏ في حياة بودلير الشخصيّة ‏ ستتوجه إلى أوبيك» زوج أمه 
العسكريّ اللامع؛ الذي كان كل حدث مناسبة لترقيته إلى رتبة أعلى» شارةً على 
إخلاصه وتفانيه في خدمة النظام. كراهية تأسست - منذ البدء ‏ على التعارض بين 
نمطين في التفكير وتصورات الحياة. 

فالوقائع والوثائق تثبت أن الرجل لم يِكِنَّ كراهية خاصّةٌ لبودلير» طوال وجوده 


١6 


في حياته؛؟ بل كان يسعى إلى «مصلحته» القائمة على «الاستقامة» و«الاحترام) 
و«الانضباط» الحياتي والأخلاقي» بمعايير ذلك الزمن الرائجة المعتبرّة. هي تلك 
المعايير التي التزم بها - هو نفسه - كضابطٍ خاض معارك النمسا وأسبانيا وواترلو 
والجزائر» فضلاً عن قيادة المواقع العسكرية الحساسة في المدن الفرنسية لحظات 
التمرد الاجتماعي الفاصلة» وأثبتت فعاليتهاء فنال الأوسمة الحربية الرفيعة» 
وسيواصل التزامها بقية حياته من موقع عسكري إلى آخر فينال الأوسمة والنياشين 
والترقيات» ويعقبها بوظائف رفيعة فى السلك الدبلوماسى الفرنسى» كسفير فى 
القسطنطينية ومدريدء إلى أن يبعث الإمبراطور ممثله إلى جنازته ليواريه الثرى؛ في 
التهانة: ْ 

فعندما يُلحق الطفل بودلير بالمدرسة» يقدّمه إلى مدير المدرسة بفخر: ااسيدي» 
هذه هدية أقدمها لك. هذا تلميذ سوف يُشْرّف مدرستك»). ولن تكون الرحلة 
«التربويّة» الإجباريّة ‏ في مرحلة أخرى ‏ سوى محاولة مخلصة منه لمنع بودلير من 
ل تسا ا ارجا الس 
علاقته مع جين دوفال (عشيقته)؟ لأنها تختلس أمواله وتخونه. وهو ما 3 ستثبت الوقائع 
والأحداث صحته. فيما بعد. 


كان الرجل مخلصًا في محاولاته اعتراض طريق بودلير إلى ما يعتبره «الضياع 
المطلق»؛ وستكون كل معاركه التالية ‏ الصٌّاخبة أو المكتومة ‏ مع ابن زوجته 
منطلقةٌ من هذا الهدف المعلّن منذ البداية. لكن هذا الإخلاص المتعصب ‏ الذي 
لم يفثّر طوال حياة الرجلين ‏ كان متسمًا مع المُثل الرائجة» سياسيّاه في تلك الحقبة 
البرجوازية/ الاستعمارية؛ حيث يمكن الادعاء بضرورة «تحضير» الآخر ‏ الشعوب 
المتخلفة_بالغزو والقوة المسلحة والمجازر (وقد شارك أوبيك في حملة «الجزائر» 
عام 2187٠6‏ وعاد منها مكلّلاً بالغار والترقية من جديد؛ الحملة نفسها التي تمنى 
الطفن مرؤكت ألا هودهتها حراة فو يكوه المسكريو ةنو الحو 21 

لكنه الإخلاص المسكوم يفريق أفق بوتدميب تنون .تصيرة القنايظ) المعمير 
اليا اغراف العحاء قر عر وريد با افق ركو ادر انما قرت 
الرفيعة 1 ركد القرار الصائبء الذي لا يحتمل الشك أو التردد. فضلا 
عن الخطأ. ضينٌ أَفّق وتعصبٌ أب ذلك الزمان والطبقة» الذي لا يقبل المعارضة» 


15 


فضلاً عن العصيان والتمرد من ابنه» مع الاقتران بإرادة متصلبة لا تلين حقاء كأنه في 
معركة عسكرية» أو معركة إرادات أبدية. 

ولن نجد في وثائق بودلير إلا الكراهية العميقة لهذا الرجل» منذ أن أصبح طرقًا 
في حياته» إلى اللحظة التي شيّع فيها جثمانه متصدرًا كبار رجال الدولة. ففي أبريل 
7 يترك بودلير إلى أمه رسالة هروب من المنزل: «من المستحيل أن أكون مثلما 
يريدني زوجك؛ وبالتالي» فإني سأسرقه إن بقيت عنده فترة أطول؛ وأخيراء فلا أجد 
من اللائق أن يعاملنى كما يبدو أنه يريد من الآن فصاعدًا. لاشك أنى سأضطر إلى 
أن أعيش نحياة قاسية لكنى سأكون أفضل خبالاً..»: ولن يغود بودلير إلى المنزّل 
العسكري مرةً أخرى. وسيصل اعتراضه إلى كل شيء؛ حتى ما يشربون: «إنهم لا 
يشربون سوى البوردو عند أمي» وأنا لا أستطيع الاستغناء عن البورجون»!. 
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لكن التعارض الجذْريّ بين الاثنين يمتد إلى ما هو أبعد؛ فالرجل العسكري 
الطموح. الملتزم» هو أحد أدوات النظام» يقود له معاركه في الخارج» والداخل» 
فيكافئه النظام بالأوسمة والترقيات. شارك في معاركه الخارجية» فالداخلية: فهو قائد 
الفرقة العسكرية السابعة في ليون »1487١‏ لقمع «ثورة الجوع» التي ترفع شعار «الحياة 
ونحن نعمل أو الموت ونحن نقاتل»» فيما كان بودلير يقف فى الضفة المقابلة. وبين 
العرفية سافات وفكر ات كاسع رهسيفة 2ن الرسناظه ولا الرسطة: 

وفي فبراير 21854 يشارك بودلير في الانتفاضة الشعبية» ويصدر مع اثنين من 
أصدقائه نشرةً ذات طابع اشتراكي؛ «الخلاص العام» التي يصدّر منها عددان؛ لكن 
الجنرال كان يقف فى الضفة الأخرىء يقود عملية القضاء على الانتفاضة» واستعادة 
النظام. ش 

تعارضُ وتناقضٌ خلقِي بين الاثنين» بلا إمكانية تعايش. وكل لقاء مشاجرة وخصاءٌ 
عنيف. قُطبان متنافران» وشخصيتان متضاربتان» لا ينتج عن لقائهماء أو تماسهماء 
سوى العنف والفظاظة. 

آم الأمقهى علانة الامتفهام الشائكة ف يحباة بودليرةالشخضية لقدطل زواجها 
الثاني شوكة في حلقه؛ لم يتكيف معها أو ينساها: «عندما يكون للأم ابن مثلي» فهي 


1١ا/‎ 


لا تتزوج مرةً ثانية أبدَاه» ليصبح زواجها الثاني بالنسبة له خطيئتها «الأصلية» التي 
لا تقبل الغفران. ويضمر لها طوال حياته ‏ خخليطًا من العواطف المتناقضة: الحنان 
والمرارة» الحب والظلمء العتاب والحزن, الفظاظة والعذوبة؛ والكثير من الشكوك. 

00 0 ا 1 


تحكم العلاقة مع ابنها المتمردء الذي يكتب إليها: «لا امحل أن أصف لكِ الأثر 
الكثيب والعنيف الذي بترك فِيّ ذلك البيت الكبير البارد وافارخ. . إني لا أدخله إلا 


بحذرء ولا أخرج منه إلا بتلصص؛ لقد أصبح ذلك أمرًا لا يطاق بالنسبة لي». 
د 

فإلى المعركة الأخيرة مع العائلة. 

يبلغ الحادية والعشرين من عمره» سن الرٌّشْد القانونية» ويحصل على بضعة آلاف 

يهرب من المنزل. وينتقل للسكنى بغرفة في جزيرة سان لويس وسط باريس 
يضاعف من مصروفاته بصورة زائدة. ويعيش حياة بوهيمي ثري» مع الحشيش 
والأفيون. يشارك فى حضور اجتماعات «نادي الحشاشين». وحوالى خمس عشرة 
قضيدة د ستخد مكانها فنا بعدفى لأزغار الشرة كانت قل كتيت من ذلك الحين. 
لكن نصف ميراثه تم إنفاقه في عامين. 

هناء يجتمع مجلس للعائلة» وترفع أمّه دعوى قضائيّة تطالب بوضع ما تبقى من 

ميرائه تحت رقابة وصي قانوني تعيّنه المحكمة. والمحكمة تقضي بت تين الرمي. 
فلا يمنحه إلا مبلغًا محددًا كل عام لوقي ودار جنا فى اك بعس الداقين 
والتوسل إلى الوصى وأمه ليقدما له «دفعات مسيقة ) من مستحقاته الخاضعة 
للخراسة. 

فكذاجتدت الأسرة مؤسشات الدؤلة: القانون والقضاء:ضد الآبن العاصئء ولن 
يستطيع بودلير مواجهة القرار القضائيٌ» وسيعاني منه حتى لحظة وفاته. لكنه ‏ في 
الوقت نفسه ‏ لن يغير شيئًا من طبيعتة المتأصلة: ضد أي قيد أو قمع أو قسر. ولا 
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إذعان. وسيظل طوال حياته القصيرة ‏ نسبيًا ‏ يدفع غاليًا ثمن هذا القرار «التربوي»» 
لكن دون خضوع أو تنازل. 

معركة استنزفت بودلير طول الوقت. هروب دائم من الدائنين» وتغيير متواصل 
للإقامة حتى لا يتوصلوا إليه» واستجداء دائم لبضع فرنكات من أمه؛ وكتابة محمومة 
أحيانًا من أجل الحصول على النقود» وقلق يسكن الروح يمنعه أحيانًا من الكتابة 
وإنجاز مشروعات مقررة لمقالات وكتب وقصائد. ضريبةٌ باهظةٌ يدفعها من أجل 
امتلاكه لحياته التي لن تطول. واعتصامٌ ‏ حتى النهاية ‏ باختياراته الشخصية للحياة 
بلا هوادة. فحتى معركة «أزهار الشر» القادمة ‏ التى وصلت إلى حد المحاكمة» 
والتشهيرء وإصدار.حكم قضاى د هسدنه بالمقارنة مع هله المعركة اأعائلية: 
محدودة التأثير عليه» وعابرة» على المستوى الشخصي والحيويٌ» في مقابل حفزها 
الناري لقواه الروحية وال بداعية لمزيد من الوبداع. 

صراع بين نموذجين للحياة: النموذج البرجوازي (حياة مستقرة» ووظيفة 
مُعتبّرة» وتأسيس أسرة ذات زوجة وأولاد, والتزام بأخلاقيات البرجوازية المنافقة 
البائسة...إلخ)» ونموذج الفنان الحُر الذي يقرر أخلاقيات ومعايير حياته بنفسه» حتى 
لو تعارضت مع أخلاق ومعايير المجتمع؛ ويتمسّك بها حتى اللحظة الأخيرة» ويدفع 
ثمنها حتى الموت. 

معركةٌ بطول الحياة وعرضهاء وحياةٌ في شكل صراع دائب لا ينتتصر فيه طرفٌ 
على الآخر؛ لكن بودلير ‏ في المقابل ‏ ينتصر بموته دون خنوع أو استسلام؛ على 
الرعق من كل شي 


2 
0 
وسيكون لمعركة «أزهار الشر) أن 06 اذا 1 


ففي 70 يونيو 1451» تصدر الطبعة الأولى من «أزهار الشر». وبعد أيام» تنشر 


خريدة :الو انحارو مقالا شرن على ملاسفة الديوان ققانا يعد ومين حب 


من نشر المقال» يدم بالفعل تقديم بودلير وناشريه: بوليه ‏ مالاسي ودبرواز» إلى 
المحاكمة بتهمة انتهاك الأخلاق العامة وانتهاك الأخلاق المسيحيّة. وتطالب النيابة 
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العامة بحذف ٠١‏ قصائدء ست منها بدعوّى إهانة الأخلاق العامة وأربع عرق 
إهانة الأخلاق المسيحية. 

وتقضي محكمة الجنح بأن بودلير وناشريه «مذنبون»» وتغريم بودلير 7٠١‏ فرنك» 
وكل من الناشرين ٠٠١‏ فرنك» مع حذف القصائد الست المتهمة بإهانة الأخلاق 
العامة» وعدم الاعتداد بتهمة إهانة الأخلاق المسيحية”" 

لكن بودلير يكتب إلى أمه: «إني سعيد تقريبًا لأول مرة في حياتي. فالكتاب جيدٌ 
تقريبا ولسوف يبقىء هذا الكتاب» شهادةً على قرفي وحقدي على جميع الأشياء». 
فهو لم يعنه من الحُكم سوى أمرين: بنية الديوان ‏ الصارمة فنا التي اهتزت بفعل 
حذف ست قصائد, والغرامة الباهظة التي لم يكن بمقدوره سدادهاء «وتتجاوز قدرات 
الفقر مضرب الأمثال للشعراء»؛ كما كتب فى رسالته إلى الإمبراطورة. أما بعض 
مقالات التشهير والنميمة الصحفية» التي سبقت وصاحبت وأعقبت المحاكمة» فلم 
تستوقفه طويلاًء على الرغم من غيظه منها. 

والمفارقة أن الأم لم تهرع لنجدة ابنها ماليّاء المهدد بالحبس لمدة عام إن لم يدفع 
الغرامة. كم هي بعيدةٌ بعيدة» في تلك اللحظة. كما لم ينجده الوصي على أمواله» 
بدفع الغرامة من ميرائه الواقع تحت سلطانه» ليضطر بودلير إلى مخاطبة اللإمبراطورة 
نفسهاء لتخفيض الغرامة إلى مبلغ معقول. فعليه أن يخوض المعركة وحيدًا إلا من 
الدعم المعنوي والثقافيٌ لعدد محدود من الأصدقاء الكتاب. 

لكن الحكم كان حافرًا-في المقابل_ على إصلاح الخلل البنيويّ للديوان. بالانكباب 
على الكتابه مر جفيبة يما سه لتر العبوئ يعد خدت القصانه السسنة الملوانة. . وفي 
بضعة شهور» كتبت «الرحلة». «البجعة». «رقصة جنائزية»» «العجائز السبع»" اخضلة 
الشّعر»ء «القناع» «الهيكل العظمي الكادح». . بما يكشف عن أن الفرا اغ البنيوي قد تم 
السو تادر 
الشرء بل - أيضًاالأجمل في الديوان» وربّما في الشعر الفرنسيّ. 
)١(‏ فلنلاحظ أن المدعي العامٌ لم يطالب بمصادرة الكتاب» بل بحذف القصائد التي اعترض عليها؛ فحسب. 


ولنلاحظ أن المحكمة استبعدت إحدى التهمتين» وأنها حكمت بحذف © قصائد فحسبء لا مصادرة 
الكتاب ككل؛ ثم إن القضاء الفرنمي سيلغي هذا الحكم من بعده بعد وفاة بودلير» حتّى لا يظلّ الحكم 


وصمةً في تاريخه. 
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وأيضًاء كشف الحُكم عن اتساع وعمق الهوَّة الفاصلة بينه وبين ن العالم المحيط؛ 
هوّة لا يمكن القفز عليهاء أو ردمهاء أو التغاضي عنها. 

ولا أوهام لديه في ذلكء ولا رغبة في إقناع أحد بشيء» أو تفسير شيء؛ أو تبرئة 
نفسه من شيء. حالةٌ من الرواقية الواعية والغريزية في آن: « قال بَعْضُهِم لي إن هذه 
الأشعار يمكنها أن تؤذيّ؛ فلم أبتهج بذلك. وآخرونء من ذوي الأرواح الطيبة» قالوا 
إنها قد تفعل خيرا؛ وذلك لم يحزنّي». لا بهجة. ولا خزن. 

إنه إيمانه العميق والنهائي بأن «فرنسا تمر بمرحلة من السوقية. فباريس» مركز 
وإشعاع الحماقة الكونية»؛ وأن ! الفرنسي حيوان قن. مُدِجَنُ إلى حد أنه لايجرؤ على 
عبور أي حاجز. انظروا إلى ذوقه فى الأدب والفن. إنه حيوان من السلالة اللاتينية» لا 
يُرْعِجه القذارةٌ في بيته» وفي الأدب هو آكل بُراز. إنه مولمٌ بالغائط». 

وسيكون على معاصريه أن يننظروا وفاته» ليعثروا في أوراقه على تصوره دور 
الأديب في الحياة: «الأديب هو عدو العالم»؛ ولهذا ف «الأمم لا تنحب العظماء إل 
مُرغمة. فلن يكون المرء عظيمًا ‏ إذن ‏ إلا إذا انتصر على أمته كلها». 

وسيكون عليهم أن يدركوا بعد وفاتهجدية صورته عن نفسه؛ ليست صورة بقدر 
ما هي كشف ذاتي لأعماق شخصيته التي حيرتهم: «إنني أتمتع بإحدى الشخصيات 
المحظوظة التي تستمد البهجة من الكراهية» والتي تتمجد في الاحتقار. ومزاجي 
المولع - بصورة شيطانية. - بالحماقة يجعلني أجد ملذات خاصة في تحريف البهتان. 
طاهرًا كما الورق» بسيطًا كالماء. مدفوعًا إلى الورع مثل مقدّمة القربان» غير مؤذٍ 
كضحية» لن يزعجني أن أَدعَى ماجناء سكيرًا. مُلحدًا وقاتلا». 


0 
لعل أخطر ما أسفر عنه الحكم القضائيّ ضد «أزهار الشّرا هو تدمير بنية الديوان 
المحسوبة بدقة (فلنتأمل العدد الرمزيّ للقصائد  ٠٠١‏ قصيدة)» نتيجة للحذف 
الذي تننت عله فجوات بتيوية خطرةبالسية لشاعر مشفول- تماما بالمغمار الف 
لديوانه. 


ل 


ونقرأ في ملاحظاته إلى محاميه بشأن محاكمة الديوان: اينبغي تقييم الكتاب في 
كُلّه وما ينجم عنه بالتالي من أخلاقية مرعبة (. .) أكرر إن أي كتاب ينبغي تقييمه في 
كله» 0 العمل بالنسبة بة لبودلير - هو مسألة «تأليف ه0نازوهم00:0©)»: أو معمار» 
لا قيال أخلاقية. فنسق ترتيب القصائد يحدّد الشكل الخاصٌ للديوان» ويؤسس 
المعنى الذي سيستمده القارئ, فيما يودي الحذف إلى تغيير الشكل والمعنى معًا 
(ليس الديوان «تجميعًا؛ عشوائيًا لما كُتب خلال فترة سابقة» بل هو عمل إبداعيّ 
محكوم ببنية فنيّةء تصبح فيها القصائد عناصر داخليّة محكومةٌ بهذه البنية ومُنتجةٌ - 
في آن لها). 

ولهذاء فقد كانت المهمة الطارئة» المستعجلة لبودلير هى كتابة 5 قصائد تحل 
محل القصائد المستّبعدة» لاستعادة البنية المتوازنة للديوان. وقة العمل المحموم 
الدءوبء. فسرعان ما تجاوز العدد المطلوب من القصائد» لتصل القصائد الجديدة فى 
الطبعة الثانية من «أزهار الشر» ‏ فى فبراير ١1857١‏ إلى 0 قصيدة ارسي لعجا 
الفمنافدا إلى 15177 قطييةة): ون الطعة الأخيرة الى اكور يودلين فيه على 
إعدادها وترتيب قصائدهاء وتشكيلها في بنية يرضّى عنها. 

وللمقارنة بين الطبعتين» لا بد من ملاحظة أن الطبعة الثانية تضم قسمًا إضائيًا 
فشكل عر رذ اال لت اريف وزذاي اهنا السع يدع ده ضاف 2 سع ايا 
ومثال»» فإن هذا القسم الجديد يفرض في آن - توازنًا جديدًا في الشكل الكلي (من 
بين القصائد الجديدة» نرصد قصائد بأهمية «البجعة» و«الشيوخ السبعة» و«العجائز 
القصيرات»» و«رقصة جنائزية»)» ويغير مركزة الأفكار: فتجربة «الحداثة» المرتبطة 
بارتياد العاصمة الباريسية تدخل إلى قلب رؤية تتخذ طبيعتها الشخصية سمة أكثر 
كونية أو على الأقل - حضرية. كما نلاحظ أن توزيع القصائد داخل «سأم ومثال»» 
شأن نسق ومادة الأقسام الستة» يفرض معنّى أكثر خطورة. 

ففي الطبعة الأولى» يحقق القسم الأول ذاته من خلال /ا/ا قصيدة ‏ عبر ثلاث 
قصائد («حزن القمرا و«الموسيقى» و«الغليون»)» كانت سِمتها الهادئة نسبيا تخفف 
من تأثير سلسلة القصائد المكرسة مباشرةً للسأم. وفي الطّبعة الثّانية» خضعت هذه 
القصائد الثلاث لإعادة ترتيب إلى ما قبل قصائد السأم التي تتخذ ثقلاً مخيماء فتبدو 
شاف إلى نصوص يائسة من قبيل «مذاق العدم» و«كيمياء الألم» و«رعب تعاطفي» 
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وخاصة «ساعة الحائط». والحركة التي ترسم هذا القسم الأول هي حركة السقوطء 
سقوط المثال إلى سأم بلا نهاية: الكلمات الأخيرة للقسم: اقَلْتَمْتء أَيّهَا الْجَبَانْ 
الْعَجُوز! فَاتَ الأوّان!»» التي تعلنها ساعة حائط تحولت إلى (إِلَّهِ مَُْوم) بإصبع 
متوعد لا يفضي إلى أَىْ أمل. 

والتعديلات التي جرت على اضطراد الأقسام تتم في الاتجاه نفسه. ففي الطبعة 
الأولى لى» كان القسم الذي يحمل عنوان «الخمرا يسبق مباشر ة القسم الأخير «الموت». 
الذي تقلص إلى ثلاث قصائد فحسب» ويننهي بتمني أن يقوم العرك «الَّذِي يُحَوُمُ 
مكل شمْسٍ جَدِيدَة دقع أرقاو رِ عَقُولِهِم [الفنانين] إلى الى تح !». وهذا 0 
ع ال رين الاصطناعي» الذي نجم عن الخمرء فتتخفف الرؤية إلى نهاية مُعزّية؛ 
حيث يبدو الموت - بالنسبة لهؤلاء المحبين والفقراء والفنانين نوعًا من الخلاص. 

وفي الطبعة الثانية» أعيد ترتيب قسم «الخمر» بصورة أكثر منطقية بكثير» في 
أعقاب الوحات باريسية»؛ حيث تقع القصيدة الثانية من قصائده «في قلب ضاحية 
قديمة» توصف بأنها «الْقَيءُ الْعَامِضُ جارس الضَّخْمَة)؛ ليسبق بالتالي قسم «أزهار 
الشر»؛ و«تمرد» وقسم «الموت» الذي كبّر بالثقل الواضح لقصيدة «الرحلة». وتتخذ 
باقي الأقسام شكل اضطراد في : تسق الس؛ 

وبالتالي» فإن توزيع قصائد وأقسام الديوان يمضي بالقارئ من التأكيد الاستهلالي 
للقصيدة الأولى «إلى القارئ». حيث: «الحقاف 2 الخطاء 2 كرف وَالشّح/ 0-6 
أَرْوَاحنَا وَتَسْتوِي عَلَى أَحَسَاوٍناة: إلى التقرير .البصير لقصيدة «الرحلة»: «رَأْيْنَا في 
كل مَكَانِ وَدُوْنَ البخث عَنْه/ من أُغلى حَتّى أسْفَلٍ الل الْقَاتِلك/ الْمَشْهَدَ الشين 
للْمْجْرِ الأَبِي» . وإذا ما كان الموت موضع ابتهال» هنا أيضاء تمر الخدم فإن 
هذا الخلاص لا يسمح للحلم إلا بقبول ماهو أسوأ "في قاع الْهَاويةء أو الْجَحِيمِ؛ »أو 
السَّمّاء مَا الْمَرْق؟)) بما يعني البحث عن «الجديد». 


ودلك ماادفع بارس دورنتي - ببصيرة نافذة ‏ إلى تقرير أن «(كل شعر في كتاب 
وو ل ا ل ا ال 
ا ال الال 0 
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في الطبعة الثانية. وهو ما كان بودلير يعيه جيدّاء وهو يكتب إلى فيني بمناسبة صدور 
الي «إن الثناء الوحيد الذي ألتمسه لهذا الكتاب هو إدراك أنه ليس مجرد ألبوم 
خالض وا يطو على يدايا ونهاية. وكل القصائد الجديدة قد كُتبت لتتوافق مع 
إطاز قري ففت باعتارءة: 


كتاب ذو بداية ونهاية» وأقسامه تم اخختيارها قصديًا واحدةً وراء الأخرىء في إطار 
محدد. كتاب تتحد فيه القصائد أحيانًا في «دوائر»» فيما تتخذ عناصر أخرى قيمة 
ترجع إلى الترابط أو التضاد. مثلما في التجاور البسيط. وهذا (المعمار السري) يفسر 
لنا اعتبار إيف بونفوا أزهار الشر «سيد الكتب في شعرنا». 

وذلك ما يطرح الأسئلة حول الطبعة الثالثة» التي صدرت بعد وفاته» متضمنةٌ 5 ؟ 
قصيدةً إضافية (ليصل إجمالي قصائد هذه الطبعة إلى ١07‏ قصيدة). فذلك المعمار 
السري ‏ الذي يحدّد توجهات ونتائج القراءة والفاعلية الخاصة بالديوان» والتي 
كاد لعيها ذل ميت ينا .هي ولحي فى الشف التاق الى درل 
مسئوليتها شارل أسيلينو وتيودور دي بانقيل» بعد وفاة بودلير. 


إلية 

ندل اللبفظلة الأو ارما سيو ديوز أن لقصو مشهووين تق اكمر اند أمن يعدن 
أكثر الأقاليم ازدهارًا في المجال الشعريٌ». 

لابد أنه كان مؤمنًا_منذ بدايات وعيه_بأنه إنما ولد فيا في قرن بالغ الشيخوخة. وأنه 
كان يردد على نفسه جملة ١لا‏ بروبيير': «كل شيءٍ قد قِيل». فخلال الأعوام العشرين 
الأخيرة ‏ قبل صدور «أزهار الشر» ‏ تقدم الرومانتيكية عدة دواوين للامارتين» 
وفيكتور هوجوء وأيضًا لسانت ‏ بيف وقيني وموسّيه وتيوفيل جوتييه وآخرين. 

ولا بد أن بودلير قد راقب هذا الازدهار بعين يقظة» وقرأ كل ما كُتب خلال هذين 
العقدين ايكيا لي امو وى © قلي 101101 ال أو أسري عمال عدي لكان من 
تلك الأعمال التي يتحدثون عنها في كل مكان» ولها سمعة؛ ويقرؤها كل الناس..؛ 
آه حسناء كل ذلك زائف». مبالغ فيه؛ ومهووسء ومفتعّل. :إنتى متقرز من كل ذلك: 
ليس هناك سوى مسرحيات وأشعار فيكتور هوجو وكتاب لسانت بيف (شهوة) التي 
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أمتعتني. إنني قرفان تمامًا من الأدب؛ وفي الحقيقة» فمنذ عرفت القراءة» لم أعثر بعد 
على عمل يمتعني تمامّاء ويمكن أن أحبه من أوله إلى آخره»”. وتنطوي الرسالة على 
إحباط ما. فكل شيءٍ قد قيلء برداءةٍ قيل» ولكنه قيل. 

إذن. ة فهى الضرورة المطلقة للعثور على جديد. 


فأي إقليم شعريّ ظل بكرا مهملاًمن الأسلاف القريبين ٠؟‏ لقد بث سانت -بيف- 
من خلال عمله «أدوات الدفاع الصغيرة. في بودلير: 

«كلٌ شيءٍ قد تم الاستيلاء ء عليه في مجال الشعر. 

لامارتين ااحرى عا 1/0 واستولى فيكتور هوجو على الأرض؛ وما 
ل ا ..إلخ. 

استولى تيوفيل جوتييه على إسبانيا وألوانها الرفيعة. فما الذي تبقى له؟ 

ما استولى عليه بودليرا. 

وذلك ما سيستعيده بودلير فى أحد مشروعات مقدمة «أزهار الشر»: ااشعراء 
مشهورون تقاسموا منذ أمدٍ بعيد أكثر الأقاليم ازدهارًا في المجال الشعري. لقد 
بدا لي ذلك سار بل وممتعًا أكثر لأن المهمة كانت أصعب. وهي استنباط الجمال 

من الشّر): 0 في الشّرهء «لأَننِي أَرِيدُ البَحْتَّ عَنْ حَلآَصَةٍ السّراء كما يقول في 
إحدى قصائده 

فهذه القامات الكبرّى في الشعر الفرنسيّ كانت قد وصلت بالرومانتيكية إلى 
منتهاهاء إلى اكتمالها الختاميّء في أعمال باهرة تستكشف كل احتمالات الفن من 
أجل التعبير عن نشوات وفورانات القلب والروح. والإعلاء من الفانتازي» والبحث 
عن الهرب والنشوة في الحلم؛ عن المَرّضي والسامي. عن الغرائبيَ والماضويّ. 
وهو أيضًا الإحساس بخسارة عميقة لأبعاد العالم السابق على الثورة» في مجتمع 
تسيطر عليه في زمنها ‏ النقود والشهرة أكثر من الشرف. حالة من خواء العالم» بعد 
أن سرقت العقلانية والحضارة من الإنسان أوهامه» مما يؤدي إلى الكآبة واختلاط 
المشاعر والإحساس بالفقدان والخسارة والضياع. 


)١(‏ سيكتب رامبو- أيضًا شيئًا من هذا القبيل فيها يُسمّى برسالة الرائي. وسيستثني من الكتاب بودلير» الذي 
سيعتيره ١ملك‏ الشعراءا. 
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تصبح الذات «الأنا» مركز العالم» فيما يصبح العالم تجليًا للذات في حالاتها 
المتعددة» المشبوبة أبدّاء بلا 0 أو انفصال. . وتصبح «العاطفة» أو «الشعور» 
5 الذات الفاعل بصورة مطلقة» شمولية» ليحل «الخيال» بديلاً ل«العقل» ذي 
القدرات الشمولية لدى الكلاسيكيين. ويصبح «الإلهام» هو الطاقة السماوية التي 
تحل بالشاعر فى اللحظة القَدّرية فتنهمر القصيدة بفعل الخيال والحساسية المرهفة» 
الاستثنائية: بما يصل إلى اعتماد وجود العالم وشكله كليًا على بصيرة الخيال الفرديّء 
الذي يتيح النفاذ إلى ما وراء الحقيقة السطحية في اتجاه المثال الجوهريّ. 


يصبح الشعر «التعبير عن الخيال»؛ حسب شيلليء فيما يعتبره وردزورث امن 
أعمال الخيال والعاطفة»» ليكتب كيتس «أنا أصف ما أتخيل». إنه الخيال الخلآق» 
المعيار والمرجع والوسيلة في آن. 

والشاعر الرومانتيكيّ هو نبي العصر الحديثء الذي اصطفته السماءء وحَبّته 
بالكشوف والروؤّى والبصيرة النافذة التي تكشف ما لا يراه الآخرون الفانون» ويختصر 
في ذاته - التواريخ والأحاسيس والحكمة والمعرفة؛ ما كانت أو ما ستكون. هدية 
السماء إلى البشز المعذبية + المعصطين» الضالين:. 

ولآن الأرض كاسدة؛ والبشر فاسدون» فمصيره الوحدة والعزلة في البرية والقفارء 
يوجه رسالته إلى الكون والأبدية» يحادث الأشجار والأطيار والأنهار ونجوم السماء 
مريديه وحوارييه؛ بنبوءاته الغرائبية. وكالأنبياء» فهو الطريد المرجوم, باعتباره الخارج 
على اللساق والاتجتمع الزافض لقساد وعلدة» طالب بالتقيمن الغامضن: 

هكذاء تصبح القصيدة الرومانتيكية مزيجًا ‏ في آنٍ ‏ من الهجاء للراهن والرثاء 
للماضي والذات. راهن يمثل نفيًا لإنسانية الإنسان» وإهدارًا لطاقاته الحقيقية 
الإبداعية والرفيعة؛ وماض كان تحقيقًا لشهوات الإنسان وأحلامه في حياة مزدهرة» 
سعيدة ومكتملة؛ وذات ضائعة ضالة مُهدّرة محكومة بقيم مادية فظَّة لا إنسانية» إلى 
حد الانحطاط والابتذال. 

من هناء تنبئق الكآبة والتشاؤم في النصّ الرومانتيكيٌ» بفعل اكتشاف خواء العالم» 
وعدائيته» وانفصاله العميق عن «روح» الإنسان» وتحول الطبيعة_مع العصر الصناعيّ- 
إلى اشىء» خارجىّ منفصل عن الإنسان, وأداة استغلالية للحركة الصناعيّة المتنامية» 
لتفقد دوا تكاملها «الروحي» مع جوهر الإنسان الداخليٌ الحميم. 
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إنها القصيدة الغنائية التي تحررت من القوالب الكلاسيكية الصارمة» لتتمحور 
على صوت بالغ الفردية» يكتشف العالم ونفسه انطلاقًا من خياله الذاتيٌّ» حيث يحل 
المثاليٌ في الواقعيّ» والتعبير عن الداخليّ والمجرد بالخارجي والملموس. وتحولت 
وظيفة الصورة بشكل جَذّريٌّ من موقعها الكلاسيكيّ كنوع من الزينة - إلى مكانة 
مسيطرة؛ كناقل فاعل للمعنى. 

كانت الرومانتيكية ثورة هائلة ضد القوالب الكلاسيكية» امتدت إلى جميع مجالات 
الوبداع الإنساني» مكتسحةً القارة الأوروبية جمعاء على يد مبدعين ومفكرين رفعوا 
«الذات» فوق العالم. 
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هذه الضرورة لاكتشاف الجديد هى ما عاناه بودلير طوال حياته الشعرية» خلال 
تأليف «أزهار الشر»» وحتى اناري لذ سك ريخل أخرى مغايرة في هذا 
الاكتشاف الدءوب المشبوب: «استنباط الجمال من الشر». ذلك ما تبقى له؛ وما لم 
يخطر على قلب أحد. 

والعناوين الأولية ل«الأزهار» القادمة تصور جيدًا هذا المفهوم المختلف. فعلى 
أغلفة كتابه «(صالون 24١1847‏ وكتب الأصدقاءء. يعلن بودلير ‏ منذ أكتوبر ١18465‏ إلى 
يناير ١841/‏ - عن صدور «السحاقيّات»»: فيما يحل «الأعراف»». ابتداءً من نوفمبر 
؛ محل «السحاقيات»؛ والناشر الآن موجود: ميشيل ليقي» وتاريخ الصدور 
محدد فى 5 7 فبراير 4 ١5‏ (أي في ذكرى ثورة /185): ال«كتاب»» «الذي سيصدر 
قريبًا للغاية», «مُكرّس لتقديم امشاعتالت وكآبات الشباب الحديث»؛ الكتاب «مقرر 
لإعادة اقتفاء الاهتياجات الروحية للشباب الحديث». ومنذ بدايات 1857 إلى الأول 
من يونيو ١86020‏ يتم تجاهلٌُ عنوان الديوان. 

كان «السحاقيّات» عنوان «فرقعة»؛ باستخدام مصطلح بودلير نفسه. عنوانًا طريقاء 
لامعًا. وكان عليه أن يتوافق لا مع قصائد النساء الملعونات فحسبء بل أيضًا مع 
قصائد أخرى كثيرة. وقد نجم اختيارٌه عن إرادته القصدية لصدم البورجوازيين» هؤلاء 
الذين سبق لبودلير أن وضع فيهم ثقته» في إهداء «صالون 7 :2١185‏ «أنتم الأغلبية في 
العدد والذكاء إذن فأنتم القوة التي هي العدل». 
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ويمثل «الأعراف» عنوانًا غامضًاء ملغرًا. فثمة دلالة للكلمة فى طبوغرافيا 
الكاثوليكية. ويمكن بالتأكيد لبعض القصائد أن تتعلق بفكرة اشتر اكية ماء مثل «الفدية»» 
وضاضة ستظارعها الأسيرة المكعدوفة لقابية 316" الك ب الممتحيل انمد 
هذه اللمسة الاشتراكية على مجموع القصائد التي كانت تشكل «الأعراف». 

وبعد بداية ؟1455» لم يعد بودلير قادرًا على قبول معنى «الأعراف». لكن المؤكد 
أن غالبية القصائد العظمّى ‏ من تلك القصائد التى ستدخل طبعة ل8651١‏ كانت قد 
5ُتبت» عندما نشر بودلير الإعلان_عام ١1847‏ عن الصدور الوشيك لديوانه. ومنذ 
عام »186٠‏ كان ديوان «أزهار الشر» القادم قد تم ترتيبه» حتى لو كانت بعض القصائد 
الأجمل ‏ وخاصة القصائد المكتوبة إلى السيدة ساباتييه ‏ كانت تنتظر الكتابة. 

هكذاء كان على بودلير أن يقوم بقفزته إلى خارج السياق» وخارج غابة القامات 
الشاهقة. مدركًا كما كتب 9ن الرومانتيكية بركة من السماء أو من الشيطان. وقد 
تركت فينا جروحًا لا تندمل»). 


0 

يرصد مؤرّخو الأدب ‏ لأسباب تاريخية وأدبية - تخي الحركة الرومانتيكية 
الفرنسية عن نظيراتها في ألمانيا وإنجلتراء حيث نشر لامارتين أول مجموعة شعرية 
رومانتيكية عام بعنوان «تأمللات شعرية»» فيما لم تصعد الرومانتيكية إلى 
المسرح الفرنسي إلا مع «هرناندي» لهوجو عام ارقي 

لكن سيكون لبودلير أن يعيد الاعتبار إلى الأدب الفرنسيّ إزاء الآداب الأوروبية. 
فانطلاقًا منه أصبح الشعر الفرنسي محط اهتمام الأوساط الأدبية بالقارة» ليع 
الرائد الذي تقتفي خطاه ‏ بفعل كشوفاته واكتشافاته الشعرية والنظرية ‏ حركات 
وأصواتٌ شعريةٌ على امتدادهاء فضلاً عن فرنساء متخطيًا «الجروح التي لا تندمل» 
بفعل الرومانتيكية؛ منتقلاً بالشعر ‏ بصورة حاسمةٍ ونهائية ‏ إلى «الحداثة». 

في مقالته رسام الحياة الحديثة»» يستخدم بودلير مصطلح «الحداثة» لأول مرة 


(1) راجع المقطوعة المحذوفة في الملاحظات الختامية المتعلقة بقصيدة «الفدية». 
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فى الكتابات النقدية» فى حديثه عما يميز الفنان الحديث (وكأنه يتحدث عن نفسه): 
«هكذا يمضى» يجري» يبحث. فعم يبحث؟ بالتأكيد» هذا الرجل» كما وصفته» 
هذا المتعزل الموهعرت غبالاً قبطا الخال ذانما عير محرا البعر” اللنظينة» إل 
غاية أكثر سموًا من غاية متسكع خالصء غاية أكثر عمومية؛ غاية غير المتعة العابرة 
للمناسبة. إنه يبحث عن ذلك الشيء الذي سنسمح لأنفسنا بتسميته الحداثة؛ لأنه لا 
تتوفر كلمة أفضل للتعبير عن الفكرة الحالية.. وهو ما يعنى ‏ بالنسبة له أن يستخلص 
من الحالة.. الشعري من التاريخئّ» وأن يستمد الأبديّ من الانتقالئ1». 
ويزيد المصطلح الذي لم يكن معهودًا تحديدًا: «الحداثة» هي العابر» الهارب» 
العارض». ولأن المفهوم 0 تماماء» فإنه يضطر للدفاع عنه: «هذا العنصر العاير» 
الهارب» الذي تتكرر أشكاله المتحولة» ليس لديكم الحق في ازدراته أو تجاهله. 
فبإلغائه ستقعون لا محالة في خواء جمالٍ مجرد ومُبِهّم؛ مثل جمال المرأة الوحيدة 
قبل الخطيئة الأولى». 
إنها الحياة فى صحراء المدينة الكبيرة ‏ المزدحمة بالبشر والحركة العارمة 
المحمومة المتضاربة» كخلية نحل التى سيطرت عليها الصناعة والتجارة» فلا يرى 
الفنان فحسب سقوط الإنسان» بل يحس أيضًا بنوع من الجمال الغامض الذي لم 
في مشروع خاتمة لأزهار الشر»» يخاطب بودلير مدينته باريس: 
3 260 5ه م ا هعشا 2ه أدهه 
أَعْطَْتنِي طِينّكِ فَصََّحْتُ مِنْهُ الذّهَب. 
وفي موضع آخرء يكرر الفكرة بطريقة شبه كاملة: 
عالط وح ينه لدعا 
ولم يكن هذا «الطّين» سوى ركام المدينة» الماديّ والإنسانيّ» أطلالها الحجرية 
والبشرية. حانات القاع, والمقابر» والدعارة» والمسوخ. والمقعدون» والموتى. 
فالمدينة تمارس على المتجول فيها فعلاً يتتخذ شكل الصدمة. 
وثمة ظواهر موازية: فبودلير قد تأمل بعمق مفهوم اللغة الشعرية» محررًا للمرة 
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الأولى البّعد الموسيقي كقرين لاختيار المكان الحضّريء كمكان «جديد» للشعر. 
والاستقلال النسبيٌّ للكلمات المختارة من الآن فصاعدًا ‏ بناءً على طاقتها الموسيقية 
لا قدرتها الدلالية - سيتجاوب مع تجزؤ المتجول الباريسي في نظرة ملحة» بصورة 
فظة غالبا بفعل المظاهر الألف للمدينة وانسحاب. أليم غالبًاء إلى عالمه الداخلي. 

واختيار المدينة هذاء الذي يتأكد مع مقدمة قسم «لوحات باريسية» ‏ في الطبعة 
الثانية من «أزهار الشر» ‏ هو بالتأكيد أحد مفاتيح الحداثة البودليرية. وهو ما سيؤكده 
تاس إليوت بعل قزابة قرت «أعتقد أن قناتعلمت من بودلير'(:.) النظاهر الشائنة 
للمدينة الحديثة بالذات» وإمكانية اتصهار الوافعية الأكثر قذارةً فيها والرؤى الخارقة» 
إمكانية تجاور المبتذل والخيالي. منه» كما من لافورجء تعلمت أن المادة التي توفرتٌ 
عليهاء والتجربة التي توفرت عليهاء كمراهق» في مدينة صناعية بالولايات المتحدة» 
كان يمكن أن تكون مادةٌ شعرية؛ وأن منبع الشعر الجديد كان يمكن أن يكون اكتشافًا 
فيما يمكن اعتباره حتى الآن كواقع عصيء عقيم» لاشعري بصورة لا تَرّدا. 

هو قاع المدينة والانتياه الرءوف إلى تلك «الجماهير المريضة». إلى «النّاسِ 
الْمْهَكِين الهُمُومٍ المي / الْمَطْحُونِينَ ِالْعَمَلء المُعَذَِينَ بالرَّمَنء/ الْمُرْهَقِينَ 
الفحين كحك رَكَام الأنقاض:/ الْمَّيء ماضن لِيَاريسَ الْصضَحْمَة)؛ فيما يتكشف عن 
الوعي بالمظالم الاجتماعية» حتى لو كان هذا الوعي ‏ بالاختلاف مع هوجو - لن 
يقوده أبدًا إلى تبني عقيدة التقدم الاجتماعيّ. 

لكنها مدينةٌ موسومةٌ أيضًا بالشيخوخة. فمن «الشيوخ السبعة» إلى «العجائز 
القصيرات»» من «لَدَيَّ الْكَثِيرٌ مِنَّ الذَّكْرَيَاتِ كَأَنّي عِنْتٌ أَلْفَ عَام) إلى «عَاهِرَاتٌ 
عَجَائِزاء ومن «قَارُورَة عِطْر قَدِيمَة يمّة) إلى «الْجِدَع الَْدِيمَة يمة) التي يتهكم عليها الشياطين» 
يُضاعف الديوان من إشارات الوهن التي تسم «الثنايا الآثمة» ل«العاصمة العتيقة») 
شأن جباه سكانها. والمفارقة أن هذا الوعي بالشيخوخة هو بالفعل ‏ أحد مفاتيح 
جدة الديوان. ففي قصيدة «بياتريس»» بعدما تذكر بودلير تهكم الشياطين المفعم 
بالسخرية؛ يستحضر رد الفعل الذي يمكن أن يقوم به رد فعل الشعراء الرومانتيكيين» 
أسلافه: القائم على كِيرِياء «باتقاع الْجبّال/ يُشْرِفٌ عَلَى الْعَيْمَةٍ وَصُرَاحْ الشَّيَاطِين)» 
إلى «أنْ د ان ي ألسَّايِيَة يبَسَاطّة). وهذا السمو هو بالتحديد ما فقده العجائز» 


و 


«أَنْقَاض! نْسَانِيَةَ نَاضِجَة من أجل اينم «الأطلال» التي قال عنها إنها «عائلته». 
وفجأةً مع هذا الفقدان لدوهم» السموء ي: ينفتح الفصل الأليم للاغتراب والتعاسة. 

ولاشك أن الأدنث الأوروبى قد شهد تروعا تحز الزن والكابة يما يمغل 
تحدى شذات اوناك قي ننه (العرة رمك الكاة علق رنفة ليمانيها 
سيتحقق لدى بودلير. فالرومانتيكيون - يحتفظون في حزنهم أو كابتهم ‏ بنوع من 
الكمال الداخلى؛ الذي ينجحون فى الحفاظ على حد أدنّى من الوحدة فيه» الوحدة 
الجدالية و لاقي وتم :ذلك لذى يوه ليرقالكما لاقي هو اللاي بصخ مومع وال 
فقصاتد السأم تنطوي على برهان أول. ففي مقابل المثال» فالسأم هو في آنِ - 
النقيض والعبوس. إنه قريب دلاليا من مصطلح جعلته القصيدة الافتتاحية بديهيًا: 
«الضجراء الذي يتخذ دلالةٌ لاهوتيةٌ إضافية مستمدةً من مصطلح 206013 في العصور 
الوسطى (الحزن الكئيب). 

فمنذ «سأم »١‏ فإن القارئ مدعو إلى مسرح حزن أو جفاف داخليّ. والحضور 
الوحيد ل(أنا» في هذه القصيدة هو ضمير ملكية (قطتي)» الذي يقابل - إلى جانبه - 
لخدام ا جر الممتيو التي الرور؟ اللي خط ب «بلوقوازٍ الذي 
ايَضصُبَّ سن جَرَيِهِ يَرْدَا مُظْلِمًاه على المونّى إلى "ديح شَاعِرٍ عَجُوز ع في نوب 
تَصْرِيِفِ الما إل جرس ينوح) إلى «وَلَد القَأْب)» إلى السَيِدَة اوري ( التي 
تتحدث ابتَبْرَة ُ شُؤْم عَنْ عِلاَقَاتِهِمَا العرايية الَْابرَة»» تميل السوناتا إلى رسم صورة 
موطلوعنة معشيفة لدويحة عدم القدرة على الإشارة إلا إلى لسان حال العناصر غير 
الذاتية. وتكشف السوناتا عن داخل مَرَضيٌّ تقول رموزه المعزولة التجزؤ. 

وتمضي قصيدة اسأم "» شوطًا أبعد: فدون اكتفاء بالمغامرة في لعبة التشبيهات 
الذاتية الأكثر ا فإن الفاعل لا يتردد في التساؤل بكلمات «الْمَادَة الْحيَّة): لمن 
الآنء يآ الْمَادَّةٌ ال لنَ م قَطْعَةَ ةَ جَرَانِيتِ ع ة بزعب عَاميض). 
وذلك ما يشهد على درجة التحجر التي بلغها الفاعل في حدين إلى نفسه. وتلاشّى 
كل كمال داخلي هنا العالم 'أبي هول عت عتيق )2 امنسي) و«المزاج الضاري») الذي ما 
يزال ييه ولكنه «لأيمئي لي أَشِمّة كمس غَارِبة». 


فقصائد السأم تصور بالأساس حالة روح معذّبة في إحساسها بنفسهاء وذلك من 
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خلال العلاقة بين هذه الروح والآخرء والتي يمكن خلالها أن نرى - بطريقة أكثر 
وضوحًا شارات الاغتراب. 
2 

وبودلير قناع عظيم للحي لكنه الحب الذي لا يكف عن إثبات تناقضاته. 
وقد يتلقى في «عطر غرائبي)؛ في «خصلة الشعرا أو في «الشرفة» - انطباعا بنشوة 
عاشقة. لكن السعادة ‏ في القصيدة الأخيرة ‏ ليست سوى نوع من الاستعادة» من 
التذكرء إلى حد أن المقطوعة الأخيرة لا تملك سوى التساؤل عن إمكانية أن تولد من 
جديد اَعَد الْعُهُوفٌ هذَه الْمَطُون وَهَدَه الْمَْلدَتُ اللأرهايةف مرةً أخرى. من «هَاوِيَةِ 
لانم أغوادها»: 

وبصورة أكثر عمومية» فالحب يقع تحت شارة التعارض. هكذاء على سبيل 
المثال» في تأثير للتجاور كاشف. فالقصيدة الى تي االحرية هى ١مبارزة»)»‏ 0 


تصف العلاقة العاشقة كصراع قاتل يترجم العَضبَة الْقَلُوبٍ التاصكة لكي وحة 
بالحُب). 


ثمَّةَ قصائد أخرى تشهد على تمزقات أكثر عمقًا؛ ذة ففى «إلى عذراء» ‏ على سبيل 
0 فإن الحركة المزدوجة للإذلال الذاتيّ العاز وي للشاعر إزاء هذه العشيقة 
المتحولة الى معبود/ صلنم» ثم اتقلااب هذا الإذلال إلى اهتياج سادي وقاتل يسم 
الحب ب«الوحشية». فالعشيقة عذراء ذات خطايا سبع ومنذورة للموت. ويعلن 
الشاعر بوضوح: 


ٍِ 
ره 


نَا الْجُرْح وَالسّكين! 
آنا العف والككا 


آنا الأعقياء وَآلهُ التَدليت 
والح والجكاردا 
وفكر بودلير واضح في ربط الحب بالألم. وثمة ملاحظة في «سهام نارية» 


(5665لا1) تقول بسخرية أليمة: ١ذات‏ مرة» تم التساؤل أمامي عما يشكّل أكبر متعة 
في الحب؟ أجاب أحدهم بصورة طبيعية: «في الأخذ)ء وآخر: «في العطاء». وهذا 
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قال: «متعة الكبرياء»! ‏ وقال ذاك: «شهوة المذلة!» كل هؤلاء البذيئين كانوا يتكلمون 
كتقليد ليسوع المسيح. في النهاية كان ثمة شخص طوباوي أكد أن أعظم متعة في 
الحب هي تأهيل مواطنين من أجل الوطن. أما أنا فقلت: «إن شهوة الحب الفريدة 
والسَّامِية تكمن في اليقين بارتكاب الشر. ويعرف الرجل والمرأة منذ الميلاد أن في 
الشر تكمن كل شهوة». 

وهذا الارتباط بين الحب والألم ‏ المتعارض مع المفهوم المسيحيء ومع مثالية 
واحد من قبيل فيكتور هوجو هو المسئول عن اللوحات التي صدمت كثيرًا بعض 
معاصريه. والتعارض الذي يجعل من الكراهية الرفيق اللصيق للحبء والذي يقود 
العاشق إلى الإحساس بعاطفته كعبء اداه ويرك و عقن وى يهل 
عقاب قاس بصورة ة سادية. فإلى هذه (المتجكرنة الي جُيْنْتُ هاف والتى. يبر للها 
«أكْرَهْكِ ِعَدرِ مَا أَحِمّك !4 يعلن الشاعر: ١هَكَذًَا‏ يك ذَّاتَ لَيْلَةَ/ عِنْدَمَا تَدُق سَاعَهُ 
الكزوةو أن رخف بلآ صَوْتِء كَجَبَانء/ نشو كوو عشرق)/ لأمدت حي جَسَدَكِ 
الْمبَع لأَجْرّحَ 000 الْمتسَامحء/ وَأَرتَحْبَ في حَضْرِكٌ اذو رحا 
1 وَغَائره/ وَعَبْرَ هدع الشفاة والجديدة ]لاس مدنا وخمالة اتا اعدو 


ودس > 


افد وعهار ايك يك شتي با ني 

ف«السِّم) رمز للسأم لكام والرغبة لا تنكشف إلا في نزوع تدميري هو 
بالتحديد ‏ أحد أشكال الأله"' . وخارج القسوة» تكشف قصيدة «إلى تلك المبتهجة 
الخارة 1 كقوجا [خر للروج الوذ ابرية : السخطء. ؛ لا كتعبير متفاقم عن استثارة مُعدَّبّة بل 
شارة يأس ميتافيزيقى. ففى قصيدة ااشهيدة»)؛ يكشف المشهد الرئيس التدخل الغريب 
والمفاجئ للراوي الذي يبدو لحظة مساءلته للجثة» أنه يضاعف - في النقمة التى 

ال لع لعل د زاب ع 
تُشْبعِيه رَعْمَ كل الْحُبء 

(1) ينطوي عنوانٌ الديوان نفسه على معنى ”الأ و#الوجع؛ الكامن في كلمة 061 حيث يمكن ترجمةٌ العنوان 


إلى «أزهار الألم». فضلا بالطبع عن الترجمة الشائعة «أزهار الشر»» التي اعتمدناها ى) هي. فالكلمة تنطوي 
على المعنيين معًا: «الشرا و«الألم». 


رذن 
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هَل أَشْبَعَ ممعم كييك ِجَسَدِكٍ الطيّع الْهَامِد 


سَهُوَنّه نه السّاسعَة؟ 


ل 


جيبي» ينها الْجْندُ الأئمة 1 وم صَمَائِرِكِ الْخَشِنَة 
وَهوَيَرْفَعُكِ بِذِرَاعَ مَحْمُوم 
قُولي لي ينها الرَّأسُ الرَّهِيبَ أعَلَى أَسْنَانِكِ الْبَارِدَة 
أَلُصقّ قَبُلآتٍِ الْوَدَاع الأخيرّة؟ 

تتكشف النقمة هنا باعتبارها احتجاجًا ميتافيزيقيًا على الفجوة بين لانهاتيّة الشهوة 
ونهائيّة الجسد. وإذ يسترجع غضب العاشقء فإن الشاعر يكرر القتل خلال تأويله له 
مؤكدًا هنا أن رهان المشهد ليس سوى المأساوي الذي يتخلل كل حب حقيقى. 

وتأيس التحيا د أز الشهوة على الآلم :إتتناايعت الارتباظ بالموت» «المخود 
وَالْمَوْتُ قَنَانَانٍ مَحْبُوبَتَانَ». وهو ارتباط قديم, لكنه يتخذ_لدى بودلير_دلالةَ مختلفة. 
فالارتباط بينهما ‏ في العصر الرومانتيكيّ ‏ يقوم على إدراك الموت باعتباره المعيار 
الوحيد الحقيقيّ للحب. واللانهائي. أبالدك بوداي فلار طعيقوة على :أن الرعئن 
العاشوّ شق يتجلى في نهائية الجسد المنذور للموت القادم . وتتصدر «حداثة» بودلير من 
هذا الشكل للوعي. وعلى نقيض المثالية الروحية للرومانتيكيين» فحداثة بودلير لا 
تكف عن تأكيد الواقع القاطع للموت الفيزيقيّ. وكما كتب بونفوا: «لقد اختار بودلير 
الموت»». باعتبار الموت أحد أشكال الوعى 

و ريص جاتزيوا يفنح دلت الحطاضا إلى المريتة كر الطريقه الخ يقر 
4 رفظ وير دلت عر نيه بالقمتال رفز + اظيا حكن 1 لطي" الذي «يَتَقَاهَرْ 
وَيمْعِن ف لْبَمُجَقَا دون أن يرى قت السك الذي ينفذ من خلاله «بوق» ملاك 
الموت ١كَفُوَهَة‏ يندقِيّة صَؤْدَاء). 

لكن الموت - وبصورة مناقضة ‏ هو موضوع حلم قلق باعتباره موقع فخ محتمّل. 
فإذا ما كان التحذير بنهائية الجسد يغير من الوعى الشعريٌء بجعله أكثر حساسية 
بصورة لانهائية» فسنجد ‏ كتعويض لدى بودلير ‏ التعبير عن عذاب أن الموت لن 
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يكون سوى وهمء وأن الحياة ما بعد الموت لن تكون سوى ديمومة للحياة»؛ سوى 
امتداد الانتظار الذي كم به على الأحياء: 

كت مَيْنا بلا مُقَاجَأَةء افك الرَّهيب 

كان يلقي . وَمَادَا! أهَذَا كل شَْء؟ 

كانت السُتَارَةٌ قد :قت وَكُنَت اما َال التفر. 


سَّ 
اه جه > ثم 
نيما 


قصيدة «حلم شخص فضولي» عن كابوس: ففيما وراء الموت «بلا 
مفاجأة» لن يكون سوى بداية «الْمَجْر الرَّهِيب» ليوم بلا نهاية. ولا شك أن النبرة 
التهكميّة لهذه القصيدة تخفف من فظاظة الحالة. صحيح أن بودلير ليس أول من 
تناول هذه الفكرة ‏ فهناك هاينى وجوتييه ‏ لكن ليس هناك من اتخذها بجديّة بودلير 
ولا أحد تأمل بعمق كبودلير هذه الفرضيّة بمثل هذا القلق: 

ا 

اتريدون (كَرَمْرٍ وَاضِح رَهِيب 

لِمَصِير بَالِعْ القَسْوّة!) 

أن تَكقِقُوا أن النوم الم عرد 

لَيْسَ مَضْمُونًا حَنَى فِي القبر؛ 


وَأَنَنَا دَائِمًا أَبَدَا 


قا رسن لو د نه 
ريما سَيَكون عليناء وَا أسَفاه! 


أن قنك الأرطى القاية 
في بَلَدِ مَا مَجْهُول 


مف ل ا 000 
ونغرس فِيهًا معزقة ثقيلة 


تَحَتّ قَدَمِنا الْعَارَيَةَ الذاميّة؟ 


وبصورة مختلفة أيضًاء يتخذ الموت معنى فضاء آخر. وباعتباره أملاً كخلاص ماء 


فإنه يتخذ ألوان الحلم: 


عا سم هم اه ساس سل 2 5 7 و 

هُوَّ مَجْدُ الآلَِةه وَمَخْرَّنَ الْغِلآلٍ الرّوحِيء 

و عاك ١‏ ابرع عو 1ه 

هوّ كيس ثُقود الفقير وَمَوْطِنْهُ القديم» 

هُوّ الرّوَاقُ الْمَفْنُوحٌ عَلَى السَّمَاوَاتِ الْمَجْهُولَةَ! 


وكملاذٍ أخير إزاء «المعرفة المريرة» التي يستمدها من الرحلة مَن لم يزّر الأرض 


إلا ليشاهد فيها «الْمَشْهَدَ اليل لِلْمْجْرِ الأَبِي). ومعاناة قوة الزمن الساحقة» اعدو 
الَْقَِظٍِ الْمُمِيت"» يتكشف الموت باعتباره الأداةً الوحيدة لزعزعة النفسء والطريق 
الوحيد الذي يفضي إلى المجهول. والتساؤل المثير للإعجاب الذي يرمز للموت 
بقبطان سفينة الحياة يشير إلى أية درجة يُحَفْق اجتياز الوجود في العثور على نظير 
موضوعي متوافق مع شهوة اللانهائي التي تسكن المتكلم: 
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يها الْمَوْتٌء أَيهَا الْقبْطَانَ الْعَجُوزُ هُوَ الوَقت! فَلْتَرْفَع الْمِرْسَاة! 
هَذِهِ الْبلادُ تُضْحِرّنَاء أَيُهَا الْمَوْتُ! فَلْتَبْحِر! 

فَإِذَامَا كانت السَّمَاء وَالبَكْر سَوْذَاوَي كَالْجيرة 


قف ا لون 1 ا سح ار مع ل من 
َعُلُوبَا ّي تَعْرِ فا مَلِئة بالأَشِعّة! 


مُلدَئْكٌِ لنَا شكلق لتعكنًا! 

َنَحْنُ نُرِيدُ ‏ وَهَذِهِ الَارُ تُحْرقُ عَمُولَنًا - 

أَنْ تَعْوصٌ فِي قاع الْهَاوِيَةَ أو الْجَحِيمء أَوٍ السّمَاءِء ما اْمَرْق؟ 
في قاع الْمَجْهُولٍ لِتَعثْر عَلَى الْجَدِيد! 


فنا ير فنا 


وإذا كان الرومانتيكيون قد أنشدوا مدائح للربّء فإنه قدّم «ابتهالات الشيطان». وإذ 
أشادوا بالحب «الطاهر»» فإنه يعكف على الشهوة الجسديّة. وفيما قدموا ورود الحياة 
لنشمهاء سيقترح هو عفونة الجئث. لقد سعوا إلى جمال الجميل» فيما توصل إلى جمال 
البشع» جمال شيطاني حقيقي. وإذ تمت قبله زراعة كل أنواع الورود» فإنه سيكتفي 
بتفتيح النباتات المهجورة للشر والموت في المخالب الخانقة لبستاني كثيب. 

فالقضية التودليرئة لست تقب اع ذات الشاغي» ولا تاريها الستيرتة الرتوية: 
فالانفصال صارمٌ بين الشعر والشاعر كذاتٍ فردية شخصية. لتبدأ مع بودلير تلك 
المسافة المباعدة بين القصيدة وصاحبهاء بحيث تصبح القصيدة نتاجًا إبداعيّاء له 
وجوه الموضوعيٌّ المستقل. 

فالات - لدى بوذلير- ليست ذات الشّاعر الشخصيةء الفردية: بل هى ذاتٌ 
لعانةة يضيرة» ذات «إنسان ذلك الغصر التخط فى ظواهر المديئة التحديدة ».الت 
فاجأته دون استعداد أو تأهيل» ودون تدر موسو الجيعيا أو ود فاه كوب ما دن 
القبول بهاء بما هي ظواهر سلبية في عمومهاء مُدمرة لماهية الإنسان. 

و«الآنا» ‏ الواردة فى القصائد ‏ هى «أنا» غير ذاتية» غير شخصية» لشخص 
اموضوعن: أو قريبامن ذلك شخضن رى )نورقم لنامان افا دون أن بقعم تقبيةت 
مشاعره؛ ورغباته؛ وذاتيته الضيقة الشخصية دفي تيد غالم اليد 5. هي ما تكتشفه 
تلك الذات «العامة» في العالم من خبايا وأسرار, ما يتخفى وراء السطح الزلق المصقول 
من أطلال وركام وأشلاء» وما يكمُنٌ وراء تفاصيل اليومي من عمومي مأساويٌ. 

ولهذاء فهي قصيدة لا عاطفية (ليس الشعور - أو القلب ‏ هو الفاعل في العمليّة 
الأبداعيةة كما أنه لين العقل بل الخال المحكوم- أو المكبرع د بنارجة نين التقلانة 
والفكر). لا آهاتٍ ولا دموع. لا أناشيد أو مراثي. لا حزن ولا بهجة. 

هناء يستعيد العالم الخارجيٌ استقلاليته وموضوعيته التي فقدها في الخيال 
الرومانتيكي. فهو_لدى بودلير قائم خارج الإنسان الخياليٌ» واضحًاء قاسيّاء صلدّاء 
بلا إمكانية لدمجه أو اختصاره أو إلغاء حضوره الماديٌ» وفاعليته الفظة . لكن حضوره 
سلبي (بلا إسقاطات ذاتية عليه)» لا ب بح وى «الْعََنِ السَقِيم؟ و«الصَّجَرِ وَالأَخْرَانِ 
الْكَبيرّة» و« الْمُسُوخ الَّائْحَة على بها و«الفُجُور) و«الرَذِيلَة الأخوفية. 


يذنا 


اما من احترام إنساني» ولا أي حياء زائف. ولا أي توافق» ولا أي قبول عالمي 
د ا ا ا 6 
بالفضيلة). «لقد وضعت في هذا الكتاب البشع كل قلبي؛ كل رقتي. كل ديني ينى 
(المتتكّر)ء وكل حقدي». 
ولدى بودلير» فإن الواقع مجتيول كألم مُبرّح: «سَرْعَانَ مَا سََنْغَرِسٌ الآلآمُ 
النَابيضّة/ في قَلَيِكَ الْمُفْعَم ِالرّعْبٍ مِثْلَمَا في الْهَدَف)؛ حيث ث تقول هذه الأبيات ‏ من 
فضي اأساعة الجعاتملة - الحالة تي ينبغي عليها أن يتحمل الفا الواقع. . وينجم عن 
ذلك ما يمكن أن نسميه معرفةً بفعل الألم الذي يعيد شخصنة المجهول الذي تحدث 
عنه باربي دورفيي: «على اختلاف مع عدد كبير للغاية من القصائد الغنائية الراهنة» 
المشغولة للغاية بذاتيتها وانطباعاتها الصغيرة البائسة» فإن شعر السيد بودلير لهو أقل 
كشفًا عن الشعور الفرديٌّ من مفهوم بالغ الصرامة لعقله.. إن شاعر «أزهار الشرا هو 
في العمق ‏ شاعر درامي.. وكتابه الراهن هو دراما مُجهَّلة ممثلها الكوني هو). 
فهناك إذن في غنائية الديوان تجاوز ل«الشعور الفرديّ» بالانكسار الذاتيٌ الذي 
سيتخذ مكانًا فى «مجهولية» الدراما. فهذا «الصوت المجَهّل». أو صوت «الممثل 
الكونى»» هو فى الوقت نفسه ‏ صوتٌ ذو نبرات أكثر شخصانية:؛ أكثر ذاتية 
مما حدث فى الشعر من قبل. ويكمن السبب فى ذلك في أن هذا الممثل - 
الغنائي البودليري ‏ يقع في موقف من «السلبية»» بل من الضعف الذي يعوقه عن 
احتمال الفعل (المدمر) لواقع (خارجيء لكنه أيضًا داخلي) بطريقة لن تغطيّ تخفي 
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في عام «أزهار الشر» (1801) يتجلّى مشروع «اسأم باريس» . ولا بد أنه قد تشكل 
فيما قبل» لكن بودلير لم يُعان الحاجة إلى التعبير عنه إلا في اللحظة التي صدر فيها 
الديوان المنظوم. 

ولدى نشر القصائد الأخيرة» استقبلها سانت-بيف بحرارة» حيث اعتبر «الأرامل» 
و«البهلوان العجوز» بمثابة «دُرَّتّينَ»). لكن بعد نشر مجموعة أخرى في "لا بريس» 
(©21655 18آ)؛ سيكتب تيودور دي بانقيل: «لقد وقع حدث من حقيقيٌ: أقصد نشر 


كن 


قصائد نثرا شارل بودلير (..) هذه الروائع القصيرة المنجزة نذا حل انها تجرد 
من كل حبكة: بل يمكن القول من كل تركيب ماديء تتبدَّى الفكرة الحرة» الرشيقة» في 
عريها الباهر» دون أن تملك سوى التجلّي لتدفع بحشد الجبابرة المدّعِين والخاوين 
إلى السقوط في التراب (..) ولا تنخدعوا فيهاء ففي اختيار النثر المستخدم في هذه 
المؤلفات. هناك أيضًا برهان هام. فها هي ثلاثون عامّاء ماذا أقول؟ ها هي ألف عام 
ونحن نكرر بشفقة: «ماذا ستكونون بدون النظمء بدون الإيقاع» بدون القافية» بدون 
تلك المفاتن المادية التي تؤكدون تواطؤها مع أحاسيسناء تهدهد الروح في نشوة 
موسيقية وتخفي تحت ثراء وشيها بساطة أفكاركم الفقيرة؟» فحسنًا! إن قصائد نثر 
شارل بودلير ترد على ذلك أيضًا (..) أيها البلهاء الغرباء بتخيلكم أن في أرجحة معينة 
للمقاطع اللفظية» في تعليق للمعنّى» في العودة المنتظمة لأصوات معينئة مُنح الامتياز 
الخارق لإنجاب مخلوقات!..») 

لقد دخل بودلير عالم قصيدة النثر كما يدخل غابةً مجهولة؛ عذراء تقريباء مليئة 
بالفخاخ, بالمهابة والمخاطرء بقدر ما هي مغوية. ولعل قراء كتابه («صالون 2١١8659‏ 
لم يلحظواوسط الخطاب المتعلق بالفن التشكيلي_-هذه الخاطرة التي تشبه الحديث 
الذاتي: «خطرة كشعر النثر) (ع205م مع عزو6مم 18). لم تكن نذيرًاء على النقيضء بالعمل 
المطروح, لأنه كان هناك عامان على الأقل قد مرا على صياغة وتشكيل قصيدة النثر 
(حتى لو اعترفنا بأن بودلير لم ينظر إلى هذه القصائد الأولى كتدريبات منفصلة). 

ولكنه سيكرر: «خطرةٌ كالحرية المطلقة»» كصدَّى لما قال عن قصيدة النثرء وعن 
أنها «بداية مطلقة». 

لكن ما هى «الحريّة المطلقة»؟ فإذا ما كانت الحريّة التى لا تستمد قوانينها إلا من 
الذات» فهي حرية شاعر النثر. وهنا يكمن بالتحديد الخطر الرئيس الذي أدركه؛ هذه 
القوان نين المستمدة من الذات. والتي لايعرفها أحد مقدمّاء ولن يتعرف عليها بالتالي أحد. 

وفيما كان يكتب «أزهار الشر»» كان مشغولاً في الوقت نفسه بفتح طريق آخرء 
لم تطأه قدم من قبل» يمنح خلاله التعبير الشعريّ شكلاً جديدًا؛ أو بالأحرى اختراع 
شعر آخر؛ لكنه يمثل ‏ في الوقت نفسه ‏ محاولة ل«التجاوب» مع نفسه. لاستعادة 
موضوعاته الكبرى» في نمط غريب. 
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لد 
وصفه ب«الأعمال الشعرية الكاملة» إنما ينقسم إلى قسمين كبيرين: القصائد المنظومة 
وقصائد النثر. وهو التقسيم الذي كان بودلير يعتمده بنفسه. دون خلط بين الشكلين 
الشعريين. 
وقد درج محققو أعمال بودلير - خلال قرابة القَرن ونصف القرن من عملهم 
المتواصل على أشعاره المنشورة خلال حياته أو بعد الوفاة ‏ على إدراج القصائد 
المنظومة تحت ذلك العنوان العام «أزهار الشر»» دون أن يعني ذلك أنها كانت كلها 
جزءًا من ذلك الديوان الذي أصدر بودلير طبعته الأولى عام 018601 وطبعته الثانية 
عام ١851‏ 
فهم يوردون عادةً كل ما أصدره بودلير خلال حياته» وما اكتشف بعد وفاته» من قصائد 

منظومة تحت هذا العنوان العام «أزهار الشر» ‏ الذي بدأ في الظهور بشكل رسمي في 
الأول من يونيو 2155 بمجلة (روفى دي دو موند» (20005 <اتاعل عل عتالاء؟1)» حين 
نشرت تحته ثمانى عشرة قصيدة تصدرها هذا المقتطف: 

يقال إن لبد من إِغْرَاقي الأ الْمَقِية 

فِي آبار النَسَيانِ وَالْقَبْرِ الْمُسَوّرَيْن 

وَإِنَّ الشَّّ الْمُسْتَكَارَ مِنْ جَدِيد بفِعْل الْكِنَابَاتِ 

1 ح. ره 3 ١‏ 1 

سَيْصِيبٌ أخلاق الذريّة؛ 

لكِنالْمعِْفَةَلَيْسَت أَبَدَا 

َمِل ليست اله الجَهْل. 


0 
ا 


مالي 


(ث. أجريبا دوبيني؛ 
المأساويون. الكتاب الثانى) 


لكن الكتلة الأساسية التي ترد تحت ذلك العنوان العام «أزهار الشر» إنما 


ءٌ 


تستند ‏ في جوهرهاء بالفعل ‏ على قصائد الديوان» الذي صدر ‏ خلال حياة 
بودلير - في طبعتين: 

-١‏ الطبعة الأولى عام 1801: أزهار الشرء بوليه - مالاسي ودي برواز باريس 
يضم الغلاف وصفحة العنوان المقتطف السابق. وقد صدر الكتاب يوم 70 يونيو 
817 محتويًا ٠٠١‏ قصيدة ‏ من بينها 07 قصيدة غير منشورة من قبل تتوزع على 
خمسة أقسام: سأم ومثالء أزهار الشرء تمرد» الخمرء الموت. وقد حكمت المحكمة 
السادسة للجّنح بحذف 5 قصائد من الديوان'''. ودفعت ضرورة كتابة قصائد جديدة 
لملء الفراغات التي تتخلل بهذا الحذف_معمار الأزهار» فضلاً عن البيع المتسارع 
للنسخ على الرغم من أو بفضل الحُكم ‏ إلى تفكير بودلير في طبعة جديدة. 

4 الوليدة القاجة عن ذبو31 :0 اران لتر :وليه - مالاسي ودي برواز» باريس» 
١‏ فلم تُنضب الطبعة الأولى معين الشباغرة «التصاين الست المطلورب 
إضافتها ‏ محل القصائد المحذوفة ‏ قد تضاعفت. وفي الأسبوع الأول من فبراير 
»؛ صدرت الطبعة الثانية من الأزهار في ١6٠١‏ نسخة؛ وهي تضم 70 قصيدة 
جديدة؛ إذا ما اعتبرت قصيدة «طيف» بمثابة أربع سوناتات» وهي تحمل بورتريه 
للمؤلف من رسم وحفر براكمون. 

ولا تضم هذه الطبعة ‏ في الواقع - سوى قصيدة واحدة غير منشورة» هي «نهاية 
النهار»» حيث سبق لبودلير نشر البقية في الصحف فيما بين 1861 إلى الأيام الأولى 
من عام .1871١‏ وتضم الطبعة قسمًا جديدًا إضافيًا يحمل عنوان «لوحات باريسية». 

وكان من المقرر أن تصدر هذه الطبعة مع مقدمة يوضح فيها بودلير «ألاعيبه» 
و«انتحالاته)» فيما كان يريد الانتقام فيها من تهجم لوي فيو عليه في 5 ١‏ مايو ١85/‏ 
في «لو روفي»(267611 6.آ)» والتعريض بأنه قد وقع في نزاع مع القضاء من أجل ١اشيء‏ 
تافه»؛ لكن هذه المقدمة لم يقدر لها النشرء لا في هذه الطبعة ولا في الثالثة» وستتخذ 
- في تراث بودلير- شكل أربعة مشروعات لمقدمة غير منشورة. 


200 راجع ملفات القضية؛ وتحديد القصائد المحكوم بحذفهاء في القسم الخاصٌ بالمحاكمة؛ فيا يل من ملاحق 
ووثائق «أزهار الشر»ء في نباية هذا الكتاب. 


لذت 


الثان 


-_ 


ا 


ويضيف المحققون ‏ في طبعاتهم التالية من «أزهار الشر» ‏ إلى قصائد الطبعة 


نية: 


ديوان «البقايا»؛ وهو كتيب شعري نُشر في بروكسيل في فبراير 1877»؛ على يد 
بوليه مالاسي. ويضم القصائد المحذوفة بكم المحكمة_من الطبعة الأولى؛ 
بعد نشرها في بروكسيل في صحيفة «بارناس ساتيريك) (نال 5361006 عدمق عوط 
عاعق1ة عددة تلاتاعم-01). وقد صدر الديوان في 71١‏ نسخة. مع لوحة غلاف رمزية 
من أعمال فيليسيان روب. 

أزهار شر جديدة خرن في «لو بارناس كونتومبوران) (-0م670غأممء عومقصوط ع.آ 
هنة).؛ في 7١‏ مارس 1875١؛‏ وتضم قصائد: نبذة لكتاب مُدان» امتحان منتصف 
الليل» غزلية حزينة» إلى امرأة من مالابار» الفدية» ترنيمة» الصوتء العاصيء 
النافورة» عينا برت» النذير» بعيدًا عن هناء تأمل» الهاوية» نواح إيكاروس. ٠‏ 


٠‏ القصائد الإضافية المستمدة من الطبعة الثالثة ل«أزهار الشر»» ميشيل ليقي» باريس» 


5 


4 . وكان بودلير قد وقع_-عام 877١_عقدًا‏ مع هيتزل لنشر طبعة ثالثة» مزيدة» 
من «أزهار الشر». وظل أمل رؤية هذه الطبعة يهدهد الشاعر حتى لحظاته الأخيرة» 
دون تحقق. وفي عام 2١1874‏ نشرت هذه الطبعة» التي ستّدعى النهائية» برعاية دي 
بانفيل» باعتبارها الجزء الآول من «الأعمال الكاملة لبودلير»» يتصدرها بورتريه 
محفور للشاعر من أعمال .١‏ نارجو مع «ملاحظة» لتيوفيل جوتبيه. وتضم هذه 
الطبعة ١6١‏ قصيدة» تنتظم في ستة أقسام» شأن الطبعة الثانية التي ترد كاملة. وقد 
أضيفت إليها قصائد «البقايا» الاثنتا عشرة» وبعض القصائد التي لم تكن معروفة 
فى ذلك الحين إلا كأعمال أولى منشورة فى بعض الصحف. والقصيدة الوحيدة 
عر قور اال يها عند الططةا هن مان «إلى تيودور دي بانقيل». 
كما تضم الطبعة ملحمًا يجمع «مقالاات الإثبات» التي أعدها بودلير عام ١861/‏ 
لتقديمها للقضاء» ورسائل سانت - بيف وكوستان وإميل ديشا. 


وتتفاوت الطبعات التى تحمل عنوان «أزهار الشر»؛ فيما عدا ذلك. فثمّةَ طبعاتٌ 


تتوقف عدن هذاه التحدود..وثمة أخرى تضنيف إلن ما سبق كسما خناضًا:بالقصائد 


المنظومة التي كتبها بودلير في شبابه» دون أن يُقدِم على نشرها في حياته (وهو قسم 
يتفاوت بدوره ‏ فى عدد القصائد ‏ من طبعة إلى أخرى» ومن محقق إلى آخر). 

أما القصائد المنظومة, التى كتبها بودلير فيما يتعلق برحلته إلى بلجيكاء فلا ترد 
ضمن هذه الطبعات المنفردة من «أزهار الشر»» بل فى طبعات الأعمال الكاملة» 

وتلتزم ترجمتنا العربية هذه بذلك الحد الأقصّى المتاح ‏ فرنسيًا ‏ من قصائد 
بودلير المنظومة. 

أما قصائد النثرء فلا اجتهادات أو اختلاف ذي بال فيها. فتاريخها أكثر تحديدًا 
وفاقترة» دوت أن يطر ا على ينها أن تغيير على اناق التندواتت اللاخقة لوقاة 
بودلير. 

وشأن «أزهار الشراء فما سيصبح «سأم باريس» (ذلك أنه حمل أسماء متتالية 
سابقة على صدوره النهائى» شأن الأزهار)» سينشر مجزءًا فى الصحف والدوريات» 
تحت أول عنوان له: «قصائد ليلية». 

وعلى الرغم من ذلك. فلن يصدر الكتاب خلال حياته. فبعد عامين من وفاته» صدر 
الكتاب فى يونيو لأكامل لدى ميشيل - ليقّى» مشكلاء مع «الفراديس الاصطناعية») 
الجزء الرابع من «الأعمال الكاملة»» بعنوان «قصائد نثر قصيرة». 

ولن تشهد الطبعات اللاحقة من «سأم باريس»- حتى الآن - أية إضافة» فيما عدا 
بعض الملاحق المتعلقة بعناوين مشروعات قصائد كان يزمع بودلير كتابتهاء أو مقاطع 
غير مكتملة» أو ملاحظات تمهيدية» دون اكتشاف أية قصيدة مكتملة ‏ غير منشورة - 
ضمن أوراقه الشخصية. وهو ما يعني أن قصائد الطبعة الأولى من «سأم باريس» لم 
تطرأ عليها إضافة شعرية منذ صدورها لأول مرة. 

والاختلاف الوحيد الذي يمكن رصده بين الطبعات المختلفة من «سأم باريس»» 
هو تلك القصيدة «المنظومة» التي ترد في ختام الديوان» في بعض الطبعات» دون 
بعضها الآخر. وقد بدا لنا منطقيًا موقف بعض المحققين الفرنسيين من أنها لم تكتب 
أصلاً ل«سأم باريس»» بل لاختتام «أزهار الشر»؛ استنادًا إلى رأي «بوليه ‏ مالاسّي)» 


وت 


صديق بودلير وناشر أعماله الشعرية. فلم يكتب بودلير «مفتتحًا» منظومًا للقصائد 
النثرية» فلماذا يختتمها بقصيدة منظومة؟ 
2 
وقد استندنا فى ترجمة القصائد «المنظومة» على: 
,(ع19551010ء نام) ,وأمطعءا2 عل نو1© عل صنل ,1121 نال كنتداه11 دع1 رعدته[ء200 8 
.6 ؤلنةظ ,13150 تالة )6 
واعتمدنا هذه الطبعة كمصدر أول لترجمة «أزهار الشر)»» وترتيب القصائد 
والأقسامء وضبط البنية العامة للأزهار؛ دري أمور تختلف فيها طبعات «أزهار الشرا» 
استنادًا إلى مكانة كلود بيشوا كعميد لمُحقّقي أعمال بودلير. 
عالالآ عنآ رمموعاعةل .8 مطم1 هم عناطقاة دون لآ 421 ال وعناع1]1 وعرا ,ع:121ع83010 
م,ع315؟ج1132 7661316) 1311516طانآ رعطعهط عل 
تزيد هذه الطبعة ‏ فضلاً عن المصدر التالى ‏ عن طبعة «بيشوا» السابقة فى عدد 
القصائد الواردة بقسم «قصائد الشباب». ففيما يورد «بيشوا» 5 قصائد. تورد هذه 
الطبعة وطبعة الأعمال الكاملة التالية 4 قصائد» وهو ما دفعنا إلى ترجمة قصائد القسم 
بالاعتماد على المصادر الأكمل. 
1999 كنمةط ,أ مآ ترعط 10 ه860 ئ80] , 01312111115© 11591155 ,عستةاءعل 82 
وتنفرد هذه الطبعة ‏ دون الطبعات المختلفة من أعمال بودلير التى اعتمدنا 
عليهاء أو حتى اطلعنا عليها دون اعتمادها مصدرًا ا سه 
القصائد المنسوبة إلى بودلير والقصائد المشتركة» لكن محقق الأعمال لم يستطع 
عدم لتر رانك كوي لحري بعل الفضاتة الى رودابرة ويا حتى هو نفسه مُتشككًا 
في نسبتها إليه؛ أو ا لادان ماك ل ا 
التي التام. ا أن 00 قل أورد 1 اليد إمعانًا في والعورلة: 7 0 باب 
الاحتياط). كما أن هذه الطبعة تحتوي على القصائد (البلجيكية» التى كتبها بودلير» 
دون أن توردها أي من المصادر الأخرى التى اعتمدناها. 


ء 


أعسضقط . ذ اع تقةن) ملم 31م , ؤعمغ 0م عل عتأمطء ,14121 تال كتتناء1ظآ دعبلا رععلة1ع821010 


.2 23215 , 32011556[ 131116ط1آ ,1لا0[ 3 عد[مدع ]1 1801100 


أما قصائد النثرء فقد استندنا فى ترجمتها على: 
ونه رعطاء20 عل غ17[ ع[ ,(1869 عل عتورع1) ولعو ع0 تاععلام5 عا رع ٌ2اع821010 
,19264 


ةم 0011161216 أه قامعء165م 116طهغة لمتغتلط عله ع0 مععارة5 عنآ ,عله اعلية8 
.1998 كتتوط عغطعوط عل مانا عنآ رعممعرو[1ط وعبما 


تع 10 وممنانل18 00131111185 5 1ا!) ناموط عل وعءام5 عنآ ععتداءع82010 
.(1999 ونهةط 1211012 


وفيما يتعلق بالأعمال التكميلية (مقال «موقف بودلير» لبول فاليريء السيرة الشعرية 
والذاتية لبودلير» مشروعات المقدمة والخاتمة» وثائق المحاكمة؛ الإضاءات)» فلم 
نعتمد فيها على مصدر واحدء بل رجعنا بشأنها إلى المصادر السابقة» فضلاً عن 
مراجع أخرى متفاوتة. 
رفعت سلام 


القاهرة: 75 فبراير /1 ٠٠‏ 


م 


مراجع المقدمة 


,815 ,021110350 ,(عناوزدكة1ء ونام؟) ,كأمطعنط مداع عل دمنا نلك ,ل12 نل وعناء11 وعنآ رعمزواء82110 
,1996 


1999 ,ونأموط ,غدم هآ أرعطهج] مزل 01111115 1 ,ع ماع 0و8 


165 20161011 ,اع22ةص1ط ,5 أع نون تع أله قم ,رؤعطغ0م عل باأمطء ,1/121 نحل وتتناع1! كعرآ رعدزهاع0ة8 


2 ,2815 ,3210101556[ 21216:ط1آ ,كنا0ل 3 
هملعل .8 معطمل مهم عناطة6 م160ل5] ,1121 نال كتناءا دع.آ ,117110211011017 رمممعاء9[ .8 مطول 
01 ,ع15ةج م113 621دة0 عترتةتط انآ ,عطعه2 عل مارآ عآ 

سوزان برنار» قصيدة النثر من بودلير حتى الآنء ترجمة راوية صادقء مراجعة وتقديم رفعت سلام» 
دار شرقيات» القاهرة /١9974‏ 0م ؟. (والفصل المتعلق ببودلير _بالتركيز على تجربة قصيدة 
النثر لديه هو أهم ما نُشْر بالعربية في هذا الخصوص). 

د. عبد الغفار مكاوي: ورة الشعر الحديث» الهيئة المصرية العامة للكتاب» القاهرة ا ١؟‏ 
وللكتاب طبعة ثانية في مجلد واحدء دار أبوللوء القاهرة ١9944‏ (وهو من أهم الكتب العربية 
عن تجربة الحدائة الشعرية الأوروبية؛ والفصل الخاص ببودلير ربما كان أهم ما كُتب عن 
الشاعر الفرنسيّ بالعربية» على الرغم من إغفاله تجربة «سأم باريس»). 

فرانسوا بورشه: بودليرء ترجمة الدكتور فؤاد أيوب,. دار بيروت» بيروت ١96/8‏ 


موسوعة المصطلح النقدي. ترجمة الدكتور عبد الواحد لؤلؤة دار الرشيد. بغداد ١945‏ 
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بودلير» من رسم ماتيس 


بودلير: سيرة ما 


0 أبريل؛ ميلاد شارل بيير بودلير» في ١7‏ شارع هوتفيي بباريس»ء بمنزل ستتم 


2128" 


إزالته في نهاية الإمبراطورية الثانية» مع شق طريق سان جيرمان. أمه_كارولين 
أرشينبو- دوفابي - في السابعة والعشرين من عمرهاء ووالده - جوزيف - 
فرانسوا بودلير- في الواحد والستين من عمره. لكن جوتييه سيكتب - فيما 
بعد أنه ولد فى 7١‏ أبريل» فيما والدته ستؤكد ‏ فى رسالة إلى آسيلينو ‏ على 
أنه ولد في 7 أبريل. و4 أبريل هو التاريخ المُسجّل بشهادة ميلاده الرسمية. 
يونيو؛ التعميد في كنيسة سان سولبيس. 

مولد جوستاق فلوبير» وشارل نودييه (مؤلف «سمارًا»), ووالتر سكوت» 
ودي كوينسى (مؤلف «اعترافات مدمن أفيون»). 

وفاة نابليون. 

٠‏ فبراير؛ وفاة فرانسوا بودلير» والد شارلء الرئيس السابق لمكتب البرلمان» 
عن 77 عامًا. كان أيضًا رساماء وقام بدراسات للفلسفة وعلوم الدين بجامعة 
باريس. تزوج - في المرة الأولى ‏ في 7 مايو ١1917‏ من جين جوستين 
روزالى جاسمان» وأنجب منها ولدّاء كلود ألفونسء» شقيق بودلير الوحيد. 
بعد تَرَمّلها فى الثالثة والثلائين من عمرهاء تترك السيدة بودلير ‏ «كارولين 
أرشيمبو - دوفايى» ‏ شارع هوتفيي إلى 08 شارع سان أندريه ديزار» ثم إلى 


7 ميدان سان أندريه ديزار. 


608 


1854 م8 


8 


يضين 


في الصيف؛ الإقامة في نُوَبِيء قرب غابة بولوني» في منزل ريفي صغير يقع 
في شارع ديباركادير (تمت إزالة المنزل عام .)١91١‏ 

فيكتور هوجو يصدر «كرومويل». آنجر: لوحة اتمجيد هوميرا. 

وفاة بتهوقفين. معركة حول مذهب التحول (1:325105015506)» وهو مذهب 
يرى عدم ثبات الأنواع سسا و 

حل البرلمان الفرنسي. نتائج الانتخابات البرلمانية الجديدة تصب في صالح 
المعارضة. 

حروت ]الالال البونانتةة معركةالفاويه: 

نوفمبر؛ السيدة بودلير تتزوج بالرائد جاك أوبيك» وهو في التاسعة 
والثلاثين. عسكري لامع: خاض معارك النمسا وإسبانيا وواترلو» ونال عدة 
أوسمة حربية رفيعة. وينتظره مستقبل لامع. لكنه رجل ذو إرادة متصلبة وأفق 
ضيق» لن يتوافق معه بودلير أبدًا. 


يرسل أوبيك بيك في مهمة عسكرية إلى الجزائر» وباريس مسرح لثورة ١87١‏ 


يبتهج الطفل بودلير لسفر غريمه» لاعتقاده أن العسكريين لا يعودون 
من الحروب. لكن الرجل يعود مكللاً بالغار مرة أخرى» وتتم ترقيته من 


: الانتقال إلى ليون التي كانت شوارعها تضج بأصداء العصيان الأخيرء الذي 


سمي في 187١‏ «ثورة الجوع»» تحت شعار «الحياة ونحن نعمل أو الموت 
ونحن نقاتل». تم تعيين أوبيك ‏ الذي رقي إلى رتبة مقدم ‏ قاتدًا للفرقة 
السابعة العسكرية هناك. ويتم وضع شارل في بنسيون ديلورم. 

وسيكتب ‏ عن تلك الفترة - فيما بعد: السخر صا الكو مهما كن 
الحزب الذي ينتسب إليه» ومهما تكن الأوهام التي تغذى بهاء ألا يرتعش 
لمشهد الجماهير المريضة التي تتنفس غبار المصانع» وتبتلع القطن 
وتتشرب الأسبيداجء والزئبق» وسائر السموم الضرورية لخلق الآثار الرائعة» 


ا : 


كم 


لا8 1 : 
74م : 


: 1/381“ 


وتنام في القاذورات» في أعماق الأحياء حيث أكثر الفضائل تواضعًا وعظمة 
تقيم جنبًا إلى جنب أقسى الشرور...») 

العودة إلى باريس» حيث عين العقيد أوبيك قائدًا للفرقة العسكرية الأولى» 
بعد ترقيته من جديد. 

١‏ مارس؛ التحاق شارل بالقسم الداخلي لمدرسة لوي لوجران. أوبيك 
يقدمه إلى مدير المدرسة: «سيدي» هذه هدية أقدمها لك. هذا تلميذ سوف 
يْشْرّف مدرستك». لكن الصراع الداخلي بين الطفل والجنرال يتصاعد. 
تح 1 ماد حر اناما لتاق اللا 
لتصحيح أخطائه»؛ يكتب أستاذه أشيل شودان. «تزوير» أكاذيب. أساليب 
فروسية أحيانًا وأحيانًا صادمة من فرط الافتعال». 

يحصل على الجائزة الثانية في الشعر اللاتيني في المسابقة السنوية العامة. 
«لديه القدرة على الابتكار عندما يريد» وعلى الإجادة. وليس لديه ما يكفى 
من الجدية للقيام بدراسات قوية وجادة»؛ هذا ما يكتبه عئه الأستاذ ديفورج. 
رحلة في جبال بيرنيسء خلال موسم الإجازات» بصحبة العقيد أوييك 
وامه. 

فبراير؛ «اتخذ بودلير منذ بضعة أيام سمات بالغة الغرابة. اميد مرح الي 
حد أنه» بعد أن كان قد اتخذ الطريق القويم منذ بداية العام» يستمتع تع بأن يكون 
مثالا سيئًا»؛ الأستاذ أشيل كارير. 

14 أبريل: يتم طرد بودايو من الملازي: الأستاذ ج. ٠‏ بييرٌّو يوجه رسالة 
إلى زوج أمه أوبيك: «سيديء إذ 0 ابنكم من قبل نائب المدير بأن يعيد 
منشورًا كان أحد زملائه سيقوم بدسّهء فقد رفض تسليمه له. وقام بتقطيعه 
إلى قصاصات وابتلعها. وأعلن» لدى استدعاته عندي» أنه يفضل ى عقاب 
على تسليم سر زميله» وأصرّ على الشهادة لصالح هذا الصديق» [. ...]ركان 
يجي يجيب علي باستهزاء لا ينبغي علي تحمل وقاحته “إن أرسل إليك -إذن- 
هذا الاب الذي كال قمعم امعان نت ججرذة: لك عر ب كل شيء يأنول جقالة 
الشرير..» 


1 


85 


185١ 


17 


يُطرد من المدرسة بسبب العصيان. يستكمل استعداداته لامتحان البكالوريا 
في بنسيون لوفيك بايلي» حيث يرتبط باثنين من الشعراء الشبان المحليين: 


١‏ أغسطس؛ يحصل على شهادة البكالوريا. ويترقى الكولونيل إلى جنرال» 
ويخطط لابن زوجته مستقبله كدبلوماسى. اعتمادًا على نفوذه لدى السلطات 


العليا. وبودلير يصمم على تكريس نفسه للآدب. 

يعيش بودلير حياة بوهيمية لطالب مسجل بكلية الحقوق, لكنه لا يحضر أية 
محاضرات. أولى لقاءاته ببعض الشخصيات الأدبية لتلك الفترة. يقيم علاقة 
- في الحي اللاتيني ‏ مع العاهرة سارة» التي يسميها أقرباؤها لوشيت. وهي 
التي سيكتب عنها قصيدته اليست لدي كعشيقة لبؤة». 

أولى العلاقات فى الوسط الأدبى: إدوارد أورلياك» جيرار دي نرقال» بلزاك. 
وقلق في أونناط العائلة من تراكم دروت وحياتة البرهيمية ».وعدم اكرائه 
بالارتباط بوظيفة. 

١‏ يناير؛ «لو كورسير» (00158156© ©هن1آ) تنشر أنشودة تبكمية» بدون توقيع. 
الأنشودة إنتاج مشترك ليودلير ولافافاسير. 


أوبيك يكتب إلى ألفونس بودلير» شقيق الشاعر: «سيدي العزيز بودلير» لقد 
حانت اللحظة التي ينبغي عمل شيء ما فيها لمنع أخيك من الضياع المطلق. 
إنني في النهاية على إلمام؛ على الأقل» بوضعيته» وأحواله وسلوكياته. إن 
الخطر كبير. وهناك» في رأبي» ورأي بول ولابيبه» ضرورة عاجلة لانتزاعه 
من بلاط باريس الزَّلِقَ. وأفكر في دفعه إلى القيام برحلة بحرية طويلة» 
إلى هندٍ أو أخرىء على أمل انتزاعه» بتغريبه على هذا النحوء من علاقاته 
الشائنة» وإزاء كل ما سيكون عليه درسه» سيستطيع العودة إلى الطريق القويم 
ويعود إلينا شاعرًا ربماء لكن شاعرًا يتوفر على إلهاماته من مصادر أفضل من 
بالوعات باريس...») 


4 يونيو: على متن «باخرة بحار الجنوب» المتجهة إلى الهند» يقوم برحلة 
«تربوية» بحرية طويلة» لإبعاده عن نمط الحياة والوسط الذي يعيش فيه. 


تيل 


نزولاً على نصيحة العائلة القن اجتمعت بناءَ على طلب الزوجين أوبيك» 
اللذين حذرا من الحياة الفوضوية لبودلير» ورغبته فى ألا يكرس نفسه إلا 
للأدب. 


4-١‏ سبتمبر؟ يقيم في جزيرة موريشيوس » بعد تعرض الباخرة لعاصفة 
واضطرارها إلى الرسو بالجزيرة. يكتب قصيدة «إلى خلاسية»؛ إلى زوجة 
مضيفه بالجزيرة» ويرسلها إليه بعد عودته إلى فرنسا. 


أكتوبر؛ يقيم في جزيرة بوربوك. يقرر عدم استكمال رحلته. والعودة إلى 
الؤطة © والكفر سن القسائد اللاتحقة تتكون 'متليمة من هذه الرخلة 
الإجبارية المجهضة. 


٠‏ أكتوبر :1841١‏ اجزيرة بوربون» ٠١‏ أكتوبر ١‏ 185»ء سيدي العزيز أوتار» 
كنت قد طلبت مني بضعة أبيات أرسلها إلى موريشيوس من أجل زوجتك» 
ولم أنسكم. فكم هو جيدء ورقيق» ولطيف أن تمر أشعارء كتبها شاب إلى 
سيدة» من خلال يدي زوجها قبل الوصول إليهاء فأنت من أرسلها إليه» من 
أجل ألا تريها لها إلا إن أعجبتك. منذ أن غادرتكم. كثيرًا ما فكرثٌ فيكم 
وفي أصدقائكم الممتازين. ولن أنسى بالتأكيد الصباحات الجميلة التي 
منحتموها لي أنتم والسيدة أوتار» والسيد ب. ولو لم أكن أحب باريس ولو 
لواحن احم كر علزهاء يفيت اطول وقت مماكة يجايكم ولا جبركم 
على حبي؛ وعلى أن تجدوني أقل غرابةٌ مما أبدو. وقد يكون من المحتمل 
إلى حدٌ ما أن أعود إلى موريشيوس.ء إلآ إذا كانت السفينة التي تقلني إلى 
بوردو (لالسيد) لن تجد مسافرين. ها هي سوناتتي: ا إذن» فسأنتظركم 
فى فرنسا. تحياتى المحترمة إلى السيدة أوتار». 

ألفريد دي موسيه: ذكرى (قصيدة). بلزاك: كاهن القرية. جوجول: الأرواح 
الميتة. 


١6 :‏ فيبراير؛ بودلير يقلع إلى بوردو: «لا أظن أننى أعود والتعقل في جيبي». 
يقيم - في باريس - علاقات أدبية جديدة مع 00 جوتييه وتيودور دي 
بانفيل وسانت ‏ بيف وفيكتور هوجو. 


نذا 


يبدأعلاقته مع جين دوفال» «فينوس السوداء»» فتاة خلاسية تمثل 

فى أحد المسارح الصغيرة بالحيء التي سيرتبط بها في علاقة عميقة 

وعاصفة في نفس الوقت حتى ١8557‏ 

4 أبريل؛ يبلغ الحادية والعشرين من عمرهء سِنّ الرشد القانونية» ويحصل 

ا ل ا ا 

يهرب من المنزل» ويترك لأمه كلمة صغير 0 : الإني أرحلء ولن أعاود الظهور 

ا 
- عرضة لهزال وخمول رهيبين» ولابد لي من كثير من الوحدة حتى 

أسترد قواي قليلاً وأعاود سيرتي الأولى. وثانيّاء فإنه من المستحيل أن أكون 

منتلما يريدنى زوجك.. لااشك أنى سأضطر إلى أن أعيش حياة قاسية؛ لكت 

سأكون أفضل حالاً إن قراري راسخ ونهائي ومعقولء ولذا فلا ينبغي أن 

تتشكيء بل أن تتفهميه). 

ينتقل للسكنى بغرفة في جزيرة سان لويس وسط باريس. يضاعف 

من مصروفاته بصورة زائدة. ويعيش حياة بوهيمي ثريء» مع الحشيش 

والأفيون. 

ألويزيوس برتران: جاسبار الليلي (بعد عام من وفاة الشاعر). !. سو: أسرار 

باريس. 

نهاية حرب الأفيون في الصين. 

١ 857*‏ : يشارك بودلير إرنست برارون فى تأليف دراما شعرية» لن تكتمل أبدًا. 

أبريل؛ الانتقال إلى مسكن جديد بشارع فانو. 

أكتوبر؛ العودة إلى جزيرة سان لويسء بفندق بيمودان. وأحد ساكنيه هو 

ليام فرئنان زو اسار:] لد بح وردامر فر ابر جيه جوتي ووامي تر رينيا 

انمز لاو لكا لالستساباتي” 


(1) سيتخذها رجل أعمال بلجيكيّ عشيقة له فيها بعد. ويصبح بيتها قبلة كبار المثقفين والمبدعين الفرنسيين» 
ومن بينهم بودلير وموسييه ونرقال وسانت - بيف وفلوبير والموسيقار بيرليوز. وسيطلق عليها (جوتييه» 
لقب «الرئيسة». 
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يشارك في حضور اجتماعات «نادي الحشاشين». 
نوفمبر/ ديسمبر؛ ترفض الوتنتامار) (©:تةصنةاهتا"' ع) ودلا ديموقراطي 
باسيفيك) (06ا 6 اعةط 126201886 1.3آ) نشر مقالات لبودلير» باعتبارها 
مفرطةً في الجرأة. حوالي خمس عشرة قصيدة ‏ ستتخذ مكانها فيما بعد في 
«أزهار الشر؛ ‏ كانت قد كتبت حتى ذلك الحين. 


5 : نصف ميراثه تم إنفاقه في عامين. مجلس للعائلة يجتمع» وترفع أمه دعوى 


ه:2205: 


قضائية تطالب بوضع ما تبقى من ميراثه ‏ تحت رقابة وصى قانونى تعينه 
المحكمة. المحكمة تقضي بتعيين الموثق نارسيس - ديزيريه آنسيل وصيًا 
قانونيًا على أمواله» لا يمنحه إلآ مبلعًا محددًا كل عام. 

0 
بعد أن أثقل بالديون. بودلير يقضي بقية حياته في التهرب من الدائنين» 
والتوسل إلى اتفل وأمه ليقدما له «(دفعات مسبقة ») من مستحقاته الخاضعة 
اللجراسا. 
مارس؟؛ :: ينشر ‏ لدى مؤسسة كازيل - عمل صغير مُعْمْل المؤلف. «أسرار 
ار ال ره ا ا ود د 
التى شارك فى إعدادها بودلير. 
١‏ ديسمبر؛ نا تنشر «لارتيست» (56 1ش نآ) - بتوقيع بريفا داتجلمئنون سوناتا 
«إلى السيدة دي باري». التي قد يكون بودلير مؤلفها الحقيقي. 
ألفريد دي فيني: منزل الراعي. الكسندر دوماس: الكونت دي مونت 
كريستو. 
إنشاء أول تلغراف كهربائي على يد مورس. 
يناير» مايوء أغسطس؛ تنشر «لارتيست» ثلاث سوناتاتء اثنتان منها بتوقيع 
بريفا دانجلمونء والثالثة مغفلة المؤلف. ويمكن أن يكون بودلير مؤّلفها 
الأصلى وشكى أزسين فوساي ب الذى كان "يدير الأركسدت؟ قل :ذلك 
الحين ‏ في كتابه «اعترافات»» أن بريفا قد وقع أمامه وأمام بودلير على 
سوناتات كتبها بودلير. 
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ولي 


أبريل؛ الناشر جول لابيت ينشر «صالون »١848‏ باسم «بودلير دوفايي» في 
كتيب يقع في ؟/ا صفحة. والاسم تركيب من الاسم العائلي لأبيه والاسم 
العائليٌّ الأصليّ لأمه قبل الزواج الثاني. 

© مايو؛ الارتيست» تنشر سوناتا ١إلى‏ خلاسية» باسم بودلير- دوفابي. 


"٠‏ يونيو؛ محاولة انتحار بودلير بالسكينء بعد كتابته وصية يوصي فيها بأن 
تئول جميع ممتلكاته إلى عشيقته الآنسة جين لوميه (اسم آخر لجين دوفال). 
يكتب إلى آنسيل الوصي القانوني عليه في ١‏ يونيو :١18405‏ «عندما 
بلك الآنسة جين لوميه هذه لماه سأكون بميتا: إنها تجهل ذلك. 
وتعرف وصيتي. فعدا النصيب المحجوز لأمي, فينبغي أن ترث الآنسة لوميه 
كم اما ساف كد كترشب زدلة حكن الشيرفا الع برد لي لقا المرفقة 
هذه الرسالة 

إنني أموت في حالة قلق مرعب. فلتتذكر حديثنا بالأمس. إنني أرغبء أريد 
أن تُتفذ أفكاري بدقة. وهناك شخصان يمكنهما التهجم على وصبتي؛ أمي 
وشقيقي - ولن يستطيعا التهجم عليها إلا بحجة الخلل العقلي (...) إنني 
أنتحر ‏ بلا حزن -... لأنني لا أستطيع أن أستمر في الحياة» ولأن تعب نومي 
وتعب يقظتي لا يُحتمّلان. إنني أنتحر لأني غير مفيد للآخرين ‏ وحَطِر على 
عسي : . إنني أنتحر لأني أعتقد أني خالد» وآمل في ذلك. .. لا أعرف شقيقي 
إل قليلاً - فهو لم يعش داخلي ولا معي -إنه ليس بحاجة لي. وأمي: التي 
سممت حياتي كثيرًا ودائمًا عن غير قصدء. لم تعد بحاجة إلى هذه النقود. 
فلديها زوجهاء وتملك كائنًا إنسانيّاه وعاطفة» ومحبة. أما أناء فليس لدي 
سوى جين لوميه... فلتّطلعها على مثالي المخيف ‏ وكيف أن فوضى العقل 
والحياة أفضيا بي إلى يأس كتيب أو إلى فناء تام». 

طعن نفسه في صدره. فتقل إلى مركز الشرطة أولآ ثم إلى دار غريمه زوج 
أمه؛ وتم تسديد ديونه. 

على ظهر غلاف كتاب لبيير دوبون» إعلان عن الصدور القريب لديوان 
(السحاقيّات»)(50160865ه.[ 5ع.آ) لبودلير دوفايي. 


27 


يوليو؛ بودلير يقيم لدى أمه؛ بالمقر العسكري لباريس.ء الذي يرأسه أوييك» 
زوج أمه. خصومات جديدة وقطيعة أخرى مع زوج الأم. يرحل الشاعر 
للإقامة بفندك دنكرك: «لقد غادرتٌ عائلتي من جديد. لم يكن ذلك ليستمر. 
إنهم لا يشربون سوى البوردو عند أمي» وأنا لا أستطيع الاستغناء عن 
البورجون». 

32> توقمير؟ تكن يوان توقيع ‏ في لو كورسير ‏ ساتان)» -(©ئنة00:5 عآ 
0 فانتازيا عن بلزاك بعنوان «كيف يسدد ديونه مع افتقاره إلى العبقرية». 
وسيعترف بودلير بكتابته هذه المقطوعة عندما يعيد نشرها بعد بضعة شهور 
- مقترنة باسمه» في صحيفة أخرى. 

تيوفيل جوتييه: إسباناء كوميديا الموت. ميريميه: كارمن. دومييه: رجال 
العزالة ‏ فاخثر: يانها وزو 


5 :2: يناي ر/ أبريل؛ التعاون مع «لو كورسير ‏ ساتان» و«لسبري بيبليك) 1م185 


14 


عناطناط). يقدم للثانية ‏ كنص من تأليفه ‏ «الشاب الساحر»» الذي ليس سوى 
ترجمة قاصرة لقصة إنجليزية نشرت عام ١875‏ 

تنقلات كثيرة في السكنى. 

مايو؛ ينشر ‏ لدى ميشيل ليقي - كتيبًا بعنوان «صالون .2١845‏ ويتضمن 
الإعلان عن صدور لاحق لديوان شعري بعنوان «السحاقيات» (وهو ما 
سيصبح ‏ بعد إحدى عشرة سنة ‏ «أزهار الشر»)» و«عقيدة المرأة المحبوبة» 
الذي لن يطبع أبدّاء ويبدو أنه لم يكتب أصلاً. 

الإعجاب بأعمال ديلاكروا ‏ الذي تبدّى في «صالون 2١8540‏ - يتأكد بقوة 
فى «صالون .211١845‏ 


" سبتمبر؛ ينشر فى الارتيست») قصيدة «السادر) التي ستصبح - في «أزهار 
الشر) ‏ «دون جوان في الجحيم». 
سيتمبر؛ بداية تعامل ‏ بدون توقيع - مع «لوتنتامار) (عتتقصسهامتاع.])؛ لن 


١٠‏ ديسمبر؛ ينشر فى الارتيست» قصيدة (إلى هندية» التى ستنشر - فى 
«أزهار الشر» ‏ بعنوان «إلى امرأة من مالابار». 

8517 : يناير؛ جمعية الأدباء الشبان تنشر نصه السردي «فانفارلو), الذي يقدم فيه 
خلال العام» تتفاوت أحواله بصورة حادة. يقيم مع جين دوقال. ويغرم 
بممثلة أخرى صغيرة في العشرين من عمرها. 
يقرأترجمة «القطة السوداء» لإدجار آلان بوء التى ستشكل أول تماس 
له بعالم بو. 
كوربيه يرسم له البورتريه الشهير (متحف مونبولييه حاليًا). 

5 نوفمبر؛ يعيد شامفلوري - في الو كورسير- ساتان» ‏ نشر سوناتا لبودلير 
(السوناتا الشهيرة «القطط)). 

ديسمبر؛ بودلير ينتقل للإقامة فى منزل جديد. يكتب إلى أمه: «لو كان 
بمقدوري أن أغيشن؛ خلال خمسة عشر يومًا أو عشرين» حياة منتظمة» 
فإن ذكائى سيجد خلاصه. تلك محاولة أخيرة» تلك مقامرة. غامري على 
المجهول. يا أمي العزيزة» أرجوك... فعندما تكرمت في المرة الأخيرة 
وأربعين ساعة». 

448 التعاون مع «لو كورسير ساتان». 
نهاية فبراير؛ ليلة 6 ” فبراير تنطلق الرصاصات الأولى فى الانتفاضة الشعبية 
بباريس. لويس فيليب المذعور يتنازل عن العرش ويهرب في عربة عادية 
فيما الثوار يجتاحون قصر التويليري ويستولون عليه. 
بودلير يشارك فى الانتفاضة الشعبية» المرتبطة بالجمعية الجمهورية المركزية» 
التي أسسها بلانكي» ويُصدر مع اثنين من أصدقائه - شامفلوري وتوبان - 
نشرةً ذات طابع اشتراكي» «الخلاص العام»» تختفي بعد صدور عددها 
الثانى. 

يي 
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يلتقي جول بويسون مع بودلير» في المساءء بأحد الميادين» وبندقية في يده؛ 
وهو يصرخ في الشارع: دلا بد من الذهاب لإطلاق الرصاص على الجنرال 
أوبيك» (زوج أمه). 

وسيكتب: «إن في كل تبدل شيئًا سافلاً ولذيدًا في آن» شيئًا مستمدًا من 
الخيانة والارتحال. وهو ما يكفى لتفسير الثورة الفرنسية». 

أبريل/ مايو؛ يعمل سكرثيرًا لتحرير جريدة (لا تريبين ناسيونال» (ع نط1" 
1هصه38 28.ل)» فيما لا يبدو متوافقًا مع التوجهات المحافظة للجريدة. 
السيدة أوبيك وزوجها يسافران إلى القسطنطينية» حيث أرسل زوجها كوزير 
مُفوض. قبل رحيلهما بأيام» يؤنب أوبيك ‏ ابن زوجته على علاقته مع جين 
دوفالء التي تختلس أمواله وتخونه. خصام كامل بين بودلير وأمه. 

75-5 يونيو؛ الشاعر يشارك فى الانتفاضة العمالية المسلحة. 

65 يوليو؛ ينشر ‏ فى «لا ليبريتيه دي بونسيه) #عقدءط عل قروطنآ 2آ) - 
أكتوبر؛ يتوجه إلى شاتورو ليصبح رئيس تحرير صحيفة أسبوعية جديدة» 
ذات ميول محافظة. في نهاية الأسبوعء يعود إلى باريس بعد أن أصاب 
بالهلع أصحاب الجريدة» بفعل مواجهتهم بمجموعة من «المصادرات» غير 
المتوقعة والأحكام المحيرة. 

نوفمبر؛ يلشراة قصيدة «خمر القاتل». ويتم الإعلان عن نشر ديوان شعري له 
- لدى ميشيل ليقي - في فبراير 1854 بعنوان «الأعراف» (وهو ما سيصبح 
فيما بعد «أزهار الشر»؛ بعد التخلى عن العنوان السابق» «السحاقيات»). 


ألكسندر دوما الابن: سيدة الكاميليا. وفاة شاتوبريان. إملي برونتي: مرتفعات 
وذرنج. 


ثورة فبراير؛ حركات ثورية في اوربا. 


4: فترة كئيبة من حياة بودلير. يُغرم بموسيقى فاجنرء التي لن يسمع بها الباريسيون 


إلاعام 186٠‏ . يُجمّع ديوانًا من أشعاره؛ كتبه بخط اليد كاتب عمومي. 


“ ديسمبر؛ يتوجه إلى ديجون. لا يعرف ما الذي كان ينوي فعله فى هذه 
المدينة» حيث كان يتوقع أن يقيم فيها لمدة طويلة. يقرر - أثناء إقامته بفندق 
بالمدينة ‏ استئجار شقّة صغيرة وأثاث. 

وفاة إدجار آلان بوء عن أربعين عامًا. 

يناير؛ جين دوفال تلحق به في ديجون. في الربيع» العودة إلى بأريسء» بعد 
متاعب صحية (أعراض ثانوية لمرض الزهري الذي كان قد أصيب به منذ 
مايو/ يوليو؛ ينشر فى مجلة «لو ماجازان دي فامى» (5ع0 «أقةع242 ع.آ 
63 مة") قصيدتين: ١عقاب‏ الغطرسة» و«خمر الشرفاء» (التى أصبحت 
فيما بعد «روح الخمر»). 

١‏ :مارس؛ ينشر فى «لو ميساجيه دي لااسمبلى) (220166ع5هه '1 عل 2ه 246553 ع.آ) 
دراسته «عن الخمر والحشيش باعتبارهما أداتين لتعددية الفردية»» وهى 
المشروع الأول ل«الفراديس الاصطناعية». 

4 أبريل؛ تحت العنوان العام «الأعراف» تنشر «لو ميساجيه») إحدى عشرة 
قصيدة» ستنشر فيما بعد ضمر' «أزهار الشر». 

بداية يونيو؛ لدى العودة من القسطنطينية» يقضى الجنرال أوبيك وزوجته 
بضعة أيام في فندق الدانوبء قبل أن يتوجه سفيرًا إلى مدريد. السيدة أوبيك 
يوليو؛ يتعاون مع الو ريبيبليك دي بيبل" (ء1مناء2 نال عدان 1 انام 16 ع[)» وهى 
نشرة ديموقراطية. ترفض جريدة «لو بِيّى) (ولإهط ع.آ) اقتراحه بكتابة سلسلة 
من المقالاات حول فن الكاريكاتير. 

أغسطس؛ ينشر دراسته حول الشاعر بيير ديبون. 

أكتوبر؛ يطلب من لندن الأعمال الكاملة لإدجار آلان بو. 


الا 


17" نوفمبر؛ ينشر فى ١لا‏ سومين تياترال» (©1268531 علتقصه5 3آ) مقالاً 
عن «الدراما والرومان الشرفاء»). 


هم الاينانن؟ يشر فى الأسوفين تاترال»مقالاً عن #المدرسة الوكبيةة. 


ا 


١‏ فبراير؛ تنشر «لا سومين تياترال» قصيدتين لبودلير. 


مع بعض أصدقائه» وخاصة مونسليه شامفلوري» يقرر بودلير إصدار جريدة 
أسبوعية فلسفية» لكن المشروع سرعان ما يتم التخلي عنه. 

مارس/ أبريل؛ مجلة «لا روفى دي باريس» (235ة2 ع0 عناا86 هآ) تنشر 
دراسة بودلير «إدجار آلان بو حياته وأعماله». وهو أول نص هام في فرنسا 
عن الشاعر الأمريكىّ. ويكتب إلى أمه؛ فى /71 مارس: « لقد عثرت على 
مؤلف أمريكيّ أثار داخلي تعاطفًا لايصدق, وقد كتبت عن حياته ومؤلفاته 
مقالتين» كتبتهما بحمية» لكنك ستجدين فيهما بلا شك بعض السطور التي 
يطقى عليها التمال زاتد تعر ادع دو تلك بيس الجياة الأليمة والمكوية 
التي أعيشها... وأنا مجبر على العمل ليلاً حتى أحصل على الهدوء وأتجنب 
المضايقات التي لا تُحتّملء هذه المضايقات التي تُسببها المرأة التي أعيش 
معهاا. 

أبريل؛ بودلير يترك مسكنه» إلى مسكن آخرء وينفصل عن «جين دوفال". 
يكتب إلى أمه: « لقد أصبحت جين عائقا ليس في سبيل سعادتي فحسب... 
بل في سبيل استكمال فكري أيضًا.. في الماضي كانت تتمتع ببعض 
الصفات_ لكنها فقدتها وأنا كسبت البصيرة. فأن تعيشي مع كائن لا يعترف 
بأي من جهودكء بل يعاكسها بخراقة أو خبث دائمين» ولا يعتبرك إلا مثل 
خادمه وملكيته» ويستحيل عليك أن تتبادلى معه كلمة واحدة فى السياسة 
أو الأدب. كائن لا يريد أن يتعلم شينّاء على الرغم من أنك اقترحت عليه 
بنفسك أن تعطيه دروسّاء مخلوق لا يُعجّب بي»ء ولا يعنى حتى بدراساتي» 
بل يمكن أن يلقي بمخطوطاتي في النار إن كان ذلك سيعود عليه بمال أكثر 
من تشرعاء ويظرد قطي وقد كان تسلبتي الوغيدة في البيت» ويُدخل إلى 


اهما : 


هذا البيت كلابًا لأن رؤية الكلاب تؤذينيء ولا يعرف أو لا يريد أن يفهم أن 
اللجوء إلى اقتصاد شديد خلال شهر واحد سيسمح لي بفضل راحة مؤقتة 
أن أنهى كتابًا كبيرًا ‏ أخيرّاء أيكون ذلك ممكتاء أيكون ممكنا؟...». لكن 
العلاقة لن تنقطع بشكل نهائي» وسيكون حريصًا على تدبير نقود لها بين 
الحين والحينء على الرغم من ديونه التي لا تنتهي. 

أكتوبر؛ ينشر في «لا روفي دي باري» قصيدتين وإحدى ترجماته لبوه وينشر 
ترجمة أخرى لبو في الو ماجازان دي فامي». 

4 ديسمبر؛ يهدي ويرسل أول قصيدة إلى أبولوني ساباتييه» بدون توقيع» 
تحمل عنوان (إلى امرأة مبتهجة للغاية». وستصبح هذه القصيدة - تحت 
عنوان «إلى تلك المبتهجة للغاية» إحدى ست قصائد من «أزهار الشرا سيتم 
منع نشرها بحكم قضائيّ. 

٠‏ يناير؛ بموجب عقد تم توقيعه منذ بضعة شهورء يقدم بودلير إلى الناشر 
فيكتور لوكو مخطوط ترجمة «حكايات عجيبة» لبو ويتسلم ثمنه. لكنه يقرر 
- بفعل عدم رضائه عن الترجمة ‏ طلب وقف نشره؛ متحملاً أن يتحول إلى 
مدين بالأجر الذي كان قد تسلمه من قبل وأنفقه. 

؟ فبراير؛ نشر ترجمته لبو في جريدة «باريس») (15ة2). 

١‏ مارس؛ ترجمة أخرى لبو (الغراب) تنشر في «لارتيست». الإفلاس 
والإحباط يمنعان بودلير من الاستجابة إلى إلحاح «روقوبلان» مدير الأوبرا 
”> مارس؛ نشر ترجمة لبو في «لو موند ليتيرير) (عكنة1161آ 21006 عنآ). 
أبريل؛ في الجريدة نفسهاء ينشر مقالة مهمة: «أخلاقيات اللعبة». 

مايو؛ الانتقال إلى فرساي. ومجموعة قصائد جديدة» مجهولة التوقيع» 
ترسل إلى السيدة ساباتييه. 


رف 


:65 
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١6 17‏ نوفمبر؛ ترجمة لبو تنشر في صحيفة «باريس». 


يناير؛ يخطط لكتابة عمل درامي فى خمسة فصولء بعنوان «السَّكير» الذي 
تتبدّى فكرته في عدد من قصائده. لكنه لا يكتبه. 
فبراير؛ مجموعة جديدة من القصائد ‏ بلا توقيع ‏ تصل إلى السيدة ساباتييه. 
يلجأ إلى الإقامة في فندق «يورك» لمدة ما بين عشرة وخمسة عشر يوماء 
للتهرب من دائنيه. 
7 فبراير؛ يكتب إلى السيدة ساباتييه: «لا أظن» سيدتيء أن النساءء عموماء 
دا لو بد ره ا 1 0 
شك - أن أكون حصيفا بتعليمها لهن كلهن على السواء. لكن» معك. فلا 
مخاطرة؛ فروحك بالغة الثراء والطيبة بحيث تفسح مكانًا للغرور والقسوة, 
ومن ناحية أخرىء فلقد ارتويتٍ_بلا أي شك - وتشبّتِ من الإطراءات» إلا 
لاقي وبحي يتك رين أن لطريلك ينم < القع تع تسل ان تفلي اللي 
في حياتك» حتىّ بدون معرفته.. أما بالنسبة لهذا الحَوّر مجهول المصدرء 
الذي قلت لك عنه؛ فأي عُذْرٍ سأتعلل به» سوى أن خطني الأول يؤدي إلى 
كل الأخطاء الأخرى؛ وأن الطبع قد غلب عَلَيّ. فلتفترضي - إن شئت - أنني 
أحيانًا للع حيط دافم لم أستطع إيجاد السلوّى إلا في متعة كتابة 
قصائد لكء وأن أُجبّر بعد ذلك على موافقة الرغبة البريئة في إطلاعك عليها 
مع الخوف الرهيب من أن تزعجك. ذلك ما يفسر الخَّوّر. إنها تمضي أمامي» 
ا ل 0 
الأكتر سدور نل أن الكائن الأكد اودع والأكتن مون ب انض بعلن 
ييل المثال» ‏ لا يستطيع» كإطراء أسمّىء إلا اشتهاء التعبير عن العرفان 
بالخير الذي فعله؟) 


مايو؛ ينتقل إلى الإقامة في فندق «مراكش» بشارع السين. 


6 يوليو؛ تبدأ جريدة «لو بيى (5/ا28 6.آ) فى نشر ترجمة بودلير احكايات 
عجيية) لبو. ود يسكمر النشر بصورة متقطعة حتى أبريل ١/605‏ 


نهاية يوليو؛ يعود بودلير إلى لقاء الممثلة ماري دوبران. 


ه06 


ديسمبر؛ بفعل إلحاح المؤجرين_الذين لا ينالون حقوقهم إلا متأخرّاء وعلى 
أقساط صغيرة ‏ يخبر أمه أنه ينوي «العودة فى الحال إلى العلاقات غير 
الزوجية»), سواء بالعثور على جين دوقال» أو بالإقامة «لدى الأخرى». ماري 
دوبران أو الغامضة ج. جي. فء التي سيهدي إليها «الفراديس الاصطناعية». 
يرتبط ‏ في هذه الفترة نفسها ‏ بباربي دورفيي. 

مارس/ أبريل؛ 5 تنقلات بين الفنادق خلال شهرء فيما الجنرال أوبيك 
يشتري منزلا صغيرا في «أونفلير' أمام البحر. 

مايو؛ تنشر «لو بيى)2 (83/5 عن1آ) دراسة له عن المعرض العالمى الذي افتئح 
مؤخرًا في قصر الفنون الجديد. 


ا 


١‏ يونيو؛ بودلير ينشر ١4‏ قصيدة فى !روفي دي دو موند) («ناعل عل عنالاع] 
5 واسعة الانتشار والتائينة تحت عنوان «أزهار الشر». الذي يظهر 
للمرة الأولى. 

الممثلة ماري دوبران ‏ عشيقة بودلير- تصبح أهم صديقاته. يلتقى بالسيدة 
ساباتييه» التي سيقيم معها علاقة صداقة أفلاطونية لعدة سنوات. وتظهر فيما 
بعد آثار دوبران وساباتييه فى القصائد اللاحقة لبودلير. 

6 يوليو؛ صحيفة «لو بورتفى) (©11أداء20:16 ع.آ) تنشر دراسته ١عن‏ جوهر 
الضحك والفكاهى فى الفن التشكيلى». 

أغسطس؛ يعد مع ميشيل ليقي - مسألة طبع ترجمته ل«حكايات عجيبة» 


واحكايات عجيبة جديدة» لإدجار آلان بو فى جزءين. 


تنشر «لو بورتفي» الجزء الثاني من دراسته «المعرض العالمي 2١1888‏ 
ويتعلق بالفنان إنجرء والتي رفضت «لو بيي2 (23(5 ع.1آ) نشرها كاملة. 

5 و9١‏ أغسطس؛ بودلير يكتب إلى جورج صاند ليوصيها على ماري 
دوبران التي تسعى إلى الارتباط بأحد المسارح. 


النشر الأول لقصائد نثر قصيرة» فى ديوان مشترك بعئوان «فونتانبلو) 
(لنهع1طع1هغامه1) . 

؟ نوفمبر؛ تكتب «لو فيجارو) (360ع718 1.6)» فى تعليقها على القصائد 
المنشورة من «أزهار الشر» في يونيو الماضى - فى روفي دي دو موند» 
(200068 #اناعل عل عتاناعه) ‏ أن هذه القصائد قد دمرت «سمعة الدهشة» 


التى أحدثها بودلير» وهبطت بمنزلة كاتبها إلى مستوى «الفواكه المجففة فى 
الشعر المعاصرا. 
ألكسندر دوما الابن: عالم الغانيات. كوربيه: لوحة «ورشة العمل». 


تحالف أنجلوفرنسي ضد روسيا: حملة القرم. تأسيس شركة قناة السويس. 


57 : مارس؛ صدور الجزء الأول - لدى ميشيل ليقي من ترجمة بودلير لبو تحت 


عنوان «(حكايات عجيبة»)» بسعر فرنك واحد للنسخة. 

مايو؛ يعود بودلير إلى الإقامة بأحد الفنادق» فندق فولتير» لمدة عامين. 

١‏ سبتمبر: اعلاقتى» علاقة أربعة عشر عاماء بجين قد قُطعت... هذه المرأة 
كانت تسليتي الوحيدة» ولذتي الوحيدة» ورفيقي الوحيد. وعلى الرغم من ما 
انتاب علاقتنا العاصفة من هزات باطنة فإن فكرة الانفصال النهائي لم تخطر 
ببالى إطلاقا. وأنا أفاجئ نفسى حتى الآن وأنا أفكر عندما أرى شيئًا جميلاً» 
“٠‏ ديسمبر؛ الاتفاق مع بوليه ‏ مالاسي على نشر «أزهار الشر»» ومع ميشيل 


6617 : ما الذي كان يجري عام 1/861» عام «أزهار الشر»؟ 


كلا 


كان لوي نابليون بونايرت (1817/75-1808) يحكم فرنسا منذ 18057) باسم 
نابليون الثالث. في 21807 وُقعت معاهدة باريسء التي أنهت حرب القرم. 
وفى 2.1851 وقعت أزمة مالية فادحة فى فرنسا. وحملة فرنسية إنجليزية فى 


الضيق: 





جين دوفال» رسم بودلير 








جين دوقال» رسم بودلير السيدة ساباتييه 


/ا/ا 


م7 


وفي الآداب» وفاة هنريش هايني. وفاة المغني بيرانجيه؛ وألفريد دي موسيه؛ 
وأوجست كونت. 

ألفريد دي فيني يعيش معتزلاً العالم» ويكمل الأجزاء الأخيرة من «الأقدار». 
فيكتور هوجو - المنفي في جورنيسي - ينشرء عام 21807 «تأملات»؛ 
ويجهز الجزء الأول من «أسطورة القرون» .)١859(‏ تيودور دي بانقيل 
ينشر ١قصائد‏ غنائية صغيرة» عام 1805» و«(أناشيد» في ١42517‏ لوكونت 
دي ليل يقدم ‏ عام ١855/4‏ الطبعة الثالثة من «قصائد) قديمة. ينشر فلوبير 
حدقي 87 «السيدة بوفاري). المؤرخ ميشليه يعكف على «تاريخ عصر 
النهضة والأزمان الحديثة» ».)١185717-14865(‏ ويكتب «الطائر» .»)١14855(‏ 
و«الحشرة» .)١1861/(‏ 


في الفنون: عام /1861» يدخل ديلاكروا المجمع؛ ويعمل بكنيسة اسانت- 
آنج». كورو يعرض لوحة «حفل موسيقي ريفي»؛ وكوربيه ‏ الذي رسم عام 
06 «ورشة العمل» التي يظهر فيها بودلير يعرض «الآنسات على شاطئ 
السين». بدايات الرّسَّامِ والحفار ويستلر في باريس» حيث سيحظى برعاية 
بودلير. 

بناء القاعات المركزية لباريس من 1855 إلى ١877‏ تنظيم جديد لباريس 
على يد الحاكم هوسمان. برليوز يكتب أوبرا «الطرواديون» من 1855 إلى 
.١ 8717‏ وجونو سيحقق انتصارًا كبيرًا في الأوبرا ب١فاوست» ١85/8‏ 


؛ فبراير؛ تسليم مخطوط «أزهار الشر» إلى بوليه ‏ مالاسى عبر مراسله 
الباريسي؛؟ حيث يقيم مالاسي في ألنسون التي يدير فيها مطبعة عائلية 
بمشاركة دي برواز. 


مارس؛ نشر الجزء الثانى من ترجمته لبو تحت عنوان «حكايات عحيبة 
جديدة». والنسخة تباع بفرنك واحد. 


6" أبريل؛ «الااروفى فرانسيز) (©1182©315 عنالاع1 18) تنشر عددا من القصائد 
التى ستظهر لاحقا فى «أزهار الشر». 
أبريل؛ الجنرال أوبيك يتوفى في مسكنه. يتقدم بودلير جنازة الجنرال» 


مجلس الشيوخ وبقية المشيعين. ولم يترك الجنرال لزوجته سوى دخل 
قدرها " آلاف فرنك. 
٠‏ مايو؛ الارتيست» تنشر قصائد من «أزهار الشر» الذي يجري طبعه. 
8 يونيو؛ صدور «أزهار الشراء في ١10١‏ نسخة:» ويباع بثلاثة فرتكات 
يوليو؛ تعود الو فيجارو' إلى شن الهجوم على بودلير» وتدعو إلى ملاحقة 
الديوان قضائيا. وفيها يكتب جوستاف بوردان عن «أزهار الشر): 
«لم يشهد المرء أبدًا إهدارًا ‏ بمثل هذا الجنون لمثل هذه القدرات الرفيعة. 
كية لشظات كشكك الفرء فيه بالتعالة لعفل السيد بودلينة ولحظات 
أخرى لا يعتري المرء فيها أي شك: إنه» في معظم الأوقاتء التكرار 
الرتيب والعمدي للألفاظ نفسهاء وللآفكار نفسها.. والقبيح في ذلك يقترن 
بالدنيء؛ والمنمّر في ذلك يبلغ النتّن. فلم ير المرء قَضْمًا قط بل مضعًاء لكل 
هذه الأثداء في مثل هذه الصفحات القليلة؛ أبدًا لم يشهد المرء استعراضًا 
مماثلاً للشياطين, والأجنّة» والأبالسة» واليرقان» والقطط والهوام. 
فهذا الكتاب مستشفيٍ مفتوحة لكل العاهات | لعقلية» وكل انحلالات اله لقلب؟؛ 
وليت ذلك كان من أجل علاجهاء لكنها مستعصية. 

وكان ممكنًا فهم أن خيال شاعر في الثانية والعشرين من عمره قد انساق 
إلى مثل هذه الموضوعات, لكن لا يمكن أبدًا التماس العذر لرجل تجاوز 
الثلاثين من عمره على نشره كتابا يحمل مثل هذه الفظاعات)». 
يكتب إلى أمه: «إنى سعيد تقريبًا لأول مرة فى حياتى. فالكتاب جيدٌ تقريبًاء 
ولسوف يبقى» هذا الكتاب» شهادة على قرفى وحقدي على سائر الأشياء». 
»يوليو؛ يتم تقديم بودلير وناشريه ‏ بوليه ‏ مالاسي ودبرواز_إلى المحاكمة 
بتهمة انتهاك الأخلاق العامة. وتطالب النيابة العامة بحذف ٠١‏ قصائد.» ست 
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منها بحجة إهانة الأخلاق العامة: الجواهرء ليثيه» إلى تلك المبتهجة للغاية» 
ليسبوس» نساء ملعونات» تحولات مصاصة الدماء؛ وأربع بحجة إهانة 
الأخلاق المسيحية: إنكار سان بيير» هابيل وقابيل» ابتهالات الشيطان» خمر 
القاتل. 

١‏ يوليو؛ بودلير يكتب إلى بوليه ‏ مالاسي لينبهه إلى المصادرة الوشيكة 
لنسخ «أزهار الشر»: لأسرعء فاكف ولك سين جيداء كل الطيعة: [:.ي] 
فلتبق فحسب على 0١٠‏ نسخة لتغذية الحارس الشرس. العدالة..» 


# 
٠. 


5 يوليو؛ إدوار تييري ينشر مقالا فى ١لومونيتور)‏ (05ا1021]6 6.آ) يخصصه 
لمديح ديوان بودلير. يلجأ سانت - بيف إلى التزام الصمت الكاملء ولا 
يخط حرفا لصالح بودلير» على الرغم من مكانته المؤثرة وعلاقته الوطيدة 
أغسطس؛ للمرة الأولى» يكتب بودلير إلى السيدة ساباتييه رسالة بتوقيعه 
الشخصيء يرجو فيها تدخلها إلى جانبه بحكم علاقاتها ببعض الشخصيات 
الهامة: «كانت الإمبراطورة تقف إلى جانب فلوبير. وأنا بحاجة إلى امرأة»؛ 
ويعترف لها «كل القصائد الواردة بين صفحتى 85 و5١٠‏ (فى الديوان 
المصادر) تتعلق يك). 

٠‏ أغسطس؛ بعد مرافعة ممثل النائب العام إرنست بينار (الذي سبق أن 
ترافع - كممثل للادعاء ‏ ضد «السيدة بوقاري» لفلوبير» في بداية العام 
نفسه). ودفاع المحامي شيه ديستانج» تقضي محكمة الجنح بأن بودلير 
وناشريه «مذنبون».. وتغريم بودلير 7٠٠١‏ فرنك» وكل من الناشرين ٠٠١‏ 
فرنك» مع حذف 5 قصائد من تلك المذكورة في عريضة الاتهام (ليسبوس» 
نساء ملعونات. ليثيه» إلى تلك المبتهجة للغاية» الجواهرء تحولات مضّاصة 
الدماء). 

4 أغسطس؛ بعنوان «قصائد ليلية»» تنشر «لو بريزو» (2:65650 6آ) ست 
قصائد نثر قصيرة» لبودلير. 

“” أغسطس؛ من دي جيرنيسي هوجو يكتب إلى بودلير: «أزهارك تشع 


وتتألق كالنجوم.. ولسوف تتلقى أحد الأوسمة النادرة التي يمنحها النظام 
الحقيقي.. وما يقال من أن القضاء قد أدانك باسم ما يقال إنه الأخلاق لهو 
إكليل إضافي لك». 

“١‏ أغسطس؛ في فندق صغير بشارع روسو الضيقء تأتي إليه ساباتييه بلا 
ورقة توت. ويعجز بودلير عن تحويل العلاقة الخيالية» الأفلاطونية» إلى 
علافة حسية: يكن ليا «قلث الك بالأمين عستي استحوييتض ا همن 
يمتعك سيضجرٌّك. [...] فمنذ بضعة أيام» كنت إلهةٌ وهو ما كان مريحًا 
للغاية» ما كان جميلاً للغاية» ما كان منيعًا. وها أنت الآن امرأة...». وستظل 
علاقته بها فيما بعد فى حدود الصداقة. 

١‏ و5١‏ أكتوبر؛ تنشر «لو بريزو» مقالات بودلير التي تحمل عنوان «بعض 
رسامى الكاريكاتير الفرنسيين والأجانب». 

أكتوبر؛ ينشر في الارتيست» دراسته عن فلوبير و«السيدة بوفاري». 

5 نوفمبر؛ بودلير يكتب إلى الإمبراطورة يلتمس منها تخفيض الغرامة التي 
حكم عليه بها بسبب «أزهار الشر». 

5 نوفمبر؛ «لو بريزو» تنشر قصائد جديدة لبودلير» ستجد مكانها من بعد 
فى الطبعتين الثانية والثالثة من «أزهار الشرا. 

”١‏ دد يسمبر؟؛ بودلير يلتمسر معونة مالية من وزير المعارف العمومية. 

يكتب إلى أمه: «يأس عظيم وإحساس لا يُطاق بالعزلة» وخوف أبدي من 
كارثة غامضة» وشك كامل بقوايء وانعدام تام للرغبات» واستحالة العثور 
على أية تسلية. إن النجاح الغريب الذي لقيه كتابي وما أثاره من أحقاد قد 
أثارت اهتمامي برهة من الزمن» ثم عدت فسقطت بعد ذلك.. ولا شك أنني 
عندما أتذكر أنى تعرضت من قبل لحالات مماثلة ونهضت منها فإنى لا أقلق 
كثيرا؛ لكني لا أتذكر أيضًا أني تدهورت أبدًا إلى هذه الدرجة؛ وتجرجرت 
مثل هذا الزمن الطويل في الضجر». 


م 


السين»). كورو: لوحة «حفل موسيقي ريفي). قاجنر يؤلف ‏ في فيئيسيا - 
«تريستان وإيزولده». 

خضوع منطقة القبائل الجزائرية للقوات الفرنسية. انتفاضة فى الهند ضد 
الإنجلير. 


©[ يناير؛ آلام في الساقين» يسير بصعوبة» اختناقات» ومتاعب في الهضم. 


لله 


يناير؛ وزير المعارف العمومية يوافق على منح بودلير إعانة بمبلغ ٠٠١‏ 
فرنك. باعتباره مترجم «حكايات عحيبة جديدة». 

٠‏ يناير؛ غرفة الجنح السادسة تقوم بتخفيض الغرامة المفروضة على مؤلف 
«أزهار الشر» إلى 0٠١‏ فرنكاء بعد رسالته إلى الإمبراطورة. 

نهاية فبراير» بودلير يحتد على آنسيل؛ الوصي القضائي عليه؛ الذي تتصادم 
رقابته الرعناء مع كبرياء بودلير. أبلغ أمه بنيته إهانة آنسيل. 

٠‏ مارس/ 4 أو ه أبريل؛ بودلير يقيم في كوربي» لتصحيح مسودات الجزء 
الثالث من ترجمته لبو التي يصدرها ميشيل ليقي في هذه المدينة. 

نهاية أبريل؛ صدور ترجمة «مغامرات آرثر جوردون بيم) لبو. 

8 سبتمبر؛ «لارتيست» تنشر سوناتا «مبارزة». 

”“٠‏ سبتمبير؛ «لا روقى كونتومبرين) (00216112012126© 263106 3آ) تنشر 
دراسته عن الحشيش (الجزء الأول من «الفراديس الاصطناعية»). 

نهاية أكتوبر» يقيم لدى جين دوفالء التي لم تنقطع علاقته بها تمامّاء رغم 
العديد من القرارات بالقطيعة. 

يكتب في ٠١‏ نوفمبر إلى كالون: «أزهار الشر» الجديدة بدأت (...). 
فالمحكمة لا تطلب إلا استبدال ست قصائد. ربما سأضع عشرين. والأساتذة 
المحتجون سيكتشفون بألم أنني كاثوليكيّ غير قابل للتقويم. وسأحاول أن 
أكون مفهومًا تمامًا: تارةً بالغ الهبوط وتارة بالغ السمُو. وبفضل هذا النهج. 








بوليه ‏ مالاسي 


جين دوقالء حبيبة بودلير» من أعمال مانيه 


دنا 


030000 


الا طناقة ماخ اا 


١‏ جل ب عرو برام جح برعم رجم كوو ام عم 
ورم ممم وما وعد رز زه راغيت [يع جنيع ودحعرم 
محورعم الم ارارم عوج هه سور مم 11 

عام نهعم واحة جبجو ع ربا ددماوليا 
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«عاب م2 7*4 4غ مراص و ررورية ارصق 





حرلرل قل 
81 21 اخ ااا انام 
ل ل ةا 
.عزنا مق عيت ,4 


غلاف الطبعة الأولى من «أزهار الشر» 


الذذا 


سأستطيع الهبوط حتى العواطف المقززة. ولن يكون هناك سوى ذوي سوء 


4 : فى هذه الفترة» فيما يبدوء بدأ بودلير كتابة ملحوظات بهدف إصدار كتاب لن 
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يكتمل» وستنشر شذراته ومقطوعاته» بعد وفاته» تحت عنواني «صواريخ) 


و«قلبى عاريًا». 
8 يناير؛ «لارتيست» تنشر مقالاً لبودلير عن مجموعة قصصية لشارل 


٠‏ يناير؛ ١لا‏ روفي فرانسيز) (©17206215 ©1160 8آ) تنشر قصيدتين لبودلير 
(«الممسوس» و«مذاق العدم»). 


فبراير؛ وزير المعارف العمومية يوافق على منح بودلير «مكافأة» جديدة على 
ترجمته ١حكايات‏ عجيبة جديدة» لبو. 


71 فبراير؛ من أونفلير_ التي يقيم فيها الآن_-يرسل إلى مكسيم دي كام قصيدة 
«الرحلة» التى يهديها إليه» والتى ستظهر فى الطبعة الثانية من «أزهار الشر». 


١١-٠‏ مارس؛ ترجمة جديدة لبو تنشر فى الا روفى فرانسيز». 
١‏ مارس؛ (لارتيست» تنشر دراسته عن تيوفيل جوتييه. 
© مارس؛ (لا روفى كونتومبرين)2 تنشر قصيدته «رقصة جنائزية». 


٠‏ أبريل؛ جين دوفال تصاب بالشلل» وتنقل إلى المصحة. ويتولى بودلير 


٠‏ أبريل؛ ثلاث قصائد تنشر في ١لا‏ روفي فرانسيز) (سيزينياء الرحلة» طائر 
القطرس). 
٠‏ أبريل؛ لا روفي فرانسيز» تنشر ترجمة أخرى لبو. 


مايو؛ الا روفى فرانسيز» تنشر قصيدة «خصلة الشعر). 


:ارمك٠‎ 


٠‏ يونيو/ ٠١‏ يوليو؟؛ بالمجلة نفسهاء بودلير ينشر «رسالة عن صالون 
22489 


سبتمبر؛ «لارو 2 انترناسيونال» (1016702108216 1116 12) تنشر قصيدتي 


«الشيوخ السبعة» و«العجائز القصيرات». 

أكتوبر؛ ١لا‏ روفي إنترناسيونال» التي تصدر شهريًا من جنيف ‏ تبدأ في نشر 
ترجمة جديدة قام بها بودلير لأحد أعمال بو: إيوريكا (8311618)» وسيتواصل 
نوفمبر- يوليو؛ الناشر بوليه - مالاسي ينشرء في كتيبء, دراسة بودلير عن 
تيوفيل جوتييه» مسبوقة برسالة من فيكتور هوجو أشاد فيها بشاعر «أزهار 
الشر» لأنه خلق «رعشة جديدة» فى الشعر الفرنسىٌ. 

"٠‏ نوفمبر؛ ثلاث قصائد لبودلير تنشر في ١لا‏ روفي كونتومبرين» («القناع». 
و«أنشودة الخريف». و«١سوناتا‏ الخريف»). 

فيكتور هوجو: أسطورة القرون (الحلقة الأولى). داروين: أصل الأنواع. 
جونو: فاوست. 

حفر قداة السويمن: 

١‏ يناير؛ بودلير وبوليه ‏ مالاسى يوقعان عقدًا بنشر أربعة أعمال (طبعة جديدة 
من «أزهار الشر)ء و«الفراديس الاصطناعية»» و«طرائف جمالية»» وكتاب 
من الملاحظات الأدبية)» على أن يطبع من كل عمل ١6٠١‏ نسخة مقابل 
"٠١‏ فرنك للمؤلف عن كل كتابء يُدفع نصفها مع تسليم المخطوط إلى 
الناشرء والنصف الآخر مع التوقيع على أمر الطباعة. 

"١ 5‏ يناير؛ ١لا‏ روفي كونتومبرين» تنشر مقال بودلير «مدمن أفيون» 
(الجزء الثاني من «الفراديس الاصطناعية»). 

/ فبراير؛ إعانة جديدة لبودلير بمبلغ ٠١‏ فرنك من وزير المعارف العمومية 
عن مقالأته عن الفن. 
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اكملاء 


1م 


1١7/‏ فبراير؛ يكتب إلى فاجنر ‏ بعد حضوره عددًا من حفلاته بياريس قدمت 
خلالها «تانهاوزر» و«لوينجرين» ‏ ليعرب له عن «أعظم متعة موسيقية أحس 
بها على وجه الإطلاق). 

مايو؛ صدور «الفراديس الاصطناعية» فى ١٠١٠١١‏ نسخة بذلا من ١66‏ 
6 مايو؛ «لا روفي كونتومبرين» تنشر 0 قصائد لبودلير. 

6 أكتوبر؛ «لارتيست» تنشر 8 قصائد لبودلير («كيمياء الألم». اارعب 
متعاطف». «ساعة الحائط؛ء «العميان». (إلى عابرة»» «طيف)؛ «أغنية 
الأصيل»» «ترنيمة إلى الجمال)). 

نوفمبر؛ وزير المعارف العمومية يوافق لبودلير على 9إعانة أدبية» بمبلغ 
٠‏ فرنك. 

هيبوليت تين: لافونتين وخرافاته. إ. لابيش: رحلة السيد بيريشون. بيرتوليه: 
كيمياء عضوية. 

ليكول ريما للولآايات المحدة: 

بداية فبراير؛ صدور الطبعة الثانية من «أزهار الشر» في ١0٠١‏ نسخة» بدون 
القصائد الممنوعة» وبإضافة 0 قصيدة جديدة» وبمبلغ ٠‏ فرنكات للنسخة. 
فى مارسء يكتب إلى بوليه ‏ مالاسى: «منذ أمد بعيد وأنا أقف على حافة 
الانتحار. وما يمنعنى هو سبب بعيد عن الجبن وحتى عن الأسف. إنها 
الكبرياء التي تمنعني من أن أترك قضايا معقدةً لم تُحل بعد. ولسوف أترك ما 
كفن ديد الدنوة وات معزت أن لينت بكاء ولا كاذياء لكنى وزقعت 
منذ شهرين بشكل خاص في بلادة ويأس يبعثان على القلق. أحسست 
من عجزي من الآن فصاعدًا عن التفكير أو كتابة سطر واحد. ومنذ أربعة 
الك خمسة أيام فقط تو صلت إلى الت لتحقق من أنني لم أمت من هذه الناحية. 


وذلك أمر عظيم». 


ويككت إلى اه« آنا أمين العزيزة أئمّة وقت يعد للتعادة# لاجرو على 
تصديق ذلك؛ أربعون سنة» ومجلس وصاية؛» وديون ضخمة. وأخيرًا-وذلك 
أسوأ شىء ‏ إرادة ضائعة مفسدة. من يدري ما إذا كان الفكر نفسه قد فسد؟ 
لا أدري شينّاء ولا أستطيع أن أدري بعد الآنء مادمت قد فقدت حتى القدرة 
على الجهد (...) إذا ما كان ثمة رجل قد عرفء وهو شابء السأم وروح 
التشاؤم» فذلك الرجل هو أنا بالتأكيد. ومع ذلك فلديٌّ رغبة فى الحياة» 
وأريد أن أعرف الأمان قليلاء والمجد. والرّضًا الذاتي. لكن ثمة شيئًا رهيبًا 
الجرأة الكافية على إرسال الرسالة» لتبقى في أوراقه. 

١‏ أبريل؛ «لاروفى أوروبيين» (©22ع2006ناء عدالاع 1 12[) تنشر دراسة هامة 
لبودلير عن فاجنرء ثم تنشر في مايو ‏ له اريتشارد فاجنر و«اتانهاوزر» في 


باريس». 
“ أبريل؛ الكونت والقفسكيء وزير الدولة» يوافق لبودلير على إعانة بمبلغ 
٠‏ فرنك. 


أبريل - مايو؛ الوضع المالي لبودلير في غاية الصعوبة» وحالته النفسية في 
الحضيضء وتفكير في الانتحار. 

يكتب إلى أمه. في 5 مايو: «أنا موجودٌ أبدّاء دون أن تشْكّي في ذلك» على 
حافة الانتحار (...) نحن مقدر علينا بكل تأكيد أن يحب بعضنا بعضًاء أن 
نعيش الواحد للآخر.. ومع ذلكء. ففي ظل هذه الظروف الرهيبة التي أقع 
حاليا تحت وطأتهاء تواتيني القناعة بأن أحدنا سيقتل الآخرء وأننا سنقتل 
بعضنا بعضًا فى نهاية المطاف.. إنى وحيد. دون أصدقاءء ودون عشيقة» 
أبذًَا) 

4 يونيو؛ «لا روفى فانتايزيست» (ع]18[515مة عنالاع8 8آ) ذا ف كين 


سلسلة من ملاحظات بودلير التي تستهدف تكوين أنطولوجيا شعرية» تحت 


/ا3/ 


عنوان «تأملات فى بعض المعاصرين لى». تخصص الحلقة الأولى لفيكتور 
هوجو. 


يوليو؛ بودلير يقرر ترشيح نفسه للأكاديمية الفرنسية. 


8 


؟'كم ا :ا 
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يوليو - أغسطس؛ «لا روفي فانتايزيست» تنشر مقالات بودلير عن ثمانية 
شعراء معاصرينء من بينهم جوتييه وهوجو ولوكونت دي ليل وبانقيل. 

6 سبتمبر؛ ١لا‏ روفى أوروبيين» تنشر 5 قصائد لبودلير» و«لا روثى 
فانتايزيست» تنشر مقاله عن الرسوم الجدارية لديلاكروا. ش 
6 أكتوبر» ١لا‏ روثي فانتايزيست» تنشر مقالاً له عن «الشهداء الحمقى» 
لليون كلاديل. 

١‏ نوفمبر؛ #لا روفي فانتايزيست» تنشر 4 قصائد نثر لبودلير. 

١‏ ديسمبر؛ بودلير يخبر السكرتير الدائم للأكاديمية الفرنسية بترشحه لشغل 
أحد المقاعد الشاغرة؛ طمعًا فى احتلال كرسى لاكوردير المتوفى حديثا. 
اول سان دروف موسي امار اندو عر المكر ةج تويقرم انارت 
تقليدية قبل نهاية العام إلى فيني ولامارتين وفيينيه وفيلمان وباتان. 

الأخوان جونكور: الأخت فيلومين. تنازلات محدودة من نابليون الثالث 
للسحلين الشريعق: 

لنصف الثاني من يناير؛ بودلير ينشر مقالاً بدون توقيع في «روفي أنيكدوتيك» 
(عنهو1)ملععضة عنااع) بعنوان «(إصلاح الأكاديمية». 

في الفترة نفسها تقريبًاء بودلير يكتشف «واقعة بشعة». لا يريد البوح بها 
لأحد. والاحتمال الأقرب إلى الواقع أنه اكتشف أن الشقيق المزعوم الذي 
يعيش مع جين دوفال ليس سوى «حبيب القلب». 

39 يناير؛ بودلير يكتب فى مذكراته: «لقد غذيت هيستيريتى بالبهجة 
والرقهه والوءتعشييت لإندان قريق | عسيتع برع جنات المتداتة تمر 


على). 
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١‏ مارس؛ الارتيست) تنشر العديد من قصائد بودلير. 

6" أبريل؛ بودلير ينشر في الو بولقار» (167220ناوط عآ) مقالاآ عن «البؤساء» 
لفيكتور هوجو. 

بداية أغسطس؛ صدور الجزء الرابع من «شعراء فرنسيون» ليوجين كريبيه» 
وفيه سبع مقالات قصيرة لبودلير وسبع قصائد له مصحوبة بمقال لجوتييه. 
7 سبتمبر: يتم القبض على بوليه ‏ مالاسيء ناشر «أزهار الشر» لعجزه عن 
تسديد ديونه» فيلجاً فيما بعد إلى بلجيكا. 

5 اأغتطيق )ا سكمير «لابريس») (056556 1.8آ) تنشر عشرين (قصيدة نثر 
قصيرة) لبودلير (من بينها ١5‏ قصيدة جديدة). 

لوكونت دي ليل: قصائد بربرية. فيكتور هوجو: البؤساء. دورانتي: قضية 
جيوم الجميل. في دي ليل - آدام: إيزيس. فوكو يقيس سرعة الضوء. 
حملة المكسيك. محاولة غاريبالدي ضد روما. بسمارك يصبح رئيس 


لمكي 


و يا يناير؛ بودلير يمنح الناشر هيتزيل الحق الحصري- ولمدة خمس سنوات 


- لكتاب شعري (طبعة ثالثة» مزيدة أيضًاء من «أزهار الشر))» وديوان من 
قصائد النثر (سأم باريس). يقضي العقد بأن يتم طبع ألفي نسخة من كل 
منهما؛ على أن ينال المؤلف ‏ عن كل كتاب  7٠0‏ فرنك يتسلمها لدى 
توقيع العقد (لكن هيتزل لا يتسلم أبدًا العملين). 

١‏ نوفمبر؛ ميشيل ليقي يحصل - مقابل ألفي فرنك ‏ على الحقوق الكاملة 
لترجمات يؤدلير لأعمال إذجار الآن يولإقاصة أجراة متكورة »د ءال علي 
وفك الصدور): 

قصائد النثر تُنشر في عدد من الصحف والمجلات على مدى العام. 

يكتب إلى أمه. بخصوص «قلبى عاريًا» الذي ما يزال مشروعًا تحت التنفيذ: 
«إيه حسنًا! نعم هذا الكتاب الذي حلمتٌ كثيرًا به سيكون كتابًا من الأحقاد. 
(...) إنني أريد أن أدفع إلى الإحساس بلا هوادة بأني أشعر كغريب على 


212055 


العالم ومعتقداته. سأوجه ضد فرنسا كلها موهبتي الحقيقية في التضارب. 
إنني بحاجة إلى الانتقام مثلما يكون الرجل المُرهق بحاجة إلى استحمام». 
١5 -‏ فبراير؛ الفيجارو تبدأ نشر «سأم باريس»». لكنها تقطع النشر بعد 5 
قصائد. كتبرير لذلك» مدير الصحيفة يخبر بودلير أن قصائده قد «أصابت 
العالم كله بالسأم». 

أبريل؛ يتوجه بودلير إلى بروكسيلء. لإلقاء سلسلة من المحاضرات. 

؟' ‏ ”7 مايو؛ يقدم 5 محاضرات للوسط الأدبي والفنيٌ عن ديلاكروا 
وجوتييه والمنبهات. لا حضور في المحاضرات الثلاث الأولى» بما يدفع 
إدارة «حلقة الفنون»» صاحبة الدعوة» إلى وقف السلسلة وإرسال مائة فرنك 
إليه بيدلا من ثلاثمائة. 

؟' مايو؛ ١عزيزي‏ مانيه» أشكرك على رسالتك الودودة. فلتقدم محبتي إلى 
أمك وزوجتكء وإذا ما كان لك أن تبلغنى بأشياء طيبة عن مصير لوحاتك» 
قلتكس لى. إنتى أرد على تهانيك. البلجيكيون أغبياء» كذبة ولصوصن: لقد 
كنت ضحيةً للخداع الأكثر وقاحة. هناء الغش هو قاعدة ولا يُشِينُ أبدًا. إنني 
لم أتصدٌّ بعدٌ للمسألة الكبيرة التي جئتٌ من أجلهاء لكن كل ما يحدث لي هو 
شؤمٌ تمامّاء -1...] لا تصدق أبدًا ما سيقال لك عن طيبة القلب البلجيكية. 
مكيدة» ريبة» حفاوة زائفة» فظاظة؛ احتيال» نعم...» 

نهاية مايو؛ رحلة خاطفة إلى نامور البلجيكية» لمقابلة فنان الحفر فيليسيان 
روب. 

7 يونيو؛ الناشران لاكروا وفيربويشهوفين - المقيمان في بروكسيل - 
يرفضان الأعمال التي اقترحها عليهما بودلير. 

أغسطس؛ يقوم بجولة لزيارة المدن الكبرى البلجيكية لتوثيق كتابه «بلجيكا 
البائسة!). 

بداية ديسمبر؛ يقيم لدى روب في مدينة نامور. 

ألفريد دي فقينى: الأقدار (بعد الوفاة). أ.رودان: الرجل ذو الأنف 
المكسورة. 
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جعميلتاكت مير 2 سي بر ع ور 
الدائمرك. 


يناير؛ «لو موند الليستريه» (111115]56 240206 ع.آ) تنشر ترجمة بودلير لعمل 
بو «نظام الدكتور جودرون والأستاذ بليم). لكن الحقوق المالية د تغول إلى 
ميشيل ليقي الذي سبق أن اشترى جميع حقوق ترجماته لبو. 
" يناير؛ «أمي العزيزة» لستٌ بحاجة إلى أبهة هذا اليوم؛ بالغ الكآبة وسط كل 
أيام السنة» كي أفكر فيكء وأفكر في واجباتي وكل المسئوليات التي راكمتّها 
على نفسي منذ أعوام كثيرة . واجبي الرئيسء بل الوحيد؛ سيكون أن أجعلك 
سعيدة. إنني أفكر في ذلك بلا انتهاء. ألن يكون ذلك مسموحًا لي؟ أفكر 
أحياناء برعشة» أن الله يمكنه أن يسترد مني فحاة هذه الإمكانية. إنني أعدّكُ 
أولاً بأن هذه السنة... إنني أتضرج خجلاً عندما أفكر في كل المخصصات 
التي فرضتّها عليك. أعدك أيضًا أنه لن يمر يوم في السنة بلا عمل. بالتأكيد. 
لا بد للمكافأة أن تكون في النهاية. فلديّ العقل المفعم بأفكار كثيبة بة. وكم 
هو صعب أن يقوم المرء در حاط نا الومطه رد أل تسا كتير ملقم 
لا التفكير في كتابء بل الكتابة بلا إعياء؛ وفي النهاية» امتلاك الشجاعة» 
طول الوقت! لقد حسبتٌ أن كل ما كان لديّ في رأسي ‏ منذ وقت طويل - 
لن يكبدني سوى خمسة عشر شهرًا من العمل» فيما لو عملتٌ بدأب. كم مرة 
قلتٌ لنفسيء على الرغم من أعصابي»؛ على الرغم من الأوقات السيئة» على 
الرغم من الدائنين» على الرغم من الضجر والوحدة؛ فلتْرٌء فلأتشجع 
والنتيجة المثمرة ربما ستأتي... كم مرة منحني الله بالفعل رصيد خمسة عشر 
شهرًا! وعلى الرغم من ذلك فكثيرًا ما قطعتٌء كثيرًًا جدّاء حتى الآنء تنفيذ 
كل مشروعاتي. فهل سيكون لديّ الوقت (بافتراض أنني سأمتلك الشجاعة) 
لإصلاح كل ما ينبغي علي إصلاحه! لو كنثُ متأكدّاء على الأقل» من 
امتلاكي لخمس أو ست سنوات أمامي! لكن من على يقين من ذلك؟ هناك 
بالنسبة لي الآن» فكرة ثابتة» هي فكرة الموت» غير المصحوبة برعب ساذج» 
- لقد عانيتٌ كثيرًا حتى الآنء وتم عقابي كثيرًا إلى حد أني أعتقد أن كثيرًا من 


ككملا: 


ل ل ل يه 
أ هد نمال لقداية سحل فرعي كن قبن بأرينن لارام لبقا 
ل قل اناك و را ل ايه 
الطاقة الضرورية للعمل غير المتقطع. نا لا تقر 
وأكثر سكينة. عندي أمل طيب. وتعرفين كل ما سأنشر. وا أسفاه! كم من 
أشياء متأخرة !...» 

ةينوفميس١« فبراير؛ شاعر شاب» ستيفان مالارميه. ينشر فى «لارتيست»‎ ١ 
أدبية» تكرس - في جانب منها  لبودلير.‎ 

بودلير: «حكايات ساخرة وجادة). 

: - 19 يوليو؛ العودة إلى باريس من بروكسيلء بعد عام من الغياب عن 
باريس. 

أكتوبر؛ بودلير يرثى لحالته «الخاملة» التى تدفعه إلى التشكك فى قدراته. 
فمنذ ١5‏ شهرّاء لم يستطع إنجاز أي عمل مما كان قد وعد بتسليمه. 
نوفمبر ديسمبر؛ بول قيرلين ينشر في «لار) (1'8515) مديحا لبودلير. 
ديسمبر؛ آلام عصبية عنيفة» أفيون» وغيره. 

يناير؛ حالاات دوار» وآلام عصبية» وغثيان. وكيله الآدبي تا السفول عن 
التفاوض بخصوص أعماله ‏ لا يحقق أي شيء. بودلير يطلب من الوصي 
القضائي آنسيل أن يتصل باسمه بناشرين مختلفين. 

ه مارس؛ بعد معر فته متأخرًا بالمدائح التي وجهها إليه الشبان غير المعروفين» 
مالارميه وقيرلين» يكتب ب بودلير إلى جول تروبا» سكرتير سانت - بيف: 
«هؤلاء الشبان يبثون فىّ الخوف من الكلاب. لا أحب سوى البقاء وحيدًا». 
مارس؛ يتوجه إلى نامور بصحبة روب وبوليه ‏ مالاسي. في اليوم التالي؛ 
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تظهر عليه متاعب في المخ. يصطحبه صديقاه إلى بروكسيل؛ يصاب جانبه 
6 مارس؛ الرسالة الأخيرة بخط يد بودلير. 

١*مارس؛‏ تحت عنوان «أزهار الشر الجديدة»» تنشر «بارناس كونتومبوران» 
(هنة:ه0متمع2021 23123556) ١1‏ قصيدة جديدة لبودلير» تالية للطبعة الثانية من 
«أزهار الشر). 


١9-*‏ أبريل؛ العجز عن الكلام والتعبير يتزايد. بودلير يعالج في 
مصحة ببروكسيل. يقوم بزيارته الوصي القضائي آنسيل وأمه التي تبلغ 
ا اله عو 

نهاية أبريل ‏ يونيو؛ ينتقل إلى فندق جراند ميروار» ويداوم على زيارته بوليه - 
مالاسي والرسام جوزيف ستيفنس. بوليه ‏ مالاسي يقوم بنشر كتيب شعري 
لبودلير في بروكسيل» تحت عنوان «البقايا» في 71١‏ نسخة. فيما كان بودلير 
ما يزال قادرا على تصحيح مسودات الطباعة. الكتيب يضم 77 قصيدة» من 
بينها القصائد الست المدانة عام ١4851/‏ الغلاف من رسم روبء وبودلير 
«تتملكه فرحة الأطفال لرؤيته الكتيب». 

؟ يوليو؛ بودلير يغادر بروكسيل إلى باريس في صحبة أمه وخادمتها والرسام 
جوزيف ستيفنس . 

يوليو؛ بعد قضاء يومين في الفندقء يتم نقل بودلير إلى مصحة الدكتور 
إيميل دوقال للعلاج بالماء. 

الصيف؛ بناء على عريضة بادر بها أسيلينيو ووقعها بانفيل وشامفلوري 
ولوكونت دي ليل وميريميه وسانت ‏ بيف وساندوء يوافق وزير المعارف 
افون على المساركة نر الققارك قاع نووت فى متدميدة وو الم ندا 
بول موريس دافقا كانه امات لتعزفا له ألحان فاجنر على البيانو. 

العدد الأول من «البارناسى المعاصر». فيرلين: قصائد زحلية. فيكتور 
فوج و عمال لحر دستريس كي اللحريمة والعقات: 


"١17‏ أغسطس؛ يتوفى بودلير فى الحادية عشرة صباحًاء بعد عذاب طويل. فى 
اليوم نفسة تبدأ «روفي ناسيونال» (2210081 عنالاع1) في نشر المجموعة 
الأخيرة من قصائد نثر قصيرة. 
“ سبتمبر؛ إقامة الطقوس الدينية» ودفنه فى مقبرة مونبارناس. بانقيل 
وآسيلينيو يلقيان كلمتين أمام قبره. 
إميل زولا: تيريز راكان. كارل ماركس: رأس المال. 

1854 مايو؛ محكمة الجنح بمدينة ليل تحكم على بوليه_مالاسي_ناشر «البقايا 
بالسجن عامّاء وغرامة 0٠١‏ فرنكء وتأمر بإتلاف النسخ المضبوطة من 
الكتيب المنشور فى بلجيكا منذ عامين. 
ديسمبر؛ ميشيل ليقي يصدر الطبعة الأولى من «طرائف جمالية» والطبعة 
الثالثة من «أزهار الشر». بمقدمة لتيوفيل جوتييه؛ وتضم ١5١‏ قصيدة. 

5(« ميشيل ليقي ينشر الطبعات الأولى من «الفن الرومانتيكي» و«قصائد نثر 
قصيرة». شارل آسيلينيو ينشر دراسة ممتازة فى السيرة الذاتية والنقد: شارل 


بودلير. حياته وعمله. 
ا" مايو؛ إلغاء حكم الإدانة على «أزهار الشر» بصورة رسمية من محكمة 
فرنسية. 
7 +ختسي تت 


توقيع بودلير 
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موقف بودلير 
بقلم بول فاليري 


يودلير في فمة مجده. 

إن الكتاب الصغيرء «أزهار الشر»؛ الذي لا يزيد عن ثلاثمائة صفحة. يفوق فى 
القيمة» بالمعيار الأدبي أكثر الأعمال ضخامةً وشّهرة. لقد تُرجم إلى غالبية اللغات 
الأوروبية. وهي حقيقة سأتوقف عندها برهة» لأنها ‏ فيما أعتقد_بلا سابقة في تاريخ 
الأدب الفرنسى. 

فالشعراء الفرنسيون عمومًا محدودون في الشهرة والتقدير في الخارج. فنحن 
- بسهولة أكبر ‏ رواد في النثر بالإجماع؛ لكن التفوق الشعري لا يُمنح لنا إلا على 
مضض. إن النظام والتصلب اللذين هَيْمَنا على لغتنا منذ القرن السابع عشرء ونَبرّنا 
القريد. وعروضنا الصارمء ونزعتنا للبساطة والوضوح المباشرء وخوفنا من المغالاة 
والعبثية» كنوع من التواضع في تعبيرنا والنزعة المجردة لفكرناء قد أفضت إلى شعر 
يختلف بصورة كبيرة عن شعر الأمم الأخرى» ويجعله صعب المنال بالنسبة لهم. 
قلافونتين يبدو بلا طّعم بالنسبة للأجانب. وراسين كتابٌ مغلق. وتناغماته مفرطة في 
البراعة» وحبكته مفرطة فى النقاءء ولغته مفرطة فى الأناقة» مفرطة فى الامتلاء بالضوء 
والظل؛ حتى لتبدو بلا حيوية لمن لا يمتلك معرفةً حميمةً بلغتنا. بل إن فيكتور هوجو 
نفسه ليس معروقًا بالكاد في الخارج إلا برواياته. 

لكن مع بودلير» فإن الشعر الفرنسي يجتاز أخيرًا حدودنا. إنه يقرأ عبر العالم؛ 
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يحتل مكانه باعتباره الشعر المميّر للحداثة؛ يشجع على التقليد» ويثري أذهانًا فوق 
الحصر. فأشخاص مثل سوينبرن» وجابرييل دانونزو» وستيفان جورج ينطوون على 
شهادة رائعة على التأثير البودليري فى البلدان الأجنبية. 
| أذ 6 0 . : 3 4 000 ّ 

موهبة من بودلير» فلا أحد أهم منه. 

فمن أين تأتى هذه الأهمية الاستثنائية؟ كيف كان لرجل بالغ الفرادة» انفصل عن 
العادي إلى هذا الحدء أن يكون قادرًا على توليد مثل هذه الحركة واسعة الانتشار؟ 

هذه الشعبية العظيمة بعد الوفاة» هذا الثراء الروحىء هذا المجد الأسمّىء لا بد 
أنه لا يعتمد فحسب على قيمته الخاصة كشاعر»ء لكن أيضًا على ظروف استثنائية. 
فالذكاء النقدي المرتبط بالكفاءة الشعرية هي هذا الظرف. فبودلير مدينٌ لهذا التحالف 
النادر باكتشاف رئيسي. لقد وُلِد حسيًا ومُدقمَاءِ كان يتمتع بحساسية قادته ضروراتها 
إلى تحقيق أرهف التجارب الشكلية؛ لكن هذه المواهب كان لها أن تجعله غريمًا 
لجوتبيه أو فنانًا باريسيًا ممتارّاء إن لم يقده فضوله العقلي إلى اكتشاف عالم ثقافيّ 
جديد في أعمال إدجار آلان بو. شيطان الاستبصارء عبقري التحليل ومبدع الأجَد 
تلك التوليفات الأكثر إغواءً بين المنطق والخيالء بين الصوفية والحسابء والمحلل 
النفسي للاستئنائي» المهندس الأدبي الذي درس واستفاد من كل ينابيع الفن ‏ لهذا 
موهيته» وتغير بصورة رائعة مصيره. 

وسأعود بعد قليل إلى تأثيرات هذا التماس السحريٌ بين عقلين. لكني الآن لا بد 
أن أتأمل الظرف الثانى اللافت للانتباه فى تشكيل بودلير. 

لقد بلغ الرجولة فيما كانت الرومانتيكية في ذروتها؛ جيل مبهر يهيمن على 
إمبراطورية الأدب. لامارتين» هوجوء موسّيه فينى كانوا سادة الوقت. 

فلتضع نفسك في موقف شاب بلغ سن الكتابة في 184٠‏ لقد تربّى على الكُتاب 
الذين كانت غريزته تأمره بصورة مستبدة ‏ بأن يزيلهم. ووجوده الأدبيّ الذي استثير 
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وتغذَّى عليهم. وارتعش من شهرتهمء وتحدد بأعمالهم» محكوم بالضرورة ‏ على 
الرغم من ذلك بنفيهمء بالإطاحة بهمء وإزاحة هؤلاء الأشخاص الذين بدوا له 
محتلين لكل المواقع الملائمة للشهرة ومنكرين له: الأول: عالم الأشكال. الثاني: 
عالم المشاعر. الثالث: التصويرية. الرابع» العمق. 

ا و ا انر للف 
قور عفدا - بصورة استثنائية - بكامل الفاعلية في الفترة نفسها 

لعل مشكلة بودلير آنئذ؛ ربما كان لا بد لها أن تتحدد هكدًا: «حتى تكون شاعرًا 
ملكا فض ألا كرة امارد ول عرسيز ولتموقيطا ولا اقل إن هذه الكلبات 
قد قيلت بصورة واعية» لكن الفكرة لا بد أنها وجدت داخل بودلير. بل إنها بالضرورة 
هي بودلير. كانت «المصلحة العليا؛ له. ففي مجالات الإبداع» وهي أيضًا مجالات 
الكبرياء؛ فإن الحاجة إلى تمايز المرء لا يمكن أن تنفصل عن الوجود ذاته. لقد كتب 
بودلير في مشروع مقدمته لأزهار الشر: "إن شعراء مشهورين تقاسموا منذ أمبٍ بعيد 
أكثر الأقاليم ازدهارًا في المجال الشعري . لقد بدا لي ذلك ساراء بل ممتعًا أكثر لأن 
الحيية كانت معدي 

باختصارء فقد انقاد مجبرّاء بفعل حالته الروحية ومحيطهاء بصورة متزايدة 
الوضوح. إلى معارضة النسقء أو غياب النسقء المسمّى بالرومانتيكية. 

ولن أحدد هذا المصطلح. فلمحاولة فعل ذلك سيكون من الضروري فقدان كل 
معنى للدقة ولب ل حين تطس ا كاده م روود اقول ربنون 
الأكثر احتمالاً لدى شاعرنا «في حالة الميلاد»» عندما جوبه بأدب عصره. ومنه 
تلدرييوة لل لطاع جا وو انا لعاف ييا لق وا لاد كبر جنا لا ميات 
الزمن والتطورات الأدبية الأخيرة ‏ بل بفضل بودلير»ء بفضل عمله ونجاحه- فإننا 
نمتلك أدوات مؤكدة وبسيطة لتقديم تحديد صغير لفكرتنا الضبابية بالضرورة» 
المقبولة أحيانّاء والاعتباطية تمامًا أحيانًا أخرىء عن الرومانتيكية. يكمن هذا النهج 
في ملاحظة ما تلى الرومانتيكية» وفيم اختلف» وصحح وتناقض معهاء وفي النهاية 
احتل مكانها. ويكفي أن نتأمل الحركات والأعمال التي نتجت بعدها وضدهاء وأيًا 


0ك جع النُصوص الكاملةً لشروعات مقدمة «أزهار الشر» في قسم «الملاحق»؛ في نماية هذا الكتاب. 
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منها كان استجابةً دقيقة» آلِية حتمية لما كانته. ولهذاء فقد اعتّبرت الرومانتيكية. آنذ» 
ما ناقضته الطبيعية» وما جمّعت البارناسية قواها ضده؛ كانت ما حدد نزعة بودلير 
الخاصة. لقد كانت هى التى حفزت ضد نفسها ‏ فى آنِ واحدٍ غالبًا إرادة الكمال» 
وضوفية لالم للتزو ةب قلف التعاجة إلى الملاصظلة وال صو عر العيتفي للاقوات 
باختصارء الرغبة في مادة أكثر صلادةٌ وشكل أكثر نقاءً ورهافة. ولاشيء يلقي الضوء 
على الرومانتيكية أكثر من مجموع برامج ونزعات خلفائها. 

أيمكن أن تكون مثالب الرومانتيكية هي فحسب التساهلات غير المنفصلة عن 
الثقة بالنفس؟... إن مراهقة الأشياء الجديدة هي دائمًا ‏ إلى حدّ ما مُدّعِية. ولا 
تقدى الشكمة ولوقت رامنا امال إل عندما يتم الاقتصاد في القوة. 

وأا ما قد يكون ذلكء فقد بدأت مرحلة الشك مع شباب بودلير. كان جوتيبه قد 
احتج فعلاً واتخذ رد فعل ضد رخاوة الشروط الشكلية» وفقر أوهلامية اللغة. وسرعان 
ما كان كل واحد بطريقته» سانت بيف وفلوبير ولوكونت دي ليل» يشهر السلاح ضد 
السهولة مشبوبة العاطفة» والتنافر الأسلوبىء والإفراط فى السذاجة والغرابة... لقد 
كل التاركاشيوة والوافعون بعسارة ا كيوء قن الحوي» توفي العقيدة وف القعية 
التعية والققافية من خلال الكنافة الظاشرية والوفر 6 والآلية الخطاية 0 

والخلاصة. فإنني سأقول إن حلول «مدارس» متنوعة محل الرومانتيكية يمكن 
اعتباره حلولاً للفعل التأملي محل العفوي. 

إن النتاج الرومانتيكي ‏ بصورة عامة ‏ لا يساعد على قراءة بطيئة غير متعاطفة من 
قبل قارئ صعب ومثقف. 

وبودلير كان هذا القارئ. كانت لبودلير المصلحة العظمّى - مصلحة حيوية ‏ فى 
التقاطء ولفت الانتياه والجالةة في ناه معت وزلات الرومائيكة انوكم رليم 
عن كثب في أعمال وشخصيات رجالها العظام. الرومان نتيكية في أوجهاء كان يمكن أن 
شرل رلذا نوق ثائلة: ركان قاذ اقل امشارف الهة وألضات الهة الث البو على تار 
ما كانت تنظر عيون تاليران وميترنيخ المتشككة. حوالي 1841» إلى سادة العالم... 

هكذا نظر بودلير إلى فيكتور هوجوء. وليس من المستحيل أن نحدس ماذا كان يفكر 
فيه. كان هوجو مهيمنًا؛ لقد امتلك ‏ فوق لامارتين- مزية مواد عمل أكثر قوة وتحديدًا 
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يصورة لانهائية. فالمدى الشاسع لمعجمه. وتنوع إيقاعاته» والغزارة المفرطة لصَوره. 
قد سحقت كل شعر غريم. لكن عمله أحيانًا ما قدم تنازلات إلى السوقي» وفقد نفسه 
في بلاغة نبوية ومناجيات لانهائية. تَعابث مع الجمهورء وانغمس في حوارات مع 
الله. وبساطة فلسفته. وتفاوت وتنافر السياقات» والتباينات الكثيرة بين أعاجيب 
التفصيلة وهشاشة الموضوعء وتنافر الكل - كل شيء؛ باختصارء الذي يمكن أن 
يصدم فيعلّم بالتالي ويوجه مراقبًا شابًا عديم الرحمة نحو فنه الشخصي المستقبلي 
-كل هذه الأشياء كان لبودلير أن يرصدها داخله. ويفصلها عن الإعجاب المفروض 
عليه بفعل مواهب هوجو السيكريةة البذاءات» والوقاحات» والنقاط القابلة للطعن في 
عملت أى إمكانات الحياة وفرهن الشهرة ة التي خلّفها فنان عظيم ليتم التقاطها. 

وببعض المكر وبراعة أكثر قليلاآً من اللازم» فسوف يكون مغريًا أن نقارن شعر 
هوجو بشع بودلين تهدق تيان كيك كان الأخير استكمالاً الأول »ولو أقول أكثر 
من ذلك. فمن الواضح أن بودلير كان يسعى إلى تحقيق ما لم يحققه هوجو؛ وأنه 
أحجم عن كل الفعاليات التي كان هوجو منيعًا فيها؛ وأنه عاد إلى عَروض أقل حرية 
ومتقول بصورة مدققة من النثر؛ وأنه سعىء ودائمًا ما توصل في الغالب إلى سحر لا 
يتكسرء تلك القيمة عصية المنال وشبه المتعالية لبعض القصائد ‏ لكنها القيمة التي لا 
تلقاها إلاّنادرّاء وقلَّما في حالتها الصافية: ذ في العمل الضخم لهوجو. 

وفضلاً عن ذلك فلم يدرك بودلير أو أدرك بالكاد. فيكتور هوجو الأخير؛ مبدع 
الأخطاء القصوى والروائع الرفيعة. لقد صدرت «أسطورة العووك بعد عامين من 
صدور «أزهار الشر». أما بالنسبة لأعمال هوجو الأخيرة» فلم تُنشر إلا بعد وفاة 
بودلير بوقت طويل. وفيها تكمن أهميةٌ تقنية أرفع بصورة لانهائية من كل قصائد 
هوجو الأخرى. وليس ذلك هو الموضع. كما أني لا أملك الوقتء لتوضيح هذه 
الفكرة ة. فلن أقدم إلا مُسودة لاستطراد مُحتّمل. فما يدهشني - لدى فيكتور هوجو 
- هو طاقته الحيوية التي لا نظير لها. والطاقة الحيوية هي طول العُمر والقدرة على 
العمل متحدتين ‏ طول العُمر مضاعمًا بالقدرة على العمل. فخلال أكثر من ستين 
عامّاء كان هذا الرجل الاستثنائيَّ يجلس إلى مكتبه من الخامسة صباحًا حتى الظهيرة 
يومًاا كان يسع علا امؤادة إلى تشقيق د كاك العوية عديدة#وآن يفرضهاة ويج 
عليها ويحس بالرضًا لدى سماعه لاستجابتها. لقد كتب مائة أو مائتي ألف بيت 
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من الشعرء واكتسب بذلك المراس غير المنقطع نهجًا غريبًا في التفكير قدّره النقاد 
السطحيون بأفضل ما استطاعوا. لكنه هوجوء خلال عمله الطويل هذاء لم يكل قط 
عن تحقيق وتدعيم نفسه في فنه؛ ولا شك أنه أخطأ أكثر فأكثر في الانتقاء» وفقد أكثر 
فأكثر الإحساس بالتناسبات» وأعاق شعره بألفاظ هلامية» غامضة ومتقلبة» رصّعها 
بسهولة وغزارة كبيرتين ب«الهاوية» و«اللانهائى» و«المطلق». إلى أن فقدت هذه 
الكلمات الرهيبة حتى مظهر العُمق الذي أسبغها عليها الاستخدام. ومع ذلكء فيا 
لها من قصائد مذهلة كتبها فى الفترة الأخيرة من حياته ‏ قصائد بلا نظير فى الامتداد» 
في التنظيم الخارجيء في السزدي: في الكمال! في «وتر الفولاذا» و«الله و«نهاية 
إبليس»» وقصيدته عن وفاة جوتييه» فإن الفنان ذا السبعين عامًا الذي شهد كل غرمائه 
يموتون» ورأى جيلاً كاملاً من الشعراء يُولد منه» بل إنه سيستفيد من الدروس عصية 
المنال التي يلقنها التلميذ للأستاذ إذا ما عاش الأستاذ بلغ ذروة القوة الشعرية ونبالة 
معرفة نظم الشعر. 

لم يكف هوجو أبدًا عن التعلّم بالممارسة؛ لكن بودلير ‏ الذي يتجاوز مدى 
حياته بالكاد نصف عمر هوجو تطور بطريقة أخرى تمامًا. ويمكن القول إنه كان 
عليه تعويض قِصّر والقصور المنتظّر للمدى الزمنى المحدود الذي كان عليه أن 
قور لفم الك الذكاء القدئ الذى مزق أن سعاقت ص إن ساب النسين 
قد سمح له ببلوغ قمة كماله. وأن يكتشف مجاله الشخصيء ويحدد شكلاً وتوجهًا 
معينين سيحملان ويحفظان اسمه. كان ثمة افتقار للوقت ليحقق طموحاته الأدبية 
بتجارب متعددة ونتاج كثيف من أعماله. وكان عليه أن يختار الطريق الأقصرء وأن 
ياسدعرة اتنس فى كلمس طريكة ناو أن يكو نتتعند اف التكر ارات والسحات ولهذاء 
كان عليه أن يبحك بأدوات:التخليل عن نفسة» وعمًا يستطيع أن يقعل» وعمًا يريد 
أن يفعل؛ وأن يتوحد ‏ داخله ‏ مع الفضائل العفوية للشاعرء الشكوكية: والانتبا 
والقدرة الاستنباطية للناقد. 

ذلك هو السبب في أن بودلير» على الرغم من أنه رومانتيكي في الأصل» بل 
رومانتيكي حتى في الذوق. يبدو أحيانًا كلاسيكيًا. وثمة طرق لانهائية لتحديد مفهوم 
الكلاسيكي, أو محاولة تحديده. لكننا سنتبنى اليوم هذا المفهوم: الكلاسيكي هو 
كاتب يحمل داخله ناقدًا ويوحده بصورة عميقة بعمله. فثمة يُوّاللو داخل راسين. 
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ومع ذلك؛ فما الذي كان يمكن اختياره من الرومانتيكية» وكيف كان يمكن 
التمييز فيها بين خير وشرء زائف وحقيقيء مثالب وفضائلء إن لم يكن على المرء 
أن يتعامل مع كُتاب النصف الأول من القرن التاسع عشر على نحو ما تعامل رجال 
لويس الرابع عشر مع كتاب القرن السادس عشر؟ إن كل كلاسيكية تنتحل رومانسية 
مسبقة. وكل المميزات التى أسبغت على الفن «الكلاسيكي»؛ وكل الاعتراضات 
فى رديت إليده عرق بونه البراري :تسوه الكلاسكة يكمن فى اند بان 
لاحقًا. نظام يتتحل الفوضّى ليهزمها. تكوين هو البراعة» يعتمد هيولّى بدائية معينة 
هن الحدوس والتجليات الطبيعية. والنقاء هو نتاج عمليات لانهائية في اللغة) 
والسعي وراء الشكل ليس سوى إعادة تنظيم تأملية لأدوات التعبير. فالكلاسيكي 
ينطوي بالتالي على القصديء تلك الأفعال المُدبّرة التي تحور النتاج «الطبيعي») 
وققا لمفهوم واضح وعقلاني للإنسان والفن. لكنناء كما علمتنا العلوم, لا يمكننا 
إتجاز عمل عقلاني ومركب بطريقة منظمة إلا من خلال مجموعة من التقاليد. ويتم 
إدراك الفن الكلاسيكي بوجود. ووضوح. وإطلاقية هذه التقاليد. وسواء ما إذا كان 
الأمر متعلقًا بالوحدات الثلاث. أم بالمبادئ العروضية: أم القيود اللفظية» فإن هذه 
القواعد الاعتباطية فيما يبدو هي ما تشكل قوته وضعفه. فالقليل الذي تم إدراكه اليوم 
ويصعب الآن الدفاع عنه. ومن المستحيل تقريبًا رصده. إنما يَصدر ‏ مع ذلك عن 
إدراك قديم» ومرهف,. وعميق لشروط المتعة الثقافية الخالصة. 

ويذكرنا بودلير» فى منتصف الرومانتيكية» بالكلاسيكيء لكنه يُذكرنا فحسب لا 
أكثر. لقد توفي شاب وعاش ‏ فضلاً عن ذلك في ظل الانطباع المقيت الذي أعطاه 
لأناس زمنه البقاءٌ البائسٌ على قيد الحياة للكلاسيكية القديمة للإمبراطورية. لم تكن 
أبدَا مسألة نفخ الحياة فيما هو ميت بوضوح. بل ربما مسألة التوصل - بوسائل أخرى 
-إلى الروح التي لم تعد تسكن الجسد. 

لقد تجاهل الرومانتيكيون ‏ بصورة عملية كل شيء يطالب بالفكر المركّر. لقد 
فافع تاررالف المرادطة ووانتهها تق وز لعا بو قاذ الحميا 1 كال قله ول اين 
قد أرقهم كثيرًا. كانوا يمقتون تجريد الفكر والاستنباط ‏ لا في أعمالهم فحسبء بل 
أيضًا في إعداد أعمالهم. وهو ما كان أكثر خطورة بصورة لانهائية. وبدا الفرنسيون 
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كأنهم قد نسوا مواهبهم التحليلية. وجدير بالذكر أن نلاحظ أن الرومانتيكيين قد ثاروا 
ضد القرن الثامن عشر بأكثر مما ضد السابع عشرء وكالوا الاتهامات بالسطحية لأناس 
كانوا أكثر ثقافة بكثير منهم هم أنفسهم ‏ أكثر حرصًا على معرفة الحقائق والأفكار» 
أكثر اهتمامًا بالدقة وبالفكر بالمعنى الأوسع. 

ووقت أن كان العلم على وشك إنجاز تطورات استثنائية» أبدت الرومانتيكية حالةً 
عقليةَ مضادةٌ للعلم. فالعاطفة والإلهام اقتنعا بأنهما مكتفيان ذاتيًا. 


لكن» تحت سماء مغايرة تمامّاء وسط أناس مشغولين بكليتهم بتطورهم المادي؛ 
وما يزالون لامبالين بالماضيء فيما يرتبون مستقبلهم ويمنحون الحرية الأكمل 
للتجارب من كل نوع هناك ظهر _في الوقت نفسه تقريبًا-رجل كان له أن يتأمل أشياء 
العقل بوضوح. بتعقل؛ باستبصار لم نصادفه قط إلى هذه الدرجة في عقلٍ موقوف 
على الإبداع الشعري. ومن بين هذه الأشياء الإنتاج الأدبي. فقبل ُو لم يتم أبدًا بحث 
مشكلة الأدب في مقدماتها المنطقية» وإرجاعها إلى مشكلة سيكلوجية؛ والتعامل 
معها بأدوات تحليلية يتم خلالها توظيف منطق وآليات الوقائع بصورة مدروسة. 
فللمرة الأولى تتضح العلاقات بين العمل والقارئ. وتُّقدَّم باعتبارها أسس الفن 
الإيجابية. وهذا التحليل ‏ وهذا الظرف يؤكد لنا قيمته ‏ ينطبق ويتم إثباته بوضوح في 
كل مجالات الإنتاج الأدبيَّ. والملاحظات نفسهاء التحديدات نفسهاء الرصد الكمي 
نفسه الأفكار الموجّهة نفسها تكيف نفسها بالتساوي مع الأعمال المقرر أن تؤثر 
بقوة وقسوة على العواطف _ لتتغلب على جمهور يحب العواطف القوية والمغامرات 
الغريبة ‏ وأرهف أنماط الأدب والتنظيم الدقيق لإبداعات الشاعر. 

والقول بأن هذا التحليل يصلح للقصة القصيرة» شأن القصيدة» وأنه قابل للتطبيق 
على بنية التصوري والخيالي», شأن تقديم وإعادة تشكيل الممكن. إنما يعني أن 
عموميته جديرة بالملاحظة حقا. وخصيصة ما هو عام هي خصوبته. فلبلوغ نقطة 
يسيطر المرء منها على مجال نشاط بكامله» فمن الضروري إدراك مجموعة من 
الاحتمالات والمجالات غير المستكشفة» والطرق الواجب اتباعهاء والأراضي 
الواجب استغلالهاء والمدن الواجب بناؤهاء والعلاقات الواجب إقامتهاء والمناهج 
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الواجب توسيعها. ولهذاء فلا يدهشنا أن يكون بو_وقد امتلك مثل هذا المنهج الفعال 
والراسخ ‏ مبدعًا لمنوعات مختلفة عديدة» وأن يكون قد قدم المثال الأول والأكثر 
إدهاشًا للقصة العلمية» وللقصيدة الحديثة عن نشوء الكونء ورواية التحقيق الجنائي؛ 
ومقدمة لأدب الحالات النفسية المَرّضية» وأن يَنِم كل هذا العمل في كل صفحة - 
تو كاد بح مارح اوور 0 ل تي ينحني ا وكان لهذا الرجل 
العظيم أن يُنسَى اليوم تمامّاء لو لم يقدمه بودلير إلى الأدب الأوروبي. فلنلاحظ أن 
مجد بو العالمي ضعيف أو ليس موضع نقاش إِلأَّ في بلده الأصلي وإنجلترا. . فهذا 
الشاعر الأنجلوساكسوني قد أهمله بنو جنسه. 

وثمة ملاحظة أخرى : إن بودلير وبو قد تبادلا القيم الكل متهواوت الأخرب لديم 
وتلقى منه ما ليس لديه. لقد أوصل الأخير (يُو) إلى الأول (بودلير) نسمًا كاملاً من 
الفكر الجديد والعميق. لقد أناره» وأثراه» وحدد أفكاره عن جملة موضوعات: فلسفة 
التأليف» نظرية المُصطتع» إدراك وإدانة الحديث, أهمية الاستثنائي والغرابة» النزعة 
الأرستقراطية» الصوفية» النزوع إلى الأناقة والدقة» حتى السياسة.. لقد تخصّب بها 
رداونو ألفى اوتنه 

لكن. في مقابل ما أخذء منح بودلير لفكر بُّو اتساعًا لانهائيًا. لقد قدمه إلى 
المستقبل. وقد كان سلوك بودلير» وترجمته. ومقدماته هي ما فتح ذلك الاتساع الذي 
-يكلمات مالارميه العظيمة ‏ يغير الشاعر في ذاته» ويضمنه لعزلة الشاعر التعيس. 

ولن أبحث ما يدين به كل هذا الأدب لهذا المبدع الرائع. فسواء ما إذا أخذنا 
جول فيرن وذريته» أو جابوريو ونظراءه؛ أو تأملنا ضمن أساليب أرقى بكثير ‏ إنتاج 
ديستويفسكي. فمن السهل أن نرى أن «مغامرات ج. جوردون بيرن» و«سر شارع 
مورج' و«ليجيا» و«القلب الواشى» كانت بالنسبة لهم نماذج تم تقليدها كثيراء 
ودرست بصورة شاملة» ولم يتم 508 قط . 

وأتساءل فحيين عم قن يدي ككس بودلين والشغر الفز سن غامة لاكتشاك 
أعمال بو. فبعض قصائتد «أزهار الشر» تستمد إحساسها عافتنا من قصائد بو. 
وبعضها يتضمن أبيانًا تمثل نقلاً دقِيقَا؛ لكني سأتجاهل هذه الاستعارات الخاصة 
التي لا تعدو أهميتها أن تكون ‏ بمعنّى ما محلية. وأستبقي فحسب الاستعارات 
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الجوهرية التى تمثل الفكرة الحقيقية التى كَوَّنها بو عن الشعر. فمفهومه. الذي أعلنه 
فى مقالات متحددة» كان العامل الرئيس فى تغبير أفكار بوذلير وفنه. إن اختمار نظزية 
التأليف في عقل بودلير» والدروس التي استخلصها منهاء والتطويرات التي تلقتها 
من أسلافه الثقافيين ‏ وخاصة قيمتها الجوهرية العظيمة ‏ تفرض علينا التوقف برهة 

ولن أخفي حقيقة أن أساس فكر بو مرتبط بنسق ميتافيزيقي شخصي معين. لكن 
هذا النسقء إذا ما كان يوجه ويهيمن ويوحي بهذه النظريات. فإنه لا محالة يخترقها. 

وقد تم التعبير عن أفكار بُو عن الشعر في مقالات متعددة» أهمها (لكنها تتعلق ‏ 
على الأقل - بتقنية النّظم الإنجليزي) تحمل عنوان «المبدأ الشعري». وقد فين بودلير 
بعمق بهذه المقالة» وتلقى منها انطباعا بالغ الكثافة» إلى حد أنه اعتبر محتواها ‏ ليس 
المحتوى فحسبء. بل الشكل نفسه ‏ ملكية خاصة به. 

ولا يستطيع المرء أن يحول دون استحلال ما يبدو أنه بالضبط قد صَُنع من أجله. 
رغمًا عن نفسه؛ فيعتبره قد صُنع بواسطته... إنه يميل ‏ بصورة لا تُقَاوّم ‏ إلى اقتباس 
ما يوافق شخصيته الخاصة بصورة حميمة؛ واللغة نفسها تنشر ‏ باسم الملكية ‏ فكرة 
ما قد تُكيّف مع شخص ما ويُشبعه تماماء مع فكرة ملكية هذا الشخص... 

وعلى الرغم من أن بودلير قد استنار بنظرية «المبدأ الجمالي» واستحوذت عليه 
أو بالأحرى لأنه استنار بها وتملكته ‏ فلم يُضمّن ترجمته لهذه المقالة في أعمال بُو) 
لكنه قدم الجزء الأهم منها_بلا تغيير تقريبًا- في مقدمة ترجمته ل«حكايات عجيبة». 
وكان لهذه النزعة الانتحالية أن تكون محل نقاش.ء لو لم يلفت الكاتب نفسه ‏ كما 
سنرى_ الانتباه إليها: ففي مقالة عن تيوفيل جوتييه؛ أعاد بودلير إنتاج كل الجزء الذي 
نتحدث عنه؛ ليسبقه بهذه السطور المدهشة بالغة الوضوح: «من المسموح به أحيانًاء 
فيما أعتقد» أن نقتبس من شخص ما لنتحاشى إعادة صياغة الشخص نفسه. وبالتالى 
سأكو زيه اكتم يل لبج المييع اد ْ 

فماذا كانت إذن آراء بُو عن الشعر؟ 

سألخص باختصار آراءه. فهو يحلل الشروط السيكلوجية للقصيدة. ومن بينهاء 
يضع في المقام الأول القصائد التي تعتمد على أبعاد الأعمال الشعرية. ويمنح أهمية 
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استثنائية لاعتبار طُولها. ويتقصّى ‏ فضلاً عن ذلك المفهوم الحقيقيّ لهذه الأعمال. 
ويثبت بسهولة أن هناك عددًا كبيرًا من القصائد تتعلق بأفكار كان يمكن للنثر أن 
يكون أداةً كافية لها. فلن يكسب التاريخ ولا العلمء ولا الأخلاق من جراء نشرها 
في لغة الروح. وعلى الرغم من أن أعظم الشعراء قد بجلوا وكرسوا الشعر التعليمي؛ 
والشعر التاريخى أو الأخلاقى.ء إلا أنه يوحٌّد بغرابة مادةً المعرفة المنطقية أو التجريبية 
بانداغات الكو نه الداغخلية والقرق الافعالية, 

لقد أدرك بودلير أن علّى الشعر الحديث أن يتوافق مع نزوع عصر يقيم تمايرًا 
حادًا متزايدًا بين الأشكال ومجالات النشاط. أدرك أنه يمكن أن يطالب بتحقيق هدفه 
وإنتاج ذاته» في حالة نقية» إلى حدٌ ما. 

وهكذاء بتحليل شروط المتعة الشعرية» وتحديد «الشعر المطلق» ب«الاستنزاف»)» 
أوضح بو طريقةً وعلَّم مذهبًا صارمًا وفاتناء وحَّد فيه نوعا من الرياضيات بنوع من 
الصوفية. 


وإذا ما نظرنا الآن إلى «أزهار الشر). وتكبدنا عناء مقارنة هذا الكتاب بأعمال 
شعرية أخرى من نفس المرحلة» فلن يدهشنا أن نجد عمل بودلير متسقًا - بصورة 
ملحوظة ‏ مع مفاهيم بُوء ومختلمًا بالتالي عن منتجات الرومانتيكية. فأزهار الشر 
لا يتضمن قصائد تاريخية ولا أسطورية؛ ولا شيء ينبني على قصة. لا تحليق إلى 
الفلسفة و لا وو هنا للسابة؟ (الرميف تاخز ودانقا ثيق الصلة بالموضوع. لكن 
كل ضيه ذاتوالموسيقي والحبية القويه المجردة: .. 9نِظَامٌ وَجَمَالُ تَرَفْه وَسَكِيئةٌ 
وَشَهُوَة) 

في أفضل أشعار بودلير» ثمة توحيد بين الجسد والعقل» ومزيج من الفخامة 
والحرارة والمرارة» من الأبدية والحميمية» وتضافرٌ نادر للغاية بين الإرادة والتناغم» 
وهو ما يميزها بوضوح على الشعر الرومانتيكي بقدر ما يمايزها بوضوح عن الشعر 
البارناسي. ولم يكن بارناسوس عطوقًا إلى حدٌ بعيد على بودلير. وأَنَّبهِ لوكونت دي 
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ليل على العقم. لقد نسي أن الخصوبة الحقيقية للشاعر لا تكمن في عدد قصائده؛ بل 
في مدى تأثيراتها. ولا يمكن الحكم عليها إلا في سياق الزمن. فنحن نرى اليوم بعد 
أكثر من ستين عامًا صدى عمل بودلير الفريد والبعيد عن النسخ ما يزال يملا العالم 
الشعريّء وما يزال مؤثرّاء مستعصيًا على التجاهلء مدعّمًا بعدد كبير من الأعمال التى 
عدي دون الاتكرق اببجاكا ويا عبان ل ودالدال يتوتكن تكوق مين ان 
الضرورق أن نضم إلى السجموعة السديلة ف أزهار الشر» د أعسالاً غديدة هن المسقؤى 
الرفيع» وعددًا من اعد وارعف الجارت التي قام بها الشعر. إن تأثير «قصائد عتيقة» 
و«قصائد بربرية» لهو أقل تنوعا وأقل إدهاشا. 

ومع ذلكء فلا بد من إدراك أن هذا التأثير نفسه. لو كان قد مُورس على بودلير» 
لربما أثناه عن الكتابة» أو الاحتفاظ ببعض القصائد بالغة الضعف التى يمكن العثور 
غلبها فى ديوانة. من بين الأيات الأرسة عسن لسوداتا المشوع ادوهي خدج القضاتد 
الأكثر سحرّاء ثمة خمسة أو ستة أبياتء بالنسبة لدهشتى التى لا تنتتهى» ضعيفة بصورة 
223 نكن النبك اورنوالا عوورس هذد ا ليد بلعامن البيمر كيد أن لتشم 
بسخافة الجزء الأوسط» ومستعدون تمامًا لاعتباره عدمًا أو فراعًا. فلا يستطيع أن 
يحقق معجزةً من هذا النوع إلا شاعر عظيم. 

منذ برهة» تحدثت عن إنتاج «سحر»» والآن نطقت بكلمة «معجزة». فلا شك أن 
ثمة مصطلحات ينبغى استخدامها بصورة مقتصدة بسبب تشديدات معانيها والسهولة 
التي يمكن بها استخدامها؛ لكني لا أذري كيف يمكن استبدالهما إلا بمرادفين طويلين 
وجداليين... وسأظل مبهمّاء مقتصرًا على اقتراح ما يجب أن يكون. فلا بد من توضيح 
أن اللغة تنطوي على منابع شعورية ممتزجةً بخصائصها العملية» الدَّالَة بصورة 
مباشرة. ومسئولية»؛ وعملء ووظيفة الشاعر تكمن في استخراج وتفعيل قوى السحر 
تلكء منبهات الحياة الشعورية والحساسية العقلية تلكء التي تمتزج معًا في اللغة 
الاستعمالية بإشارات وأدوات اتصال الحياة السطحية العادية. بذلك, يكرّس الشاعر 
نفسّه ويستهلك ذاته فى مهمة تحديد بناء لغة داخل اللغة؛ وهذه العملية» الطويلة 
والمزعفة ات تتطن موا فى القدوات العقلية لا يحوي تسر إلى تابيين عات 
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الشخصية بصورة أكثر نقاءً» وأقوى وأعمق في أفكارهاء وأكثر كثافةً في حياتهاء وأكثر 
أناقة وليافة فى التحديت شن أي تتخص واقعرح..وهذا النقطات الاسعناي يتجلى 
ذاتيًا ويقم التعرف عليه بالإيقاع والتناغمات التي تغذيه؛ والتي لا بد أن ترتبط ‏ بعمق 
وحتى بغموض - بأصلهاء إلى حد ألا يعود ممكنًا أن ينفصل الصوت عن المعنى 
متجاوبّين مع بعضهما البعض بصورة لانهائية في الذاكرة. 

ويدين شعر بودلير بديمومته والرقى الذي ما يزال يمتلكه إلى الكمال والصفاء 
غير الغادي للكزسه: أحياناما بتزابجع هذا الصوت إلى التلاقة على تو ماتكررن 
إلى حدٌّ ما كثيرًا في حالة شعراء تلك الحقبة؛ لكنه يحتفظ ويُنمّي ‏ بصورة تدعو إلى 
الاعتعات وعد تعن ]بادا وخر كا رابده ا بصورة خالفة تحاير عن كل نكن 

وفى ذلكء فقد اتخذ بودلير ‏ سعيدًا رد فعله ضد الاتجاه إلى الأسلوب النثريٌ» 
الذي كان ملحوظًا في الشعر الفرنسي منذ منتصف القرن السابع عشر. ويلفت الانتباه 
أن الرجل- الذي ندين له بعودة الشعر إلى جوهره هو أيضًا أحد الكُتاب الفرنسيين 
الأوائل المهدمين بشغفي بالموسيقّى. إنني أذكر هذا التوجهء الذي تجلّى بالمقالات 
الشهيرة عن «تانهاوزر» والوينجرين»؛ بسبب التطور الأخير لتآثير الموسيقى على 
الشعر... «فما عمِّد الرمزية يتلخص ببساطة تامة فى النية الشائعة لدى العديد من 
عاتكلات الشعراء لاشتودادها بحمن الهم مو النوستن 

ولأجعل محاولتي تفسير أهمية بودلير اليوم أقل تعميمًا وأقل نقصّاء فلا بد أن 
أستدعي الآن ما كانه كناقد فني. لقد عرف ديلاكروا ومانيه. وسعى إلى تقييم مزايا 
أنجر وغريمه. مثلما قارن بين واقعيئّى كوربيه ومانيه بالغتى الاختلاف. أما بالنسبة 
لدوميبه العظيم؛ فقد أكنّ له إعجابًا شاركته فيه الأجيال التالية. ربما بالغ في قيمة 
قتسطنطين جيز. لكن أحكامه؛ على العموم, التي يحفزها ويرافقها أكثر الاعتبارات 
رهافة وجوهرية في الرسم, تظل نماذج في مجالهاء سهلةً بصورة بالغة» ولهذا فهي 
يالغة الصعوبة. 

لكن المجد الأعظم لبودلير» على نحو ما أوضحتٌ في البداية» يكمن في أنه ألهم 
-بلا شك شعراء عظامًا كثيرين. فلا فيرلين» ولا مالارميه» ولا رامبو كان لهم أن 
يكونوا ما كانوه لو لم يقرءوا «أزهار الشر» في السَّن الفاصل. وسيكون من السهل 


ل 


الإشارة في هذه المجموعة إلى قصائد ألقى شكلّها ووحيّها ظلاً على قصائد معيئة 
لقيرلين ومالارميه ورامبو. ولكن ذلك بالغ الوضوح إلى حد ألا أدخل في التفاصيل. 
وسأقتصر على الإشارة إلى دلالة المزيج القلق» الحميم والقويء للعاطفة الصوفية 
والتوقد الحسي الذي تنامّى لدّى فيرلين؛ وسّعار الهروبء ونفاد الصبر الذي استثاره 
الكون» والوعي العميق بالأحاسيس ورليئها المتناغم الذي يجعل إنتاج رامبوى 
المختصّر والعنيف» مفعمًا بالطاقة والحيوية» حاضرًا ويمكن تمييزه بوضوح لدى 
بودلير. 
أما بالنسبة لستيفان مالارميه» الذي يمكن لقصائده الأولى أن تعتبر أكثر أزهار 
الشر جمالاً وإحكامّاء فقد اتبع في أرهف خلاصاتها التجارب الشكلية والتقنية التي 
قام بو بتحليلهاء وأوصلت إليه مقالات بودلير وتعليقاته عليها حبها وعلمته أهميتها. 
ففيما اتبع فيرلين ورامبو بودلير في نظام الشعور والأحاسيس.ء دفع مالارميه أعماله 
قُدُمًا في إقليم الكّمال والصفاء الشعري. 
بول قاليرى 
0 ,11 ,01216165/ا 
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١1 


إهذاء 


إلى الشاعر المعصوم 


إلى السَاحر الرفيع في الأدب الفرنسي 
إلى مُعلمي وصديقي الأعز والأجل 


مع مشاعر 
التواضع الأعمق 
أهدي 
هذه الأزهار العليلة 


ش ب 


١ ال‎ 


إلى القارئْ 


ف 6 2 
الْحَمَافَهُ وَالْخَطَأَء وَالْمُجُورٌ وَالشح 
تحتل رواحم وَستَوْلِي َلَى ساون 
وَتُقَذَى تَدَامَاينا المحويقة 


هدر 48 2 ِو ل ده 
]1 ا يَعَذي الشحاذون هَوَامَهُم. 


حَطَايَانًا عَنيدَة وَنَدَمُنَاَِيد؛ 
دقعنا لاعَيَرَ اقَايَنَا 
وَنَعُودُ منهج َ إِلَى الطَّرِيقٍ الْمُوحِلء 


0 
02 ص م 9 


مُعْتَقَدِينَ أن ذْمُوعَا رَهِيدَةَ تَغْسِلُ أَوْسَاحَنا. 


علوي وض اذه الك | ليس تمه 
الذي يَُدْهِدُ طويلا زاحنا الْمَسْحُورَة: 
وَمِعْدِنُ إِرَادَينَا افيس 


فَتَحِدٌ الْفعْنَة في الْأَشْيَاءِ الْمَقِيئَة؛ 
وَتنحَدرُ كُلّ يوم خطْوَة إلى الْجَحِيم؛ 
لامَلَع عبر عَيْرَ الظَلّمَاتِ الآسنّة. 


هَكَذَا كَقَاجِرِ بَايْسٍ بُقَبلُ وَيَلتّهم 
َخْتَلِسٌ - في الطَّرِيقٍ ‏ لَذَّة كر 


وي 
3 


تَعْتَصِرهَا بِقَوَةٍ كبرُقَالَة قَدِيمَة. 


3 


مَتَرَاصينَ» مُتَرَاحِمِينَ» كَمِلِيُونِ دُودَةِ مَعَويَّ 
يُعَرْبدٌ ني عَمولِنَا حَشْدٌ مِنَ الْجِنٌ 
وُعِنَدَمَا تك يكز العزت إلى رنائتاء 


ص 


َهْرًا حَفِيا مَعَ ال لآنانت الصماق 


وَإِذَامَا كَانَ الاغْيِصَابُء وَالسّمُ وَالْخِنْجَرٌ وَالْحَرِيق» 
د 07 
لم نوش بَعْد بِرَسُومِهَا الَازئة 


اللّوْحَةَ التَافِهَةَ لِمَصَائِرئا الْبَائْسَة 


م 


قلآن 


0 


وَاحَنَا -لِلآسَفيِ - لَأَتَمْلِك الْجَرْأَةَ الْكَافيَة 


لَكِن بين 8 أَبْمَاءِ ءِ أوَى» وَالْعَهُوَدِ وَكِلآب الصَيْد 
وَالْفروق والعقاردك و الكقاية لقاع 
وَالْوحُوشٍ العَاوِيَة وَالنَابِحَةَ 0 وَالنَّ احفة» 


2 نز إعءع 3 558 كاه 


هُنَاكَ مَا هُوَ أَكَْهٌ بَشَاعَة وَقَظَاظَة وَقَذَّارَةَ! 
على الرغم من أَنَّهُ لَيُضْدِرُ حَرَكَاتِ وَاضِحَةً وَلآصَرَحَاتٍ فَادِحَة 
وَيُمْكِنْهُ أَنْ يُجِيلَ الأَرْض إِلَى أُطْلآل 


وَيَبْتَلِمَ في إِحْدَى تَتَاوَْاتِهِ الْعَالَم؛ 


إن الضَّجَر! ‏ يَلْكَ الْعَيْنُ الْمَغْرَوْرِقٌَ بدَمْع لأَإِرَادِيء 
4 تَحلّمْ بِالْمَشَّانِقٍ وَهيّ تُدَحَنٌ التّارجيلّة. 
ككرنهه أيه القارئ كنذا الوخكن افيف 


2 الْمَارِىٌ الْمُنَافْقٌ؛ يا شَبِيهيء يا شَقِيقَى! 


سأم ومثال 


١ 


تركة 
0 الور ني ذال مضه 
0 ا 0 بالنّجْدِيد 


سوس هس 


َنَفنتها تكو الوق الذى يتمق عله 


- 110 لِمَ لَمْ أَضَعْ حَشْدَا مِنَ الات 
أَفضصَلَ من إِرْضَاع هَذَا الْمَسْخْ! 


سق ده 


َاللّْنةُعَلَى لَيْلَةِ الْمَكَذَّاتِ الْعَابرَة 
الى حَمَلَت فيها بَطنِي كَفَارَتِي إ 


«وَطَالَمَا أَنْكَ اختَرْتَيَى من بَيْن كُلْ النّسَاء 
ف در .4ه 2 
لأكون مَوْضِعَ اسمِئْرَازِ زَوْحِي الحَزين» 
وَلأني لاأَسْتَطِيعٌ رَمِيَ هَذَا الْمَسْخ الضّامِر 


فى الثار مثل رسَالة خحب» 


عَلَى الأَدَاةٍ اللّعَِِ لِشُرُورِك 
وَسَأَقْطَعْ َمَامًا هَذِو الشَّجَرَة الْبَائِسَة: 


مد 


فَلك ب َتطِيعٌ أَنْ تَدْمُوَ بَرَاعِمُهَا الْمَوْبُوءَة!) 


وَإِذْ لنَعِي الأَقدَارَالَبدِيّة اْمَرْسُومَةء 
الْمِسْرَكة اْخَاصّة بالْجَرَائِم الأموويّة. 


لكِن تَحْتَّ حِمَايَةِ مَلآكِ حَفيّة 
0 الطّفْلٌ اله رُومُ بالشَّهُ 1 
اذ 2 - 3 

وَفِي كُلَ مَا يَشْرَبُ وَيَأكُل 


يَجِدَ الرّجِيقَ وَمَاءَ البكياة الوه دي: 


يَبْحَنُونَ عَم يَدْفَعُهِ إلى الْعَويل 


-ه 


ار و لد عه سه صو 
وَيمَارِسَون عليه وَ بسمم 5 


م 25 2 55 4ن 
وَفِي الخيّر وَالْحَمْرِ الْمَرْصودٍ لفمه 
يتدكون الدماد اهناف المرية 
د مه ما ا ا 

وَينِفَاقٍ يَرَمُون كل ما يَلْمَسء 


ع1 07 دع اسه 36د قب اده 
وَيلُومُون أَنْفِسَهُم عَلى وضع أقدامهم على خطاه. 


سةه 1 073 1-0 

وَتَصرح زَوْجَته فِي السَّاحَاتٍ العَامّة: 

«طَالْمَا يَرَانى جَمِيلة إلى حد الْجَدَارَةٍ بالعِبّادَة» 
نه 2 

فَسَأْتَخِذْ مهنة الْمَعْبُودَاتِ القَديمّة. 


رهم 2 ج 2 3 3 
وَمتْلهِن» أريد أَنْ أَتَحَلى بالذهب؛ 


«وَسَأَسْكُرُ بالنَّاروِينِ وَالْبِخورٍ وَالْمُ 
وو 0 فو 
بلرُكُوعء باللّحُوم وَالْحُمُورء 
اعرف دوق دار آنا فياك هل ضاف 
الْقَرَابيينِ السّمَاوِيّ مِنَ الْقَلب الْمُعْجَبٍ بِي! 


2 ان 


لورلا افيف بكرو الور تاك الكائرة 
00 


سَأَضَعٌ عَلَيِْ يَدِيَ الْهَسَّةَ الْقَويّة؛ 


1١17 


رع > رع مم را 

0 رع 5 
أظافري ا بأظافر الخفافيش» 
رع هآ ددا 2د و 


مدموي 0ء. 


د ا ع امو شد 2 
اومثل عصفور صغير يرنعش ويرتجف 


585 
ةس الو ل 


نترع هذا الَأ ل صَدْرِه 
00 2 
وَلَأَشفِيَ عَلِيلِيَ العبي؛ 


سَأَرْمِيه له عَلَى الأَرْض بارُدرَاء!) 


7 2 307 د ع 007 

الى الشتكاء» حيت توق هه هر فنا وأتقاء 
َرْقَمُ الشَّاعِرُالْوَادِعٌ ذرَاعَيْهِ في وَرّع» 
اروف السَّاسِعَةٌ لرُوحه الصَّافِيَة 


ع م وو عمورو2 لأوع ات 


وسار 6ه س 2 ا سار يا 4 
- (مُبَارَكَ أنتء يَا رَبْء يَا مَنْ تَمُنح الألم 
كَيِريَاقٍ سَمَاوِيٌ لِقَذَارَاتنَ 
وَكَالْجَوْمَرِ الأنْقّى وَالأَرْفَى 
الذي نين الأكوياء للماذات العذيية! 


أ و عم م 


«أغرف أَنْك ب تَحْتَفِظُ بِمَكَانٍ للشَاعِر 

٠.‏ 7 . 2 5-97 2 .وه 
في صَمُوفٍ الْأبْرَارِ مِنَ الأفوَاج الْمُقَدْسَة 
وَأَنّفُ تدعوه إِنَّى الْحَفَا الأَبدِي 


١5 


لِلمَلاَيِكَة وَالْفضَائلء وَالسَيّادَة. 


«أغرف أَنَّ الْعَذَّابَ هُوَ اليل الْمَرِيد 

5. + م رعقه تكرح زرو 0 

الّذِي لَنْ يَأكُلَه أبَدَا الترَابُ وَلآَ الْجَحِيم» 
عت 6و كر اق ل 26 

وَلِكي أضفرٌ إكليليّ الروحي 


لبد مِنْ تَغْريم الأَرْمَانِ وَالِأَكُوّان. 


«ككِنَ اْمُجَوْهَرَاتِ الضَّائعة ليرا" الْقدِيمَةء 
وَالْمَعَاوَن المشورلة و لآل البكانه 
الّتِي َعَدَنْهَا يَدّكَ لَنْتَسَْطِيمَ الْوَقَاء 
بِهَذا التاج الْجَمِيلٍ» الْبَاهِرٍ الْوَهاج؛ 


2 م وى وى سمس ص 

«لأنّه لَنْ يُضْنَعَ إلامِنْ ُورِ صَافِء 

و جتن ع 2 0 00 24 
مستقىّ من نار مقدسة للأشعَةٍ الأولى. 

عا با ا ا سس هم و 5 رو 0007 50 م 
وَإزَاءَهَا لَن تَكُونَ الْعيُون الْمَانِيََ عَلَى رَوْعَتِهَا الْكَامِلَة 


سوَى مَرَايَا مُْيَمَةِ َائْحَة!) 


)١(‏ بالميرا (مديئة النخيل): مدينة سورية قديمة» تحمل اسم «تدمر». كانت قوية وبالغة الثراء» حيث أسّست 
فيها الملكة «زنوبيا» تملكة قوية وشهيرة. 


1١76 


طائر القطررّس 


كر اما تَصِيد اللَكَارَف للششلية 
طُيُورَ لقَطَرّسء الطبوز الْبَحْرِيّة الْهَائلّة: 
السّفِيئََ الْمُْسَابَةَ عَلَى الع الْمَرِيرَة. 


وَمَا إِنْ يَرْمُوا بهم عَلَى سَطْح السّفِينّة 
حَتَى يُجَرْجِرَ مُلُوكُ السَّمَاءِ مَؤُلآء الْحَمْقَى الْحَايِبُونَ 
بصَكل يُرْئَى له مثل الْمَجَاذِيف. 


ور يه و 


و م سو اينم 


هَذَاا لَمُسَافِرٌ المُجَنْحَ» كم هُوَ أَخْرَقٌ وم مع 
ئي )الحم يز تلطا 2و مشحلة و ثرا 
َحَدُهُم مشَاكِسُ يفاره ليُون: 

ا ص خر .اح عر ها 564 0 0 
وَالآَحَريُمَلدُ وَهوَّ يَْرّحٌ الْعَاجِرٌ الَذِي كَانَ يَطِير! 


١75 


وَالشَّاعِرٌ شَِية مير اليو 
عقي القامقة وي أ أ بالسّهَام؛ 
يفا عَلَى الأَرْض وَسْط صَيْحَاتِ السَّخْرِيَة 


سمو يي 


تعوقه أختكته العملاقة عن الميسر. 


١7 / 


فَوْقٌ المُسْتَنْقَعَاتِء فَوْقٌ الوديّان» 

ا 2 ير 2 د 3 
وَالجبَالء وَالغابَات» وَالْعْيُوم وَالبحَار 
فيِمَا وَوَاءَ الشكينة فيمّا ورَاء الأشزة 


ل و 000 20020 2 
فيما وَرَاءَ حدود الأفلآك | , صَعَةِ بالنجوم. 


تَنْسَابِينَ» يا رُوحِيء بِرَشَاقَة 


وَمِْل سباح بارع يَنتَشِي يِالْمَؤْج» 


ءُُ اها لبر ل “06ج جز 6 
تشقين ببْهجَةَ أغوارٌ الفضاء 
جيل او قا امن اهام ااام ته 
بشهوة رجولية فوق الوصف. 


2 


لتُحَلّقي بَعِيدًا عَن هَذَا الْعَمَّن السّقِيم 
وَلْتِتَطَهّرِي فِي الأَثير الأغلّى. 
وَلعَشْرّبِي - مِثل شَرَابٍ صَافٍ وَسَمَاوِي - 


كم راع ديك د2ثعع )ةم 
النارّ الْمَنِيرَة اليِى تَعْمَرٌ الْمَضَاءَاتٍ النقية. 


١78 


وَدَاء اذ لضَّجَرِ وَالقَحْرَانٍ لْكبِيرَة 
التي 00 بِوَطْأَتِهًا عَلَى الْوْجُودِ الصَّبَابِي 
1 مَنْ يَسْتَطِيع» بيجتاح قَرِيء 


الاناوق إلى امول الْمُضِيئَةِ السَّاكِتَة! 


1 


تقوم تَقَوم أفكازه ذل القتداكة 
انْطِلاَتٍ خُرٌ ني الصّبّاح إِلَى السَّمَارَاتء 


-مَنْ يُحَلّنُ فَوْقّ الْحَيَاوِ وَيَعي بلا عَنَاء 
لّعَةَ الزهُورِ وَالأَشَْاءِ الصَّاميّة! 


لحيل 


3 


ضياع وله سد 502" 
الطَبِعةٌ مَحْبَدٌ فيه أَعْوِدَةٌ حيّة 


ع ل 2 


وه عزن كرقاك يف 


0 


هناك يمد عي الإنسان خلال عَابَاتِ مِنْ رُمُوز 


2 08 


لَرَاتِ وَادِعَة. 


سقف _ييرة_ دهم م َه 
ف وده معيمه و عمنعه. 


تارق يكل الكل وَالشتاة: 


شع مر لتر 2 عار قا مون جه 
تَتَجَاوَبٌ العطورء وَالألوَان وَالأصوّات. 


هناك طو د 5 ل يد تل أجماء الأَطْمّال 
هيد كالم افير وَحَضْرَاءٌ كالتراريه 


ره 
عو أرق 1ك م ةا 


1 


لَهَا أَرِيجُ الأَشْيَاءِ اللأتهَائيّقَ 
كَالْعنْبِ وَالْمِسْكِء وَاللبَادِ وَالْبخور 
دورط ب ل ع 2 


17١ 


0 


03 ب #0 
العصور العاريكه ١‏ 


أَحِبُ ذِكْرَى يَلْكَّ الْعَضصُورِ الْعَارِيَة 
عِنْدَمًا كَانَّ يَحْلو أو لفو وس ليطي التّمَائِيلَ ب بالدذهتة: 
آتَذَاكَ كَانَ الرَّجُلُ وَالْمَرْأَةُ في حَيَوِية 
يَسْتَمْتِعَانٍ بلآزَيْفِ لاق 
فيه لتق لعافم 0 ل سيك 
وصيب يبيل" حِيئيِ الْحِصْبَة في كَرَمِ الإنْتاجء 
01 تَكُن تَجِد أَبْنَاءَهَا عِبْثَا بَاهِظًا أبَدَا 
الل 0 0 
وَالرَّجُلٌ رَشِيقَا مَفنُولا 0 له 


)١(‏ اسم آخر للإله «أبوللو». إله الشعر والفنون. 
(؟) زوجة ساتيرن» وأم جوبيترء إلهة الأرض والخصوية.. 


يضر 


عر 0 3 م ره ام 
م فك مد ني يو لق 01 يج دة 
قواكه صافية بلا شائبة ونقية بلا خدش» 


وَلْبّهَا الأمْلَسُ الْجَامِدُ يَدْعُو إِلَى الْقَضْم! 


وَالشَّاعِرٌ الْيَوْم يندم يُرِيدُ مَصَورَ 

ِو الْعَظَمَةِ اطي ني الأَمَاكن 

7 جك على ون لز 2 1ه 

التي يَرَى فِيِهَا عرَي الرّجل وَعِرَي المَرْأَة 

عل م عو ياوه اداج اع د 

عكسن سر وده معتمة بعسئى روجه 

إَِاءَ هَذِهِ والاوعة السو واء المتقية ة بالرّغب. 

ينها الْمْسُوحٌ النَائِحَةُ عَلَى ثيَابِهًا! 

ييا الْحُضْوث الْعذْ حِكَةً! وَالْجُذُوعٌ الْجَدِيرَة بالأقيعة! 
نا لجسا اسه َيه الصَايِرَُ الحو أو دَاتْ الكُرُوش» 
الى لَفهًا إِلَهُ الْمَنْمَعَقَ الصَّارِمُ الْهَادِى» 

كَأَطْمَالِء فِي أَفْوِطَيه الْفُولاَذيه! 


ممع م 


وَأَنشُنَ» أَينُهَا النّسَاءُ وَا أَسَفَاه! شَاحِبَاتٌ كَالشْجُوئ 
قمع مع 2ن عع 

كن يفل يَْتَِي بِكُنَّ الْمَجُورُ وَأَنْدّنَ أَيْنَّا الْعذَارَى. 

ُجَرْجِرْنَ ميرَاتٌ الرَّذيلَةِ الأمُوميّة 


وَكُليَشَاعَاتِ الْخُصُوية] 


١ 


هه و 426 و - 


تن امم الم سِدة تُملك» 


1 


0 


ارضيل 


أنْوَاعَا مِنَ الْجَمَالٍ مَجْهُو د ِلشُعُوتٍ الْقَدِيمة 
وجوه تَحَرَهَا فر فَرُوحٌ اله لْقَلْبء 

ل ال 

لَكِنَّ هَذِهٍ 00 0 شِعْرنًا الْمُتَأحَرَة 
6 2ه كاه وه 

من الاعَيِرَّافٍ اميق 6 الشانة 
وات الْمُقَدّسء بِسِيِمَائِهِ الْبَسِيطَةَ» بِجَبِينِهِ الْعَذْبء 
وَعَمْنه الرَّائَقَةِ ئْقَةِ الصّافيَة كمَاءِ مناه 

ا ردتمو لد لش جه نر 

وَالَذِي يشر عَلَى كُلّ شَيْءٍء حلِيٌ الال 
و ا ا د اموق 

مثل زَرْقَةٍ السَّمّاء وَالطِيُور وَالزهورء 


مطوربو اعامو ع نه الرَّهيفة! 


0 


1 


الفثارات 


وما تو نراق خديقة للك 

راس# هوه 1 # روس ع ع تٌ مووس 
وِسَادَةَ لحم طري لا يمكِن الحب عليهاء 
لَكِنّ الْحَيَاةَ َنْسَابُ فِيهَا وَتَخْتَلِحُ بلا اْتَاء 
مِثْلَمَا الْهَوَاءُ في السَّمَاءِ وَالْبَحْرُ في الْبَحْر؛ 
م 222 
ليُونّارد دي فينشي ااه عَهِيقَة كفم 
فيه مَلآِكةُ سَاحِرُونء بابْتِسَامَة عَذّْية 
٠. 2‏ 5-7 0 
مفْعَمَةٍ الْعُمُوضء يَتَجَلُونَ في ظل 

5 0 2 2 0 و و 7 
ركام الجَلِيدٍ وَالصنويّرٍ التي تحيط ببلادهم؛ 


ومبرانت » متش كتيبة مَلِيئة يا ليمت 


13)رويتز: فنان فلمنكي (لال540-161١).‏ 
(7) ليونارد دي فينشى: فنان إيطالي .)1519-١5257(‏ 


9) رميرانت: فنان هولندي .)1139-1١55(‏ 


١7ه‎ 


وس د ار ا اس 

لا يزينهًا سوّى صَلِيبٍ كبير» 

عه ال ل مم قداو باك عق ا مع ف لم ا ان 
حيث الصلوّات الدامعة تصاعد من القاذورّات» 


2 


يحتفا فَْأٌ ْمَاعٌ شنْوي؛ 


مَايكِل أنْجلُو”» مَكَانَ ضَبَابِيٌ نرَى فيه شُخُوص هِرقّل 


تَمتَرِج بت بشُخُوصٍ ا لْمَسِيح) وفوا َوية 


قيَا عَضْبَةَ الْمُلاَكِم يَا سَمَامَةَ الطَعْمّة» 

لَقَدئَجَحْتٍِ فِي الْتَقَاطٍ جَمَالٍ الأَنّدّاك 

قَلْبٌ كبير مه ممعم بالكبريّاء» وَإِنْسَانُ وَاهِنٌ مُضْمَ 

هر لوتيد «الأتراطرة الكت المشكوييق بالأشكال الشافة؛ 


وَانُو"” هَذًَا الْمِهُرَجَانُ الذي تَهِيمُ فيه مُتَوَهّجَة 

كوت درفو المرتري 

رَححَارِف نَديٌ رد شِيقَةٌ تُضِيتُها ريات 

التي تَضْبٌ الْجُُونَ عَلَى هذا المَرْقَصٍ الذَّائْر؛ 
)١(‏ مايكل أنجلو: رسام ونحات إيطالي (41/9 .)١1914-١‏ 


(؟) بوجيه: نحات فرنسي .)1595-175٠0(‏ 
(”) واتو: رسام فرنسئىّ .)19/5١-١545(‏ 


١75 


جويا +كائوسٌ ك2 الأخاء التكيرلة 
باع تطون ف امكاول التكرة 
يعجَايرَ أَمَامَ الْمَرَايَا وَأَطْمَالٍ عرَّاَ 


لإِغْوَاءِ الشياطِينٍ التي تُحْكِمْ جَوَارِبَهَا؛ 


ديل 1" كي 6 ؤقاء تدكا ها هديك ود ركف 
مك 2 200 وم مه 5 20 
نظلها غابة صنوير ذَايَمَةَ الاخضرّار» 


هه دو2 .رفظ 


حيث لكر قرف موعيقية اد 


مثل تَنْهيدَةٍ مَكْتُومَةٍ لفيبر””' 


مه م و 0 2 5 2 راصاء - 

هدو اللعنات» وهذا التجديف» وهذده الآانات» 

-_. لاسي اق ا د اه الو ان 2و ع ل لعل م 0 
هده النشوّات. وَالصرّخات. والدموع. وَصَلوَا تالحمد - 


هي 7 0 في 0 مَتَاهَة؛ 


يب عب اخ يه 2 2.06 سكسس 
قنارة م ءة فوقف آلف قلعة» 
)١(‏ جويا: رسام إسباني ١1/457(‏ -1878). 
'((5) ديلاكروأ: رسام فرنسيّ (18777-1794)» كان بودلير شديد الإعجاب بأعاله. 


0 قير : موسيقار ألمانَ (1877-11/85). 


1١ا/‎ 


25 


هِيّ هَدَا الزَفِيرٌ الْمْتَّدُ الْمُْسَابُ ين عَضْر إِلَى عَضْر 


ل ل ل ا ع كناو 


18 


إئ 
رَبةَ الشعر العَليّلة 
يَارَبّةَ شِعْرِي العَلِيلَة وَا أَسَمَاه! مَاذَا جَرَى لّكِ هَذَا الصَّبّاح؟ 
عَيْنَاكالْعَائِرتَانِ مُفْعَمَتَانِ بالرُوَى اليه 
وَعَلَى سِحْبِكِ يَنْتَشِرٌ وَاحِدَّا وَرَاء الآخَر 


عه 


خرن وال عت وال وده والشكرك 


2ل ناه ل و ل 0 
فهل صَبَت الشيْطائة الخضْرَاءً وَالعفريت الوَرْدِي 
وه ا لز م 03 7 7 
هَل أغرَّقَكُ الكَابوسٌء بِفقَيْضَةَ مُسْتَبِدَةٍ عَاصِيَةَ 
75 قرام عو 5 ل 0 2-1 
فى اعمّاقٍ «مينتورن» خرافية؟ 
- عل 2 2525 2 0 
كم أوَدَ أن تَغشى الأفكار القوية ذَايِما 
ل ا ءًَ ١‏ 
صَدرَكِ الذي يَفوح بأريج الْعَافِيّة 
)١((‏ مُستنقع بجنوب روما. 


كول 


ع م > جقروى 2 5 2 مم 
وَأن يَنسَاتَ دمك الْمَسِيحِي في دَفقَاتِ إيقاعية 


مِْلَ الأضوَات الْمُوَقَعَةٍ للْمَقَاطِع الْقَدِيمَة, 
الي تومن ' عَلَيْهًا ِالسََاوْبِ أت الأَغَاني 


004 1 


فيوس » وتان الفظيم ”سيد 5 


(1) هو الإله «بان»؛ إله الرّيف والموسيقى 


١6 


4 


ربّة الشعر الدنيئّة 


ريه قلي يا عَاشِقَة الْفُصُور 

عَندَعا بطل ينار التادٌ رياه الشقالتة 
م ا 58 ًْ ع سه اي 

خلال 0 00 00 الثلجية» 





في ار اللي 5 0 عا : 


مر 


.قم 2 ع2 خي اصاحه ايز 2 اه 
وإذ تُحِسَّينَ بكيس تُقَودِكِ حَاوِيًا شَّأنَ قَضْرِك 
هَل سَتَخْصَدِينَ الدَّهَبَ من الْقبَاب اللازوَرَدِيّة؟ 


قَعَلَيْكِه لَكْسَبِي قُوتَ يَوْمِكِ كُلّ مَسَاء 
بلطل في الْوقة امسر 


١ 


أو» كَبَهْلوَانٍ جَائِمه تعْرِضِينَ فاك 
وَضتكئتك ١‏ ل 0 ف لاوا 
وَضْحَكَتَك الم بالدمُوع التي يراه أحد 


ِنْ أَجلٍ تَسِْمَةِ الرّعَاع. 


8 


الرَّاهِبٌ الفّاسد 


كَانَتِ الأَديرَةٌ الْقَدِيمَة تَعْرض فِي لَوْحَات 
عَلَى الأسُوَار الْهَائِلّةَ الْحَقِيقَة الْمُقَدَّسَة 


الي كَانَتَأثيرمَاء الْملْهِبُ لِلْقُنُوبٍ الْوَرِعَة 


لف ور وك عق 


رد ل ذِكْ 
يمد الْمَوت ِبَسَاطَة 


مُتَخِذًا من مَجَالٍ الْجِتَارّاتِ وَرْسَةَ عَمَل لّه. 
ل م 1 1 

-رُوحِيَ مَقَبَرَة أَسْكُنُ فِيِهًا وَأَطُوف» 

كَرَاهِبِ قَاسِدِء مُنْذٌ الأَزّل؛ 


دوج ملنمف ع ع كله عت 20 - 
وَلا شِيْءَ يزين جدرَان هذا الدير الْبْشْع. 


١517 


لها نال اث الكشول 1 من سَأَسْتَطِيعٌ إِذّن 
القِيَامَ ب برض حي لبُؤْسِي الْكَئِيب» 


8 سمس 


ما تَفْعَلّه يَدَايٌ وَتّحِبه عَيْنَاي ؟ 


١ 


١١ 


العَدُوٌ 


2 لع 2 - م 3 3 ع 
لم يكن شُبَابِي سِوَى عَاصِفةٍ مُظَلِمّة 
2 تَقَطَعَهًا هُنَا وَهْنَاكَ شُمُوسٌ بَاهِرَة؛ 


تازه رالمط فيدر الْخَوَابِ 
الَّذِي لم يبْقِ ي حَدِيَتِي إِلأعلَى الْمَلِيلٍ , مِنَّ الثمَارِ الْمُتَوَرّدة. 


وَعَا اند الآ كوالات مَسْتٌ تحريف الأَفكَا 
وَلَاَبْدَ مِنَ اسْيَعْمَالٍ الْجَارُوفٍ وَالْجَرَّافَات 
لإعادة تو حيد الأزض الفسبوةة المي من جديد» 


الي ب يَحْمْرٌ الْمَاءُ فِيهًا قَجَوَاتٍ كبيرَةٌ كَالْقبُور. 


وَمَّن يَدْرِي» مَاإِذًا كَانَت الزُهُورُ الْجَدِيدَةٌ التي أَخْلُمُ بها 
سَتَجِدُ في هَذءِ الأْض الْمَعْسُولَةِ مِْل رِمَالٍ السّاجِل 
الغذاة ال وهر الذى يننشها الخرة؟ 


عقر ا عد ا قا ا #قعراة و عاط 
أيها الآلم! ايها الآلم! الرْمَن يَلتهم الحَماة 
وَالْعَدُو العَامِض الّذِي يَقَضُمٌمَِاالقَلْبء 


0 8 
سكع سدممم 
- 


يَنْمُو وَيَقَوَى بِمَا تَمْقِدُ مِنْ دِمّاء! 


- عِبْءِ تيل يّا سِيزِيف''. 
يَحَنَ] + يَحْتَاحُ الْمَرْءٌ إِلَى شَجَاعَتِك! 


وَحَتَى لو امْتَلّكَ الْجَسَارَةَ ني الْعَمَل 
5 يي انهو 2 - 
فالفن طويل وَالرْمَنُ قصير. 


يَعِيدًا عَنِ الْجَبَانَاتِ الشّهِيرَة 
وَإِلَى مَقَبرَةِ مَعْزُولّة 
نض ا لبه ل طب نشوح. 
ريه د بعك ,را ماهم 
وَأَنْتَ تَدْقٌ الألْحَانَ الجتائريّة. 
وجورلعيي 
مكو اه كير يز قل مُدفوية 
للك يا 
)١(‏ شخصيّة أسطورّية يونانّة» حكم عليها بدفع حجر دائمآ إلى قمة جبل. وما إن يبلغ القمة حتى ينحدر الحجر 
إلى الأسفلء فيعود إلى دفعه إلى القَمّةَ من جديد. 


1١ /ا‎ 


- 


بَعِيدًا عَن الْمَعَاولٍ وَآلآتِ الْحَفْر؛ 


م ل و عي 
ن 


عمو 2 - 84 د 
وَرَهُورٌ كثِيرَة تريق على مَضضص 


أرِيِجَهَا الْعَذْبَ مِثْل سر 


في الع اميق 


١ 


الحيّاةٌ السَابقة 


كَانت الشّمو البخري 5 بف نار 
6 آذ هر 


وَأَعْوِدَ ييه التي لْمهِيبَة 


َجْعَلْهاه في الْمَسَاءٍ شَبِيهَة ِاْكُهُوفِ الْبَارَيّة. 


وَالأمْوَاجُ» اي تَتَدحْرَجٌ عََيَْا صُورُ السّمَاوَات 
كدت تَمْزِحُ بطريقَةٍ جَلِمِلَةِ وَرُوحِيّة 

التَتَاعْمَاتِ الْهَائلةَ ِمُوسِيفَاهًا 5 

أَلْوَانِ الْعْرُوبٍ المتقكقة فِي عبني . 


عير ا 1 2 2ه 
هناك ع - فى الشهَوّات الهَادئة 
وَسّط اللازِوْرَدِء وَالأَمْوَاجء وَالرَّوَائع 


1 200 الما 
وعبيلٍ عراة مسْبَعِينَ بالعطور. 


١.8 


ع 0 م 2 2-2 --- 
كَانُوا يَرَطْبُونَ جَبِينِي بِمَرَاوِحَ السّعف. 
سرة م ممعم - 1 

وَلاهم لهم سِوّى اكتشاف 


الْسَرَ الأدنع الّنِي يَدْفَعْنِي إِلَى الْفتُور. 


١6 


بذ 


ازتحال الفجَر 


ليله الْمتَتبََةٌ دَاتُ الْعْيُونِ الْمسَّقِدَة 

انطَلَمّت بالأمْسء حَامِكةٌ أَطْفَالَها 

عَلَى ظُهُورِهَاء أو مُسْلِمِينَ لِشَهييَهم الْمُتَمئعَة 
الذَّخيرَةَ الْجَاهِرَةَ دَاتِمًا لِلكَنْدَاءِ الْمُتَهَدَّلّة. 


ِحِدَاءِالْعربَاتِ الي تَكَدّسَت عَائِلاتّهُم فيهاء 
وَهُم يَجُولُونَ بِأَنَصَارِهِم الْمُرْمَقَةِ في السَّمَاوَات 
بِأسَى كَتِيبٍ عَلَى الأَوْهَام الضَّائِعَة. 

وَمنْ أعْمَاقٍ مَكْمَيِ الرَلِيّ» يُضَاعِفْ الصَّرْصَارء 
حِينَ يُشَاهِدَهُم م وله مِنْ لشو 


7 75 بوا مو واو بيد 
ومنب »التي بهم بريد من حضرتهاء 


تهنا الحيجة تقيقة بالماف تزه البدراء 
أمَامَ مَؤلآءِ الكل الَِّينَ الْمَتَحَت لَهُمْ 





1١6 


1 


الانْسَانٌ والبَحُر 


يها الإنْسَانُ الْحُرء دَائِمَا ما سَمَعْشَقٌالْبَحْر! 


و 


الْبَحْرٌ مزاتك؛ وَأَنْتّ تَتَأمّل نَفْسَك 
3 0 و 4 2 

فى تعاقب أمواجه اللانهاتى. 
وَرُوحُكٌ ليست هَاوِية أل مَرَارَة. 


يل 12 7 ددن 
و م وسو م مار اعد 2 3 
َعَانِقَهَا بِعَينَيّك. وَذْرَاعَيّكَ. وَقَلبِك 
00 م00 سه سكن ا(لونميريد 
يسهو احيانا عن ذَقَاتِهِ المنتظمة 


فِي صَحْب هذا الأنينٍ الجَامِح الوَّحْشِي. 


نتم مُظْلِمَانِ وَكَنُومَان: 

يها الإنْسَانَ مَا مِنْ أَحَدٍ سَبْرَ أَغْوَارَ هَاوِيَاتِك؛ٍ 
ويا الْبَحْرٌ مَا مِنْ أَحَدِ يَعْرِفٌ كُنُورَكَ الْحَمِيمَة 
قاقد عر ككمااقان الاحاطي ا انرا 


1١67 


انا عن عت اها .6 


وَمَعَ هذاه قَهَا هِيَّ فون بلآآحَضْر 
امف لاد ور لي 
ل قا شقان ا لونيضة و اتوك 


5- 


يما الْمْقَاتِلاَنِ الأَبدِيّانء أَيّهَا السَّقِيقَانٍ اللّدُودَانَ! 


١6 


10 


ذون جُوان في الجحيم 


سبي صا ف لق م ب 107 ١‏ عد قدا وريه # ريات 

عِنْدمًا نزل دون جوَان إلى بحر الأعمّاق 

مسهدر | 84 4 الخو 0ك هع | اج بو 00.0 

وبعدمًا أعطى عملته النقدية إلى شارون 3 

صرت 4 لعي ال ا و لحي أ اك تن و2 
قبَص على المَجَاذِيفِ سَحَاذْ كْتِيتٌ» ذو نَظْرَةٍ مُتَعَالِيَة 


1 


.8 2 ون رم 
عل الينيين © يذْرَاع وي مُنتَقمَة. 
كَانّت نِسَاءٌ أَنْدَاؤُهْنَ الْمْبَهَدُلَة مَحْسُوفة وَيْيَابهُنَ متو حَة 
تَلَوّينَ تَحْتّ السَّمَاءِ السَّوُدَاء 
وَمِثْل قطيع كَبير مِنَّ ضَحَايًا الْقَرَابِين 


دوده قم داس وس "7 2 5 
ن يَجَرجِرَن وَرَاءَه عويلا طويلا. 


)١(‏ «شارون»: الملآح الذي يسمح لأرواح الموتى بعبور نهر «ستيكس». أحد أنبار الجحيم» في الأساطير 
#ليونانيّة» مقابل قطعة نقديّة. 
() فيلسوف يونانيٍ (4 44 - 710 ق.م)» مُوّسّس مدرسة تحتقر النقود والخيرات الماديّة. وقد التزم بالعيش 
حياة فقيرة ليتوافق مع مبادثه. 


١6ه‎ 


(0)عو 


رَاحَ سجائَارِيل يُطَالِيُهِ بأَجْرِهِ ضَاحِكاء 
فِيمَا كَانَ دُون لوي" يرِي بإطْبَع مرت 
الابْنَ لوح الذي مَرَ َي 

لِكُلَ الْموْنَى الْهَائِمِينَ عَلَى الشَّوَاطى. 


توه 43 عافها عدوية فعنوه الأول 
2 42 
مُنْتَصِبًا في دُرُوعِهِ كَانَ رَجَلٌ حَجَرِيٌ عِمُْلآق 
ميك د َال وَيَقَطّعْ الْمَوْجَ السو 
لكِنّ الْبَطَلّ الْهَادِىَ مُنْحَِيًا عَلَى سَيْفَه 
كَان َ يَنْظَرٌ إِلَى تر الْمَابٍ دُونَ اكْيرَا الك بن 


)١(‏ خادم «دون جوان» في مسر حية موليير. 

(؟) والد «دون جوان». 

(7) الزوجة الأخيرة لدون جوان. 

(5) إشارة إلى تمئال حجري لفارس كان «دون جوان» قد قتله قبل شهور» وأقامته له ابنته عند قبره. 


١65 


15 


عَمَابُ ١‏ :2 لقَطرّسَة 


في يَلْكَ الأزْمَانٍ الرَائَِِ اَي زربا الَمُوت 
مكار 
-يَعْدَ أن تَقَدَإَِى الْقَلُوبٍ اللأمْبَاِيّة. 


2 
16 


وَهَرْ أَعْمَافَهُم الْحَالِكَة؛ٍ 


5 
نأ 


حَدَ دَ الأَخْبَّارٍ الْعْظَمَاء 


رسو م 2 2-6 


وَيَعْدَ أن اجتَارَ إِلَى الْأَمْجَادٍ السَّمَاويّة 

طُرّا فَرِيدَةَ ّم تَحْطْر له عَلَى بَاله 

وَرْبمَالّم تَطَأمَا ْلَه رّى الأَرْوَاح الْخَالِضصَةء 

ومثلما 2 : ارح ا اك تريح جاع رمي 
يا بشلوغه يشو نوع الصّخيرالَقد هدك بلَى الَعَاليا 
لَكِنِيء لّو أَرَدْثُ مُهَاجَمَتَك عَارِيًا مِنَ الدُرُوع» 

فَسَوْفَ يَتَسَاوَى عَارّكَ مَعّ مَجْدِك 

وَآَن تُضْبِحَ أَكْترَ مِنْ شَخْص مُثِيرٍ لِلسّخْرِيّة!» 


١ 617/ 


وميك الس الْحَحَب بكار مقا 
وَاجْتَاحَ هَذًَا الْعَقْلَ الحَماء» 

بَعْدَ أن كَانَ 5 وال اف 
وَتَحْتَ سُقَوفِهِ تَتوَمُحُ الْعَظَمّة 

عل عله صقت وَالعللاَم 

مِثل قَبْوِ ضَاعٌ مِفْتَاحُه. 

مُذ ذَاكَ أَصْبَحَ يها بحَيانَاتِ الشَّوَارِع 
5 
عَبْرَ الْحُقُولِء دُونَ تمي الصَّيْفِ مِنَ الشّمَاء 
قر بلاآتفع وَقَيحَا مل شَيْءِ مُسْتَهْلك» 
كَانَ يُحََقُ ِلأطْمَالٍالْبَهجَةَوَالسّخْرِيّة 


١4 


الجمال 
٠ 06 2 2 - 1‏ 5 و2 ير" رعو 

نا جميلة أيهاا و10 جل حلم ين حكره 
وَصَدذْرِيء الَّذِي تَهَالَكَ عَلَيْه الْجَمِيعٌ وَاجِدَا وَاحِدَاء 
ذا 5ك يلاه 3 

مَخْلُوقٌ لإلْهَام الشّاعِر 

0 


يسبب 


ءًََ 


دِيٌّ صَامِتٍِ مِثْلَ الْمَادّة. 


أتَوَأَعَرَض اللأَرِؤْرَدِ مغل أبي هَوْلٍ غَامِض؛ 
َأَوَحَدُبينَ قَلْبِ مِنْ ؟ لج وَبَيّاضٍ الْبَجّع؛ 
أَكرَهُ الْحَرَكَةَ الي تُرِيحُ الْخْطُوطء 

وَأَبَدَا لآ أبجي وَلاَأَضحَكٌ أبدا. 


0 ضَاعِي الْعَظِيمَة 
الي أستعر 7 تها فيمًا ا من الصّرُوج الخامعة 


سَبِيْفقٌ الشّعَرَاةُ أيَامَهُم فِي دِرَاسَاتِ صَارِمَة؛ 


١0 


01 


لأن لي كي أفِينَ هَؤّْلاءٍ الْعْشَاقَ الطائعين- 


مِرْائيْنِ صَافِيَيْنِ تَجْعَلآنِ كل شَيْءٍ 


200 2000 


عيناي؛ عينا 


1١1 


ع م ٠‏ 
أجمّل» 
الْوَاسِعَيَانٍ الْمَفْعَمَتَانٍ بِالنْضَارَةٍ الأَبَديّة! 


14 
المثال 


0 0 


آَنْ تَكُونَ أَبَدَا جَمَالبَّاتُ الرّخْرَّفَة 

يِلْكَ الْمْتَجَاتٌ الْقَاسِدَةٌ وَلِيدَةُ قَرْنِ تَافِى 

وَيَلْكَ الأَقُدَامُ ذَاتُ الأَحمَافِء وَالأَصَايعُ ذَاثُ الصّنُوج» 
هي مَا ُشْبعٌ َب مْلَ قَلبِي . 


تدك لِجَاقَارني'» شَاعِرِ الَأنِيميا 
مطْعَائة لط 3 وز جكالنات الفسسني» 

لأنّي لا أَسْتَطِيعٌ العُقُورَ فِي هَذِهِ الْوُرُودٍ الشَّاحِبَة 
عَلَى رَهْرَةٍ تُمَائِلُ لَوْنِيَ الأَحْمَرَ الْمَِالِي. 


قَمَا يَحْتَاجُه هَذَا الْقَلْبُ الْعَمِيقٌ كَهَاوِيَة 
هُوَ أنْتِه يا ِيدي ماكبث” '" التَّفْسٌ الْقَاوِرَةٌعَلَى الْجَرِيمَة 


)رسام فرنسيّ (5 .)18457-148٠9‏ 
3) يطلة مسرحية «ماكبيث» لشيكسبير. 


151١ 


َه 


َا حُلْمَ إيسجِيل"" الْبَافِحَ في مناخ الريَاح الْجَنُوييّة؛ 

أو بالأخرَى أَنْتء ْنَا اللّبْلَ" الْعَظِيمَة ا مَايكل أنجلُو 
الي تَلْوِينَ بسَكِيئة َه في وَضْعِ عُرِيب» 

تقاكافة المقترلة من أخل انوا المكالف! 


)١(‏ أعظم مؤلفي الدراما في اليونان القديمة. 
() إشارةً لتمثال «الليلة» الذي أنجرّه مايكل أنجلو بقبر جوليان بكنيسة آل مديتشى بفلورنسا. 


1١17 


0. 


2ه 26> شا “وام لخدن 
وَقت أن كانت الطبيعة فِي ذَرَوَةٍ عنفوانهًا 


مره 5 0 - 0 

فليم كاعري 

1056 مع امن فلن ل وريه 
كان لى أن أحب العيش إلى جَانِب فتاةٍ عملاقة» 


2_2 ور 2 هس 52س 2-0 
كقطة شهوانية عند أقدام مَلكة. 


0 
ص 


ا 2 0 وره 
اا اح روه ووم ري 


مسو 


يكو فى الغابها ال يد 


11 


وَأحَمْنُ مادا كان اَي عَلَى ليب فا 


ووالشواب قزل الري بون في خا نيا؛ 


2ق لد اق لي أ حو ليو ا ا 

وَأجول وَقتَ الفرّاغ فِي أَشْكَالِهًا الرَّائعَة؛ 

عم ربع عن من عض ردول :اث سم 

ارخف على مُنحَدرٍ ركبتَيها الهَائلتين» 

رعم لله .6 #عببو 0 

وَأَحيَانًا فِي الصّيْفٍِ ‏ عِنْدَمَا تَكُونٌ الشْمُوسٌُ مُؤْؤِيَةَ 


1١ 


00 


مَدَدُهَا ‏ وَهىّ مُرْهَقَة ‏ عَبْرَ الرّيفء. 
وَأنَامٌ بلا مُبَالآةٍ في ظِل تَديَيِهَا 


ِل نَجْع هَادِي عِنْدَ سَفْح جَبّل. 


ع 
وام 


تمثال رمزي بأسلوب عصر النهضة 
إلى المثّال إرنست كريستوف 


ء#عركان رض رهام 2-0 دعر 8 
فنتتامل هذا الكنز مِنّ المّفاتّن الفلورنسية؛ 
قفي تَضَارِيسٍ هَذَا الْجَسَدِ مَفْتُولٍ الْعَضَلآَت 
1 د الصَافَةٌ وقد السَّقِيِعَنَانِ الإلهيتان. 


0-7 
2 


هذه الف أ َالْعَمَل الْمُعْجِرُ حَقا 2 


8 


ووو إل ةضورو راع 


-ٍ 


2 ص - 


ه عه » 


وتوا أبُماعَند التجمة ال عيفة الشَهُوَائة 
حَيْتُ الْعْرُورٌ يَجُولُ فِي نَشْوَتَهًا؛ 

وَهَذِهِ النّظْرَةٌ الطَّوِيلَة الْمَاكرَة الْمَاترَةَ السَّاخْرّة؛ 
8 دَهَذًَا الْوَجْةَ الْمُدَلّلَ لياط بعْلالَةٍ فاق 


7 0 ع مي 7 
َكل ممح فِبديَقُولُ با ظاف:: 





"6 


م 


فَلَقتَرب وَلْتَدّر حَوْلَ جَمَالِه. 
يا لَتَجْدِييٍ المن! أَيَْهًا الْمُفَاجَأَةٌ الْقَاتَلّهَ! 


فَالْمَرْأَةٌ ذّاتٌ الْجَسَد الرََانِىء الْوَاعِدٍ بِالسَّعَادَة 


ب الل ل تخد دار :ا 
تنتهى فِى | على إلى وَحش بِرَاسَين! 
-- 3 < 7 


-كَلا! فذْلِكَ ليس إلا قِنَاعَاء رَّخْرّفة خادعة» 


قر اللا ا اقم يي مكار د 
ذلك الوجه الذى تضيئه تكشيرّة سَاحِرّة 





م ع ع داه كه 
وَانظرء ها هي » متشنجة بو حشية: 





ان ع إذاء 
لِيمُ البَائْس! فَالنَهرٌ الرّائْع 


اننا 


2 أي 0 0 عاقنك! 
07 إلى الاتقا حلى لبن 


عْوَ أَنّهَا فى الْحَدِء وَا أَسَمَاء! عَلَيّْهَا أَيِضًا أن تَعيشن! 


عَدَاء وَبَعْدَ غَدِء وَأَبَدَا! ‏ مِثْلنًا! 


"5 


تَرْنِيمَة إِنَى الجَمَال 


َتَأتِي مِنَ السَّمَاءِ الْعَائرَةِ أم تَضْعَدٌ من الْهَاويَة' 
يهَا الْجَمَال؟ تَظْرَتُكَء الشَّيِطانِيةُ وَالإلهِيّهَ 
ير - فِي فَوْضَى - اه 

وت ييه 
رات لقف ويك انو 


َدْهَعُالْبَطَلَ ِلَى الْجُبْنِ وَالطَّملَ إِلَى الشَجَاعَة 


تيكل ين لد سَوْدَاءَ أم تَهبطُ مِنّ النجُوم؟ 
وَالَْدَرُ الْمَْتُونُ يَْبَعْ أذْيالَ بك مِثْلَ كَلْب؛ 
65 م م 50 -ه م 

تبْذّرُ كَيْهَمَا انَفِقّ الْبَهْجَةَ وَالْكَوَارِثْ 

و تُهَيِمِنُ عَلَى الْكُلُ بلا مَسْنُولِيَةَ عن شّيء. 


1١1148 


م6 بي 


0 لت 02-7 0 9 عه 
تخطو فوق الموتى» أيها الحمّال» الذِينَ تهزأ بهم؛ 
ومن بَيْنِ مجَوْهرَاتِكَ لَيْسَ الرُعْبُ أَقلْهَا فته 

#سور 72 0# 3 90 

وَالقتل, إخدى خَليّكَ الصَّغِيرَةٍ الأثيرّة» 


يعَرَافَصُ بوَلَِ َْقَ بِطنِكٌ الْمْتَحَجْرِقة. 


دانع ري 0 78 7 2 
القَرَافَةُ الْمَْهُورَةُتَطِيرٌ تَحوّكء أيتّهَا الشَمْعَة» 
ىر و اع و2 2# م8 0 عد 2 
تفرقع» تخترق وَتَقَول: مبَارَك هذا اللهَب! 
2-0 2 و كفوهر م 

وَالْعَاشِقٌ اللأهث الْمُنْحَنِي عَلَى حَبِيبَته 


01 رعرع وع. اعلخة 142 > 


ما أَهَميَةُ أن تَأنِيَ مِنَ السَّمَاء أم الْجَحِيم 

2 0 2 0 ا : 2 1 2 و ا 

يها الحمّال! ايها الوحش الهائل» المرعب» التريء! 
إِذَامَا َتحت لِى عَيْنُْكَ وَابْتِسَامَئُكٌ وَقَدَمُكَ الْبَاب 

8 ار 0 م رمي كمه 0 عام 

إلى لانْهَائِي أجبه وَلم أعرفه أيّدا؟ 


م 
ًُ 


5 ل ََ 3 21 1004 2ه 
مِنَ الشيْطانٍ أم الله مَاذَا يَهم؟ مَلآك أم خوريّة بَحْر 


مَاذَايَهِم: لو كَجِنْيَةِ ذَاتِ عَيَْيْنِ من مَحْمَل 
يماع وَعِطْرِ وَإِشْرَاقِء آه مَليكَتِي الْمَرِيدَة! 
حملت الكَرن أقل ذكاقة وَاللحَطات أقل وطاة» 


١8 


ف 


7 ص عَبِيرَ نَذْيكِ اسان 
مُعْمَضٌ الْعَيْبَيْنِ في كي خريفيّة ةَ حَارَّة 
أَرَى مسو طََ مضي شَوَاطِّ سَعِيدَة 


رقف ترف مد كدو | اماك 
2 0007 


جَزِيرَةٌ كَسُولَةتَمْنَحْهَا الطَبيعة 
أَْجَارًا قَريدَةٌ وثْمَارًا شَّهِية؛ 
مركالا اكالم سه ره 


عو برو مو 


وَيْسَاءٌ عيُونهُنٌ مُذْهِلَةٌ ب بِصَرَاحَيهًا. 


مُْقَادًا بعبِي رك تَحْوَ مَنَاحَاتِ سَاحِرّة 
رمسا كديا ِالأشْرِعَةٍ وَالصَّوَارِي 


ال هقة ا تر لد منَ الْمَؤْج الْبَحْرِي» 


1١ 


َي ا عم أَنْفِي) 


يْتَرِج في رُوحِيّ بِخِنَاءِ البَكَارَة 


١/١ 


رذ 


خضلة الشعق 


كفن اعد عق فلي مده ري الور 

ايتهًا الخصلة؛» المجعدة حتى العنق! 

0 7 كل ع واثوة وعو 
أيتهًا التجعيدات! أيهًَا العبير المفعم بالفتور! 
ع 


ينها النَشْوَة! كَيْ أ عْمْرَ الْمِحْدَعَ الْمُعْيِمَ هَذَا الْمَسَاء 
تذكوياكت: نَائِمَةِ في مَذِهِ الْخْصْلَّة: 


بدن و بِهَا في الْهَوَاءِ كَمنْدِيل! 


٠6‏ مجك 


3 


فاشمًا الْكسَلن وإ فريقيًا الْمتَقِدَةَ 

عَالَ كَاملُ بَعِيدٌ وَغَائْبٌ» شِبْه منت 
يَحيًا في أَعْمَاقِكء أَينّهَا الْعَابَة الْعَطِرَّة! 
وَمِثْلمَا بحر َرْوَاحٌ أخرَى في الْمُوسسيقَى؛ 


85 5 ا 22د - كَُ 
شر و سني » يا حبي : سبح في كدير ا-. 


سَأَمْضِي إِلَى هُنَاكَ حَيْتُ الشّجَرٌ وَالإِنْسَان الْمُتْرعَانٍ بانس 
مُخَدَرَانِ طَوِيلاً نَحْتَ وَهَدَةِ الْمَناخ؛ 


1١و‎ 


َه 1 حت .سيرد ةا مي 8 من ود 1 1 ”2 
قأنتٍ تَنْطوِينَ يا بَحْرَ الأبتوس عَلَى حلم باهر 
الأَشْرِعَة وَالْمُجَذّفِينء وَالتَيْرَانِ وَالصَّوَارِي 


ينَءٌبَاهِرٌ يُمْكِنٌ فيه لِرُو حي أَنْ تَعْبَ 
قي َفْقَاتِهَائلَِ لير وَاصَّوْتَ وَاللّؤن؛ 
حَيْتُ السّمُنُ» الْمُنْسَابَةٌ في الذَّمَبِ ب وَالنّسج الْمْتَمَاوِج 


ع و 2ه 


تمتح أذرعتهًا الشَايعة لتْعَانقٌ مَجَدَ سَمَاءِ صافية 


ِ- 
هه 


يَنِض فِيهًا الدّفْءٌ الأَبدِي. 


قاعم أبن الشَّعْوقَة بالحبكر 

قي هَذَا الْمْضط الأسود الذى تس تيملا الخد 
وَقِكْرِيَ التَاقِبُ الَّذِي يُدَغْدِعْه الْمَوْج 

يغ عَليك من عدين: أيه الكقيل الخصيت! 
ينها الْهَدْعَدَاتُ اللأَهائيه لوَفْتِ الْمََاغ الْمُعَطَّر! 


أيه السَّعْرٌ الأَرْرَقٌء اله الْمَمْدُودَةٌ من ملكا 
تَجْعَلُ بي زُرْقَةَ السَّمَاءِ هَائلَةَ وَمُسْتَدِيرَة؛ 

نشي بِشَوْقٍ بورح الْمَمْرُوجَة 

لْزِيتٍِ جوز لْهنْدٍ َالْمسَكِ وَالْفَطْرَا: 


١و‎ 


طَويلاً! دَانِمًا! سَتَبْدُرُيَدِي فِي شَعْرك الْعَزِيرِ اليل 
و ف + ب رف الاو لوا ا ان 

اليَاقَوتَ وَاللَؤْلوَّ وَاللازِوْرَد 

ري ا 

لست الوَاحة الي حلم بها 


وَالقَدَحَ الَّذِي أَحْتّسِي مِنْه في رَسْمَاتِ طَوِيلَةٍ حَمْرَ الدكْرَى؟ 


١و7:‎ 


>53 


د ًَ 0 3 000 


مثل خشد منّ الدَّيْدَان 


يا زُهْرِيةَ الأسَىء أَيتْهَا الصَّامِئَُ الْعَظِيمَة 
وَأحبْكِ كر ْنَا الّجَِيلة ‏ عِنْدَمَا تَهْرِينَ مني 
عِنْدَمَا تَيْدِينَ ِي» يا زِيئة لَيَالِيَّ 
وَأنتِ يد 5 َايرَينَ الْمَسَاقَات 


عدم إِلَى الْمُجُوم وَأَتَسَلَّنٌ ل الاقْتِحَام 
مِثل حَشْدٍ من الدَيدَانٍ علق 5 
وََعْبَدُء أَيّهَا الْحَيَوَانَ الاي الْعَيْد! 


حَتَى هَذِه الُْرُودةَ الي يب 3 تَجْعَلكِ عِنْدِيَ 


ا 


جْمَل! 


)١(‏ القصيدة- أصلاً ‏ بدون عنوان؛ والعنوان من اختيارنا (المترجم). 


١ا/ه‎ 


>30 


2 


يْهَا الخزي الشَامي”" 


سََضَعِينَ الْعَالَمَ كُلّهِ إلى جنب سَرِيرك: 

قم اأوعة رسن اس كم مه ره 0 75 عم 
أيتها المدنسّة! لكِن الضجِرٌ يَجَعَل رَوحَكٌ قاسيّة. 
5 َّ خب كين تز#ة 2 . 

وكن تدرن أَسْحَانَلكَ على هلو :اللخ الفريدةة 
ا 3 23 ا دق 

لبد لِّ كُلٌ يَوْم مِنْ قَلْبِ فِي الْمِزْوَد. 

عَيْنَاكِ الْمْضَاءَئَانٍ كَالْحَوَانِيت 

وَأَعْمِدَةِ الاثَارَة الْمْتَوَهُجَة فى الاحتمالآت الْعَامُة 


د اجون لي اطرودا 1ع قا لق وح مي 


ذُونَ مَْرِقَةٍ بدا بَانُونَِا اْجَمَالِي. 


ينها الله الْعَمْيَءُ الصَّمَاء الْخِصْبَة ِالْقَسْوَةَ! 
الأَدَاةٌ الشَّافِيَ» السَّارِيَهُ لِدَم الْعَالّمء 
ل 

)١(‏ القصيدة_أصلاً ‏ بدون عنوان» والعنوان من احتيارنا (المترجم). 


١ا/لك‎ 


عَعَاتتكِ تَذْوِي فِي جَمِيع الْمَرَايَا؟ 

لآتَدْمَعْكِ أَبََا إِلَى التَرَاجُع هَلَعَاء 

عِنْدَمَاتَنْتَخْدِمُك الك ل في أَهْدَافِهَا اْحَفِيَّ 
ينها الْمَرْأَةّ يا مَلِكَة الرذَائْل 

ها الْحَيَوَانَ الذَنَيءُ- فِي شَكْلٍ جِنَيَ؟ 


ينا الْعَظَمَةُ الْمُوَحِلَة! أَيْهَا الْخِزِيُ السّامِي ! 


١ا/ا/‎ 


"5 


0 650 
بلا إشباع 


ينها لين الذرية الشهوا ف يتل اللباين) 
ذَاتِ الْعِطْرِ الْمَزِيجِ مِنَّ الْمِسْكِ وَالطبّاق» 
يَا عمل ساحن إفريقي يا فاوقة الشهول المحقة: 


و و ل مر 


قل لوج 6ه 4ه 2ه ا : 7 22 
ينها المُسَعْوِدةَ ذات الخضر الأبنوسي. يا ابنَهَ مُنتَصَفٍ الليَالِى السّوْدَاءع 


بَدّلا من الحَمْرِ الإفريقيّة» وَالأفيُونِ» وَحَمْر بيرجندي» 
2 3 3 #2 52 ع 03 

هم إِكسِيرٌ فمِكِ الَذِي يَتَبَخْتَرَ فيه الحب؟ 
نالك ل رقا ا 0 
كانه وغل للق كوراق في ناي 


عه امم 


تبح عَيَْاك الحَوْضٌ الْذِي يَرْتَرِي منه ضَجَرِي. 
مِنْ هَاتَيْن الْعيَْيْن الوَاسِعَتَيْن السَّوْدَاوَيْنء نَافِذَنَي رُوحِكء 


)١(‏ العنوان في الأصل باللغة اللاتينية (5471414 71011 58872). والجملة مستمدة من مسرحية للشّاعر 
اللاتيني «جوقينال»؛ وتتعلق «بميسالين»: زوجة الإمبراطور كلود: ٠اوحين‏ ضَجِرَّت من الرجال ‏ لكن 
بلا إشباع ‏ اعترّلت». 


1١74 


أيهَا السّيْطَانُ بلارَحْمَة! فَلْتمََلِي مِنْ لَهِيبكِ الْمَنتُور عَلَيّ؛ 
لنت ا لْأعَانِقَكِ لماع مَرّهء 


-_ 000 سو .هه اي سام سير 21 
وا ناكا ولا استطيع -ايتهًا الشعلاة الفاجرّة» 
حَتى أكيرٌ إِرَادَنكِ وَأضَعَكِ فِي مَأَرّقَ- 


25م ساو “لض 
أن أضْبِحَ بروشيريز فى حم شريرلك! 


)هر الجحيم. في الأساطير اليونانية. وكان : ت لبلوغ الضفة الأ 
2 بر اليونانيه. و ن لا بد من عبوره مرات لبلو الضفة الا : 2 0 
ل ع 4 خرى. «بروسبرين»: 


78و 


يفا 


زا عق" 

في ثِيَابهًا الْمُتَمَاوِجَةِ الْمُلْتَمعَة 

ح عدم 3 تقشى تحسيها نر فصن 

مِثْلَ يَلْكَ الأَمَاعِي الطَوِيلَةِ التي يُرَقضُهًا قَصّهَا الْمُشَعْوِدُونَ الْمُمَدَّسُون 
عَلَى أَطْرَافِ عِصِيّهِم مَمَ الإيقاع. 

مِثْلَ الرّمَالٍ الْكَييبّة وَرْرْقَةِ سَمَاءِ الصَّحَارِيء 

التي لآ تحِسٌ بِالْمُعَانَاةٍ النْسَانِيّةء 

مدل الشّبَكَاتٍِ الطّوِيلة لموج الْبحَار 


تفوضن تنْسها رلا غتالاة: 


عَيْنَاهَا اللأمِعَتَانٍ مَجْبُولََانِ مِنْ مَعَادِنَ فَاتِنَةَ 
وَفِي هَذِه الطريعَة العرِيبة وَالرَمِْية 
)١(‏ القصيدة أصلاً ‏ بدون عنوان» والعنوان من اختيارنا (المترجم). 


١8 


حَيْتُ الْمَلآكُ الْمَصُونٌُ يَمْتَرحُ بأبِي الْمَوْلِ الْعتيق» 
.2 خخ مه 
حَيْتْ لآَشَيْءَ سِوَى ذَهَبِ وَصُلَْبٍ وَصَوْءِ وَمَاسء 
تَلْقُ أَدًامِئْلَ نَجْم بلآجَدْوَى - 
الْعَظَمَة الَْارِدَةٌ لامْرَأَةٍ عَقِيم. 


١18١ 


لا 


الأفقى الرّاقضَة 


انه يترا د 


كم حب يتها اكول 
و جتدك الكميئل 


أَناً 


ذَارَى» 


َشْرَئَكِ المُلتعَة! 


رس للد اولس ا 2 
ع خضلة شتوك القالكة 
م ا 2 000 
دَاتَ العطور اللاذعة» 
م مس مس م 


: 200 م 
ذو امواج زرقاء وذاكنة. 


145 


مه 


05 
3 )مه 


نٍ بَارِدَ دَنَانٍ فِيهِمَا يَمْتَرِج 
الدع كيه 


2 


يراك الْمرْءُ أفْعى تَرْقُص 


عمد ك كيل ويطرك 
مثل سفيئة راقتيقة 


52 و 00 
دور من 2 ضفةٍ لأخرّى 


ار صَوَارِيهًا في الْمَاء. 


الذدا 


يل نل حو عو ا ال م 
عِنْدما يَصَعَد الْمَّاءٌ منْ فيك 


إن عام كتانف 


لخن ل عدي حمر شيعا 


الْمَرِيرَ الْقَاِن 


النجُومَ عَلَى قَلبِي! 


10 


وآ م دما كَعَرْنَاه 
7 تعرس أ سم مام 0 ٠.‏ 

ال 0 ا 0 

فعند انعطافة درب ضيق كانت جثة شائهة 

2 2 2 2 


عَلَى سَرِيرِ مَلِيءِ بِالْحَصَى 


وَالسَّاقَانٍ فى الْهَوَاِ مِثْلَ امرَأَةِ شَبِقَة 
سزه ر دم اه 
تكتوري وَتَيْرْ السمومء 

كَانَت تَفْتَحُ ‏ بِطَرِيقَةِ لأَمُبَالِيَةِ وَقحَة- 


200 


بَطْتهَاالْمَلِيء بالرَّاح الكريهة. 


كَانَتَ السَّمْسٌ تَسْطَعُ عَلَى هذا الْعَمَ 

كَأنمَا مِنْ أَجْل طَهْيهًا تَمَامًا 
وَلتقَدّم إلى الطَّبِيعٍَ الخطيقة أضكافنا مُسْبَاعقةٌ 

مما كَانَ كلا مُتَرَابطَ الأَؤْصَال؛ 


١6 


كانت السَمَاء تشهد هذا الهَيكل الم لعَظوِيَ الرَّائْع 
مثل زَهْرَةٍ تتمتح. 


كان اتن واه حَنَّى لَعَظْنّ 
أن الإِعْمَاءَ سَينْتَائِكَ عَلَى الْعْشُب. 


5 


و 


0 


الذبًا بَابُ يَطِنُ عَلَى هَذْه الْبَطْنِ الْمُتَحَللَة: 
الف تدر ينها أفوات وداء 
من يَرَقَاتِ» تَدْسَابُ يقل سَائْلٍ كيف 


عَلَى امْتِدَادٍ مَذْهِ الأَسْمَالٍ الْحَيّة. 


روغ 6 5 وي كومسل جه 7 
يبدو أن الجثة. المنتفخة 6 غامضة. 


وم ل 


وَكَانَ هَذَا الْعَالَمُ يُصْرِرُ مُوسِيقَى غَرِيبّة 
مثْلَ الْمَاءِ الجَارِي وَالريح؛ 
أو الْحُبُوبٍ التي يَهُرْهَا الْمُعَرْلُ بسَرََةٍ إيقَاءِية 


ِو وام 


ويديرها فِي 0 يَالِه. 


ث0 


كما 


ائَحَتٍِ الْأَصْكَالُ 0 سِوّى خُلم 
سم أوَلِيّ بَطِيءٌ ِي الْمَجِيء» 


إِلَى اللّوْحَةٍ لْمَنْسِيّ وَلا يُنْجِرُهَا المَنّان 
570 


اسمن 


ا وو ل هرق ل سا قد 
وَوَرَاءَ الصخورء كلبة قلقة 

5 :4 0000 رماو يض فا ولك دراه 
في التِظار اللَّحطَة الي تنس فِيها من الْمَيْكَلٍ الْعَِْي 


اعت 6 سر ا ع ا مم ل م ع ام 
وَمَعَ ذلك فسََكُونِينَ شَبِيهَة بِهَذَا الوَسَخْء 

بِهَذَا الْعَمَنِ الْمُفْزِع 
يا نَجْمَةَ عيُونِي يا ب 3 لَبِعَتِي؛ 


أنْتء يا مَلآكِي وَنَزْوَتِي! 


حَقا! هَكَذًا سَبَكُونِينَ يا مَلِكَةَ الْمَحَاسِن 
بَعْدَ الَْرَابِينِ الأخيرَة» 
عِنْدَمَا تَمْضِينَ تَحْتَ الْعُْشْبٍ وَالازْدِهَارٍ الْعَمِيم 


1١ /ا3‎ 


دك ل 2 2 
هَكَذَاء يا فَاِتِي! فَلْتَقُولِي لِلدّودٍ 
الي سَيَْهَسُكِ بِالْمُبلآتء 
7 اسصص؟ م تس سلطأ سه سس كته 
نئي حَفظت الشكل وَالْجَوهرٌ الرباني 
عنم الخدت 


1١384 


و 


00 


3 
© هه 


من الأعماق صَرّخت 


30 30 و5 2 7 3 عِ 
ول متف الت الرحيدة الم اها 
ده “ع دي كور ل 5 

هو كون كيب أفقه رَصاصِيء 


حَيْثُ يَسْبَحُ في اللَيْل الرُعْبُ وَالنَجْدِيف؛ 


ا ل 00 2 سج و 
شمْس يلا حَرَارَةٍ سطع فِي الاعلى ستة شهورء 


3 
- 


0 2 5 0 لع اتيم 00> 
وَفِي الشهور السَّنَةِ الأخرّى يُغطي الليْل الأزرض؛ 
#2 من يو 00 2 د 3 225 

بلد أكثر عريًا من الأزض القطبية؛ 


لآحَوَانَاتِء وَلاَينَاييمَ لخضْرَةٌ وَلَآَغَابَات! 


هَكَذَا فَلآَرْعْبَ فِي الْعَالَم 

2113 م 3 2 2 رت ا 2 5 2 - 

أكثر من الْمَرُودَةٍ الفاسيَة لْهَذْه الشمس الثلجية 
(١)العنوان‏ في الأصل باللغة اللاتينية (1141/1ظ .01 21010111015 8ما). 


اليل 


وَهَذَا اللَيْل الْهَائِل الشَّيه بالسّدِيم الْقَدِيم؛ 


أحند مقي اخدو الس اناك 
2 0 ِِ 
التي يَمْكِنْهَا أن تغط فِي نَوْم بلِيد 


إِلَى أَنْ تنْحَلّ بِبْطْءِ عُفْدَةٌ الزّمَن! 


لضن 


مَخَاصَةٌ الدمَاء 


نت الَيَى اخْيَرّقْتِ كَلَبِى الْمُتَوجّعء 
الك 


كطعنة سكين» 
نت الْقَِية ِل قَطِيع مِنَ الشّيَاطِين 


-أيتهَا الشَائِئة اَي ارْتبَطْتُ بها 
كَارْتبَاطٍ الْمُدَانِ يالْقَيُو 

ارقا الْمَُامِرٍ الْعَنيدِ ِالْمُعَامَرَةَ 
وَالدَيدَانِبالجنّهه 

ينها المَلمُوك عَلَياك اللّفتة! 


تاشت السَيْف التخاطب 


0 مم 
أن يَظفر بحريتي» 


وَطَلَْتُ من السّم النَاقِع 
أن فيك جبنى. 


دا أسْناء! قَالسّمٌ وَالسَّيف 
عَامَلاِي بِاحتِمَار وَقَالا ِي: 
«لَسْتَّ جَدِيرًا تحور 


م دارع دي 


مِنْ عُيُودِيتكٌ اللّعِيئة 


أنّها انيد توكانت ركنا 
0و ره سمس مل 
ُخَلُضّكٌ من امْيرَاطُوريَتَِاء 
لأَعَادَتْ قُبلاتك إِلَى الْحَيّاة 
جَنْةَ مَضَّاصَّةَ دِمَائِك!) 


مسن وري ملدع يك مهء6ا 

يناك احم امه رشلل م متعتر عم 

0 16 أنه 
سكسم لريمهه مم مه سوه 4 


محر جار ل 47 د عوكره 
وطمممه 6ه دع قر 
7 )سسيديه خ/» بت معة معي م0 


.ع7 جيه امل ةليه للك 


مات ممه 3ل ملسمانٌ 
مسمس 


معنيمفة) 4 ورحك مه لتمرسة/ رمق 2 

حبر وهل يه منت ييه اعد سطكة 

24 

0 1 سه نسح © رمه 6 
رمه سي ا مسجصام مله 0 


لشم حصهم جاسم رطة خه لبشه 
ه لايم ص 
ال م حوس 
04 


21 


سمه تسر ا 
/ ححة. مشر 00 
0 متناو .كه 


سوه 0 سمسبت ل 


مخطوط قصيدة «مصاصة الدماء» 


محم وله ل م سد دن ع عاق + م اعد عات 
ج كم ول عي 8 و3 

كجنة ممَددَةَ بامتِداد جثة. 

وه ف لعو إن عع ل عون عا وده ير 

بوحت أفكر بجوار هذا الجَسَدٍ المشترّى 


في الْجَمَالٍ الَْعِيبٍ الَّذِي تَحْرِمُ شَهْوتِي تَفْسَهَا منه. 


َظْرََها الْمْسَلّحَةَ الْقوَةوَالْمَحَاسِن 
وَشَعْرَهَا الذي جَعَلَنْهِ حَوْدَةَ مُعَطَرة: 
وَِكرَاه لي يُوَججُنِي لِلْحْبَ. 


ا تيو 42 6 مي ب امت ا 21 

قد كان لِىّ أن أقبّل بشَعْفٍ جَسَدَكِ النبيل» 

َم ميك لين حتّى صَفَائرٍك الَاحمَة 

عر دهع اأوس سم اي ا 

أنشرَ كَبْرّ الْمُدَاعَبَاتِ الْعَمِيقَة 

7؟) القصيدة ‏ أصلاً ‏ بدون عنوان» والعنوان من اختيارنا (المترجم). 


1١0 


لو اسْتَطْعْتِ ذاتٌ مَسَاءٍِء يا مَلِكَة القاسيّات» 
وَبِدَمْعَةٍ تَأْتِي بلا عناء 


م 05 كك ١.‏ مين “براي تنغ .ري 
٠. 0‏ 2 ]5 00 


ل 


نذا 


ندم متأختر 

عِنْدَمَا سَتَرْقْدِين يَا جَويلتِي الْمُظْلِمَة 
قي أَعْمَاقِ صَريح من سحام أَسُْو3 
ات مررع نيم 
عَنْدَمَا لأ يكن لذيك كيميجه أو قضووائفة 
و2 ايكرت لديك كتصج اوتصورنني 
إلْأَسِرٌدَابٌ مَطِيرٌ وَحُفْرَةٌ جَوْقَاء؛ 

م وجو ام ماسم 
و عِنْدَمَا يَمْتَعُ الْحَجَرٌُ وَهوَّيَخْنْقٌ صَدْرّكِ الْخَائْف 
وَحَضْرَيِكِ اللَِّينِ يُلْهُمَا ِحْرٌ لأمُبَال 
قبِكِ مِنَ الحَمَقَانِ وَالرَعْبَة» 


وَقَدَمَيِكِ مِنَ الرَّكْضٍ فِي الشَّوْطٍ الْمُعَام 


َالمبرٌ المُؤْتَمَنُ عَلَى حُلْمِي اللأَتهَائي 
(ذَلِكَ أَنَ الْمَبرَ سَيَفْهَمُ الشَّاعِرَ أبَدَا) 


خلال تِلْكَ اللَيَالِى الْعَظِيمَةِ بلا نُعَاسء 


ع او الل ل و ل مه 
سَيَقَول لك: «ايتها العاهرّة الشائهة. مادا أفدت 
7 وى شاه 


ع اوري 


سبلي اذوه جِلدك مكل اندم 


>32 


القط 
00 3 2 2 2 ص 0 
تعال يا قطي الجَميل ‏ فوق قلبي العاشق؛ 
مت مكالتك 
وَدَعْنِيَ أَعْرَق في عَبْيْكَ الْجوِتينَا 


عِنْدَمَاتدَاعِبُ أَصَابِعِي فِي وَفْتٍ الْقَرَا 
رَأْسَكَ وَظَهْرَكَ الطبّع» 
وَعِنْدَمَا تَننَشِي يَدِي من مُنعَة 


7 2 اه 
5 2 و 
الع 5 على 3 1 أ أل 6 
بيب يع ع 


أرَى امْرَأَتِي ني الْخَيَال. تَظْرتّهَا 
عَعِقَة وبَادة تَفْطعُ وَتَخْترِفُ ِل سَهْم 

0 القَدَمَيْنِ ىال أشة 
سِمَاءُ مُرَْفَة وريج حَطِر 

يَعُومُ حَوْلَ جَسَدِهَا الأَسْمّر. 


١ا/‎ 


530 


220 


مُبَارَرْة 


2 8 ب 


د نُذَقَءَ م مُقاتللان ها كر لاس 


- 


لطَّحّ سلاَحَاهُمَا الْمَوَاءَ بالأَضْوَاءِ وَالدّمَاء. 


هَذْهِ الألكايه نثققا فعقعا حَاتٌ اجنين هَذْه و شي ضَجِيج 


شَبَاب فرِيسَةٍ لِلَحَُبٌ الصّارخ. 
ُ - 0 


كس الشيقا ل بي 
يَأ له الأأذكان والكطاق الكادة 
معان ا 1 للسَّيْفِ وَالْخِنْجَرِ الْحَائْن. 


ديا تمض للب النَاضِجَةٍ الْمَجْرُوحَةَ بالْحْبَ! 


ني السَيّلٍ الَذِي ا الْقَطْطٌ ل اكوك 
تَدَحْرَجَ يَطَلاَنَاء ا يْنِ بَخُبْث» 
)١(‏ العنوان في الأصل باللغة اللاتينية (/1لا:آ:08101). 


١34 


وَجِلْدهُمَا م سَيرْدهِر ب بجَدُب الأَشْوَاك. 
-هَدْه و الْهَاوِيَة م هي الْجَحِيم الْمَأ خولباطه صَدِقَائنًا! 


0 ًّ 
عدر فِبها اندم كَارِسَةٍ لا إِنْسَانِيَة 
مْنْ أجل تَخْلِيدٍ عَنْفِ حِقَدنًا! 


١ك‎ 


5 


لويد ناء2 شسقَة عَشيقَةَ الْعَسْيِقَات 


و2 و 


أَنْتِء كُلُ رَعَبَئِي ! أَنْتِء كُل فَرُوضِي! 
سَتَذْكُرِينَ جَمَالَ الْمُدَاعَبَات 


م 
| 


يا 


وَعُذُوبَة اِْدقَأة وَسِحْرَ الأمْييّات» 


ع 
خَ 
| 


يا َم الذّكْرَيَّاتء يا عَشِيقَةَ الْعَشِيقَات! 

3 :ود 8 

الْأَميبِيَاتَ المُضَاءَةٌ باضطرّام م الْمَحْم 

وَالأَمْسِيَاتُ في الشُرْقَةء الل ِأَبَخِرَةٍ وَردِيّة. 

كم كَانَ تَديْكِ عَذْبَا ِي! كم كَانَ قَلْبْكِ حَانِيًا عَلَيْ ! 
ع ع ٠‏ م 

فِي الأمْييَاتِ المَضَاءَةَ باضطرًام الفحم. 


ل 2 2 0 
ما أَجَمّل الشمموس فِى الأَمْسِيَاتِ الحَارَّة! 
ما أَعْمَّى المضاء! وأفوئ القلب! 


ع 2 ل 7 مح دق ١‏ ر نورق 7م 
انا انحزى عليكء يَا مَلَكَةَ المعشوقات» 


ره وا ع برو 8 


١‏ نْسَقّ عِطْرَ دَمِك. 
ٍ : 
الو فى الأَمْسِيَاتِ الحَارَّة! 


3 


اتير كلق 2 

ا 8 

2 عَيْنَا ي في || لل وه 

وَأَحْتَيِي أَنْفَاسَكِ ينها 5 يها السّم! 


ص هه 


وَتَنَامُ قَدَمَاكُ د في يَذَى الآ خويتين 
وَكَانَ اليل يتَكَائٌَ مدل و 


ى, 


أَعْرفُ قَنَّ اسْتِذْعَاءِ اللَّحَظَاتِ السَّعِيدَة 
َأْرَى مِنْ جَدِيدٍ مَاضِيَ يَجْنُُ عَلَى رُكْبَتَيِك. 
إِدمَا جَدْوَى اليم عن مَقَاتَنِك الْغَايَرَة 

قي غَيْر جَسَدِكِ الحَبيبٍ وَقَلِْكِ الرّهِيف؟ 


0# 
أ 


د م 5ي .> 2 5 
عرف فن استدعاء اللحظات السعيدة. 


٠‏ مع 


هَدِهِ العُهُودُ هَذِهِ الْعُطُورُء وَهَذِهِ الْقبُلآَتُ اللأَِهَائيّه' 
أن تُولَدَ مِنْ جَدِيدٍ مِنْ هَاوِيَةِ لآَنَسْيْرُ أَغْوَارَهَاء 
مثلم تطيعد الشقوش الفقيقة إلى الشماء 

بَعْدَ اغْتِسَالِهَا في قَرَارَةِ لْبحَارٍ الْغَائْدَةِ؟ 


7 م 2 5 
أيُهَا الْعْهُودُ ينها الْحُطُورُء ينا الْقَيْكَاتُ اللّانِهَائية! 


المقمسشوس 


تَعَطَّتِ الشَّمْسٌ بَِِابٍ الْحِدّاد. وَمِْلَهَاء 
َلَْتَمْ أو تُدَحَنْ كُمَا تَهْوَى؛ ملتسي وَلْتُعْتَم 
رَفْ بِكَامِلِكَ فِي هَاوِيَة السك 


هكد أَحلك! لَكِن إِذَا مَا أَرَدْتٌ الْيَوْم 

مث نَجْم مَحْسُوفٍ يَخْرُجُ مِنَ الْعبّضء 

أن تَتبَخْتَرَ ني الأمَاكِن الَّتِي يَرْدَحِمُ فِيهًا الْجْنُون 
َلاَبَأْسَ! أَيْهَا الْخِنْجَرُ السَّاحِرٌ فَلْتَخْرْج مِنْ غِمْدِك! 


و 
َلْتُضِئ عَيْتيِكَ بِشُعْلَة الثْريًا! 


لي شَهْوَئَكَ بِنَظَرَاتِ الأفظّاظ ! 
كل كاك د بيه سَقِيمًا كَانَ أَمْ تَرْقَا؛ 


0ه 


و كا نه 
لايَصرّخ: أو يا َايلِْيُوت'' الْحَبيب! أَعْشَقك! 


93)]حد أساء الشيطان. 


١ 


١-الظلمات‏ 
1 مر مر 
في سَرَادِيبٍ الحزن بلا قرّار 
رون امه 2-6 
حيث نفانِي القدر؛ 
ره ف بوره © ور ف در وله لامر 
حَيث لا يَنْسَل أبدا شعاع وَرَدِيٍ وَبَهيجح؛ 
نوكو لل رو “3 وو ب ول « خم نم نه ال ررك 
حَيتء وَحِيدا مَّعْ الليل» ذلك الضيف الكئيب» 


أضبح مثل رسام حم عله سَايعر 
ِالرّسْم لِلأسَفٍ! على الطلماكة 


وَحَيْتُْ أَسْلَقٌ وَآكُلُ قَلْبِي؛ 
مِثْل طَبّاخ ؤي شَّهِيَةِقَاتلّة 


يََِْعُ ذَاتَ لَحْظَة» وَيَمْتَده وَيَطُول 
طَيْفٌ مَجْبُولُ مِنَ الْحْسْنِ وَالرَّوْعَة. 
وَفِي مَيْمَيه الْحَالِمَةِ السَّرْقِيّق 


امه 


ا 


عمد ه * .و نو ميمه 5م 5ه 


إِنَهَا هِيَ: سَوْدَاءُ وَمَعَّ ذَّلِكَ مُضِيَة ! 


أيهَا الْقَارئٌ؛ مَل اسْتَنْشَفْتَ أَحْيَانًا 


ري موي 53 3 سضَِ 

هَذَا البُخُورَ الْذِي يُفْعِمُ كَنيسَة 

ئض . به © 

أو الْمِسْكَ الْمَكِينَ فى جرّاب ما؟ 
مر دع ِ 
الْمَاضِيَ الْمُسْتَعَادَ ني الْحَاضِر! 

عام ا ا ا ل 


وده اذكو ال انعة: 


ومِن شَّعْرِهَا اللّدْنِ الثقيلء 
كَجِرَابٍ حي كَوِبْخَرَةِ الْمِخدّع» 
ده لاو ل موه اا م 
تصاعد زاتحة) بريه وَوخْيِيّة 
وَمِنَّ الثيّاب. الْمُوسِلِين أو الْقَطِيفَةَ 
الْمُمْبَعَةٍشَبَابِهَا الضّافِيء 


تيف عي الفا 
يسعت عبق عراء. 


؟-الإطار 
ِل إِطَارِ جَمِيلٍ يُضِيف إِلَى الرسْم 
مَالأَأَدرِي من شَيْءِ غَرِيبٍ وَسَاحِر؛ 
حَنَّى لو كَانَ اسم رصاق مَُبَايَة. 
بَعَزْلِِ عَنِ الطَيعةٍ الْهَائِلَةء 


خط ود مامز ا ا و د 1 
مكنذا الْجَوَاهِرَ وَالاثاث» وَالمَعَادِنَ» وَالطلاء. 
شي اق برا عا “لوبي عن 2 

تتوافق مَعَْ جَمَالِهًا النادر؛ 


وَلَاَشَيْءَ يُعْتِمُ إشْرَاقهِ الْكَامِل: 


0 7 _ 
وَيَبْدُو كل شَيْءِ كَحَاشِيَة لّه. 
0 عه و7025 2ورلةد 3 م 
َل يُمْكِنُ الْقَْلُ أَحيَانا إِنّه كَانَ يَظَنُ 
توه 5 و 0 و 000002 


في قُبلآتِ السَّانَانِ وَالْكِنّان 

وَبِبْطْءٍ أو فَجَأَك مَعْ كُلّ حَرَكة 

كَانَ ييْدِي الْجَمَالٌ الطَمُولِىٌ لِلْقَود. 
#دالخوزَة الشخصيّة 

الْمَرَض وَالْمَوْتٌ يُحِيلاَنِ إِلَى رَمَاد 


املا 


من هَذِهِ الْعْيُونِ الوَاسِعَةٍ الْمُتَقِدَةِ وَالرَّهيمَة 


من هَذَا الْمَم الذِي عَرِقٌ فيه قَلبِي 


هامه “و 6ت ابنذ 
من هله القَيّلآتِ الفوية كتريّاق» 


مو هده ادرو اتات الكل حر موي مِنَ الأشِعَّقَ 


وت مثلي. ف فِي الْعُزْلَهَ 
ع شطَّه الزَّمَ َي لعجو الججارح: 


وشاس 


كُلَ يَْم ب بِجَنَاحَه الفظ.. 


أيُّهَا الْمَاتِلُ الأَسْوَّدُ لِلْحَيَاة وَالْمَن 
0 
َنَ تَقتلَ أَبَدّا ني ذَاكِرَتِي 


عَنْ كَانَت مَلَذَيَي وَمَجْدِي! 


9 


عم د م 0 
كظل ائر زائل 


هدم َكِ مَذِهِ الأَبيَاتٍِ حَتَّى ذا مَابَلعَ امي 

يتجاح شَاطِىَ الْعُصُورٍ النَائِيَة' 

تناه الإِنْسَانِيةَ إلى الْحُلْم ذَاتَ مَسَاء 
كَفَارِبٍ تُعِينْهُ ريَاحٌ سَمَالِيةٌ 56 


تُرْهِقٌ ذِكْرَاكِ الْقَارِىَ كَطَبْا 2 
مِغْلَ الْخْرَافَاتِ تِ غَيْرِ الْمُوَكَدَهَ 


َتبقى كانه مُعلَةبقََافِيَ المتعالية 


2031 


بِحَلَقَةٍ أحويّة وَمَجَازِيّة؛ 
2-0 رثعو ّ . جع ألو سكه 
من 51 الْعَمِيقَةِ حَتى أَعَالِي السَّمَاء سِوَاي! 
مهم م ا هت © له 
- او أَنْتِ مَنْء كَظِل أت زَّائْل؛ 
(1) القصيدة_أصلاً ‏ بدون عنوانء والعنوان من اختيارنا (المترجم). 
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دعس ام يه كنج عبات روه 2د 
محتقرين بقدم طائشة وَنظْرَةٍ مشرقة 
سر 5ل 2 5 2 

الأغبيَاءَ الفانينَ الْذِينَ ظَنوك مَريرَة 


3-4 لذ م وسو ناه صماصضة ع 7 ا 5 2 6 8 
يها التَّمْعَالُ بعيْتيْنِ سَوْدَاوَيْنِ أَيّهَا المَلآك الْعَظِيمُ بِجَبِينٍ مِنْ يونا 


م جم جو عع و( 
الشيء نفسه دائما 


لقره ان تأت هذا الخر ل الخر فيا فيط 
الصَّاعِدٌ مِثْلَ الْبَخْرِ عَلَى الصَّخْرَةِ السَّوْدَاءِ الْعَاريَة؟) 
0 


اك 


أَلَمبَالِعْ الْبَسَاطَةٍ ةَ وبلا حماء 
وَمِثْلَ فَرْحَتِكِء جَلِيٌ للْجَمِيع . 


مهةروعه 


َلتَكُمّي إِذّن عَنِ الْبَحْتْء ينها الْمُضُولِيّة الْجَمِيلّه! 
وَرَعْمَ عُذُويَةِ صَوْيِكِ فَلَْضْمْيِي ! 


اصمتي» د الْجَاهِلَة! أيثَْ الرُوحُ الْمُبْتَهِجَةُ أَبَدا! 
4 الْمَمُ د الضحاك الطَقُولِيَ ! أَكْثَرَ من ا 
اما نا امرك رك 0ه 

.)5281/2 2812 العنوان في الأصل باللغة اللاتينية (/1(11[فط‎ )١( 


51 


مه 


_ 52 ارما ر 
فلتذعِي. دَعِي قلبي يَنْتشِي باكذوية. 

- : 9 1 2 مه 1 3 و2 2 
وَيَغرَقُ ِي عَيْتيكِ اْجَمِيلتْنِ مِثْلَمَا في حُلْمٍ جميل» 
وَيَعْفُو طَويلاً فى ظِلٌ أَهُدَابك! 


له 


أتى الشَّيْطَان هَذّا الصَّبّاح 
01 70 مد 3 

إلى غرفتي العلوية لِرَؤْيتِي» 

وَفِي مُحَاوَلَةِ لِضَبْطِي مْتَلبْسَا بِالْخَطَأ 


0 س8 0# 
قال لى: «مَا اود مُعرفته. 


3 رخال و 
القن تشكل يحرفا 

وامة 5 و 6ه روه اله 
من بينٍ مَا هو سود أو وَردِي 


الْذِي يُوَلَفَ جَسَدَهَا الْمَاتِنَء 


مَاهُوٌ الأغزّب؟». اويا رُوحِي! 
2 وم _ .الم وت | م 

أن ل ما يا يياق: 

قار ا ا ا 

فلا يمكِن تفضيل شيء. 


51 


| 


وََآنَ الكل يُنْهِجْنِيء قلا أَذرٍِ 
مَا ذا كَانَ يُعْوِينِي شَيْءٌ مَا. 
ِنَهَانْهرُ مل الْفَجْر 

وَُوَايِي مِثْلَ اللَّيْل؛ 


سه م و 7 9 
والتناغم بالِغ الرهافة» 
إِلَى حَدّ أَلأَيلْحَظ فيه تَسْلِيلٌ وَاهٍ 


ا 0 
التوافقاتٍ العديدة. 


سك لشو ل 20 
يها التَحَوْلٌ الروحِيٌ 
لِجَمِيع حَوَاسّي الْمُنْصَّهِرَةٍ في وَاحِدَّة! 
ها بصن المويعة ظ 
لما يَضْنَعُ صَوْها لعي !» 


5” 


يف3 


و م ا 0 
طيفها يَتَرَاقصُ كشعلة 


مَاذًا دري هَذَا الْمْسَاء أننها الرّوحٌ اانه الْمنْعَزِلَة 
مَاذًا سَيَقُولُ» يَا قَلْبِي؛ يا الْقَنْبُ الذَّاوِي في الْمَاضِيِء 
إِلَى الْقَاتَِدَ بالِعَة الطَيبَة الْعَالِيَهَ 


م له 0 02 2 2ه م م ع2 3 

مَن جَعَلتَكَ نَظْرَهَا الرَّيَانِيَة تَرْدَهِرٌُ فَجْأَةٌ منْ جديد؟ 
سهد كل كبرياننا فن شاو مداتجتهًا 

2 ملعىمه 20 

لاا شىء يبا ي عذوية سَلطانهًا؛ 

وَلجَسَدِهًا الرّوحِيٌّ ريج المَلابَكَة 


سَوَاءٌ ف في اللَيْلٍ َم في الْعُْلَةء 
سَوَاءٌ في الشّارِع أمْ في 0 
قَطَيْفُهًا يََرَاقَصُ فِي الْهَوَاءِ كَشُعْلَة 
)١(‏ القصيدة-أصلاً - بدون عنوان» والعنوان من اختيارنا (المترجم). 
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َحْيَانَا ما يتَكَلَّمُ ود ول اويل وك 


.2ه 


من أَجْلٍ حُبّي ألأَئْحِبٌ إلا الْجَومِيل؛ 
كا الْمَادَُ 5 الْحَارِسٌء وَرَيّةُ الشَّعْرِ وَالسَّيدَة الْعَذْرَاء؛. 


بف 


م 


1 


سيران أَمَامِيء هَاتَانِ الْعَينَانِ الْمُفْحَمَتَانِ بالضّياء 


0 م 
3 8 


للَّنَانِبَتْ فيهسًابالَكِيدِ ماك عَلِيمٌ وه مختاطييية؛ 


سيران هَانَانِ السَّقِيقتَانِ سَقِقَتَاي 


م 


عا تَصَبَّانِ فى ءَ نِيرَاَهِمَا المَاسية 


0 اه ع 8 

تقَودَانٍ خطوي فِي طريق الجَمّال 

ع ل درن جرف د ادم دقر 
فتنقذاني من كل شرك وَكل خطيئة كبرَى؛ 


ملعو 


هُمَا حَادِمَايَ وَأَنَا عَبْدُهُمَا؛ 


أَّهَا ميان اَن تَطَمَانٍبالضيَءِ لوحي 
ًََ شمُوع الْمتَوَمُجَةٍ في وَضّح انار تُحَضَبَْا السّمْسء 
5 1 ل له 2 عْلاتَهًا الْخَارفَة؛ٍ 


حو 2 1 ١‏ 8 آ آ صر هر 1 
ِنَّهُم يَحْتَفِلُونَ بِالْمَوْتِء لَكِنَكُمَا تُعَنْيَانِ لِلْبَعْتْ؛ 


2 عا شك ماسم 2 
عسِيرَانٍ تَنشِدَانٍ بَعث رُوحِي» 


يها النَجْمَانِ اللَزَّانِ لأَتُذُوي شُعَلَتَهُمًا 


تاكس 


أيّهَا املك المُْعمْ جد هل تَْرِفُ الْمَمء 
وَالْحَرَيه وَالدافة وَاللحِي وَالضحن 
وَالْمَخَاوفَ الْعَامِصَةَ في يَلْكَ اللَالِى الْمْرْعِبَة 


يها الْمَلدَكُ الْمُفْعَمُ بالْبَهْجَةَ هَل تَعْرِفُ العَِ؟ 


ا الْمَلاَك الْمُْحَمُ بالطّيبَة هَل تَعْرِفُ الْكرَاهِيَة' 
وَالْقَبَضَاتِ الْمْتَسَنْجَةَ في الظّلام وَدْمُوعَ الْمَرَارََ 
حِينَ يُعْلِنْ الانِْقَام ندَاءَه الْجَهَنَِي 

سابع :2 2 .8 ٍِ 2 6 3 

ويجعل من نفسه قائدا لِمَوَانًا؟ 


يها الْمَلاَكُ الْمُفْعَمُ بالطَيبّةه هَل تَعْرِفُ الْكَرَاهِيَة؟ 


أَنّهَا الْمَلدَكُ الْمفْعَمُ بالْعَافِيَة هَل تَعْرفُ الْحُْمَّى» 
ل 5 
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عَلَى امْتِدَادٍ الْجُدْرَانٍ الْكَبْرَى 2 الْبَاهنَة 
يَاحِعَةٌ عَنٍ الششين الوكمة مَرتَعشَة تَعضََّةَ الصّفَاه؟ 
يها الْمَلدَكَ الْمُفْعَمُْ بالْعَافِيَهَ مَل تَعْرِفُ الْحُمَى؟ 


يا الْمَلدَكَ الْمُفْعَمُ بِالْجَمَالِ هَل تَعْرِفُ التّجَاعِيد 
من قِرَاءَةٍ الرّعْسٍ السّرّيّ للْوَقَاء 

قي عَيُونِ تَرَْوِي مِنْهَا طَوِيلاً عُيُونّنَا النَّهمّة؟ 

يها الْمَلآكَ الْمُفْعَمُ ِالْجَمَالِء مَل تَعْرِفٌ التّجَاعِيد؟ 


يها الْمَلاَكُ الْمُفْحَمُ بالسّحَادَق وَالْمَرَح لفقا 
كَانَ لِدَاوَدَ الْمُحْتَضِ "أ ديطلت الكافة 

مِنْ فَيْضٍ جُسَدِكُ و 

َكِب لاآأَرْجُو مِنْكَ» أَيّهَا الملآكء إلا الصّلَوَاتء 
أَيْهَا الْمَادَكُ الْمُفْعَمُ بالسَّعَادَق وَالْمَرَح وَالضّياء! 


9 كان الملك داود في شيخوخته المريضة المكتئبة ‏ بحاجة إلى فتاة ليشعر بالدفء. 


بر 


0خ 


اعتراف 


21 مكاي سكي ص سل 6س 15 هع سك كسد 
ذات مرق مره وحيدة» ايتها ا لمحبوية العذبة» 
انَكَأْت ذْرَاعَكَ النَاعمَة 
ا ل لوا او ا 
على ذرّاعي (ني عمى رؤوحجي المظلم 
م تَبْهَت أَبَدَا يَلْكٌ الذَكْرّى)؛ 
اوفك باحراةر كويدالة جويدة 
+ 0 0 مرا عي 5-8 م 
كان القَمَر المكتمل يَعرض نفسّه» 
27 م 0 جيل 
وَجَلال الليل» كنهر. 


6©9 
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وَعَلَى :امتذَاة امال تحت الوا العرباتة 


دا مهفو وهر تل 


هه 


35-2 2 ا 2 0 2 
تسترق السمعء أو كظلالٍ حبيبَة) 


و كط 1 |-- 
تَرَافِقَنا على مَهل. 


وَفْجْأَة وَسْطَ الحَمِيمِية الحرَّة 


سر لصفمل 


و 0 2 2 
المتفتحَة فى الضيَاء الشاحب» 
5 


8 مقس 212 أو 3 ع :2ه 
منكِء أيتهًا الآلة الموسيقية الخصبّة التي لا تصدر 
الآ التبخة الخاطعة 


0 0001 0000 
منكء أفلتت, متَرَدُدَق 
اي ب د ررق ع رت م مر 
نغمّة شاكية. دغمّة غريية» 
د“ ا 
واضحة وَمَرِحَة مثل بوق 
9 2 ولراك 
فِي الصبّاح المتوهج 
ع لاعن م موك * اود 
كطِفلةٍ مَهَرُوَلَةِ بَشْعَةَ كتيب قذرَة» 
0 0 م رع 
و الو 0 3 25 
فتحبسها طويلا فى سِردّاب 
ب راي ع 0 
لِتَحَفِيَهًا عنٍ العالم. 
كت ع ري امن فار م لمك ل راق وب قا ات 
«لاشَىْءَ عَلَى الأزض بلا يَقِين؛ 
وَدَائَمَاء وَمََهْمَا كَانَتَ م متجملة بِعنَايَة 


كد م وجوه رن كما ف د ذه عا رج 
َالأَنَانِيّة الإِنْسَانِية تَضَحٌ نَفْسَهَاء 


5١ 


5 
اس 


بتكو امرَاة جميلة؛ 
اله من عَمَلٍِ مُبتدَل 
ِرَاقِصَةٍ لبها اْبَاة الي تقرط 


عرو لم 


. و ا . و ه 

فكل شىْءٍ يتَصَدْعٌء الخب وَالجَمّال» 
لان 000 2 
إلى أن يَرْمِيَهُم في سَلتِهِ الا لنسيّان 


3 03 2 
لِيَحِيلَهُم إلى الا بدية!) 


ا ل 7 
هَذَالصفك وعدا لمر 
وَعذا ال التزعت الرق ته الوفس نه 
عَلَى كُرْسِي اغْيَرَافٍ الْقَلْب. 


ل 


الفّجَرُ الروحيّ 


عَنَدَما يَدَخل الفة الأتيفن الوَرْدَىٌ وَشط الماسطين» 
ِلَى مُجْتَمَع الْمِثَالٍ الْمْضْنِيء 

3 3 06 © 

يصحو مَلآك مِنَ النعَاسٍ الصَارِي 


عَلَى فِعْلٍ سر - حَفِي منتقم. 


َالرْرْقَةُ بَعِيدَةٌ الْمَنَالٍ لِلسَّمَاوَاتَ ارو 


2م 500 31 50 0 1 1 11 
مِن أجل الإِنسَانٍ الصريع الخال قايراك وَالمَتالم» 
2 


0 


هَكَذَاءيَارَ بتي الْمَحْبُوبَة أَيّهَا الْكَائْْ ِنّ الْجَلِىّ الصَّافِي؛ 


عَلَى الأَطْلاَلٍ الدَّاخْنَة ِْعَرْبَدَاتِ الْحَمْقَاء 


تراث يخ الشسلى كر ال اك سسه 26 لهك 
ترَفرِف ذَكرَاك أكثر إِسْرَاقاء وَوَرْدِيةء وَفِتنه 


_-ه 
هه وم - 


يلا التهَاءِ أَمَامَ عبني الْمتَسَِتَين. 


5 
مم 


أعتمّتٍِ السو هله الشموع؛ 
مَكَذَاء ينها الوح الْجبَالْقَه الَْاهِرَق 


ال قر م 
فطيفك يشبه دَابَمَا الشمس الخالدة! 


/ا2 


تَنَاعُمُ المسَاء 


مر 2# ادع 2 2 م 

هاهوَ الزمن يَاتِي حَيث كل زهرّة 

و ف ةر ا ا ا يك ب امود سان 
متَمَايلةٍ على سَاقِهًا تفوح مثل مبخرّة؛ 
تَذوة الأضوات رالقطوة ون هود الققاءة 


8 دن رقو 


ره ساس لولمه 


رَقصة خرينة وَدْوَارٌ فاتر! 


ع2 576 2 و 6ه 00 
كل زر 0 5 2 
زَهِرَةَ نفوح مثل مبخرة؛ 
ررمي ب سس مه ا 
مام 5 0-5 2 
الكمَان يَرتَعِشُ مثل قلب شجي؛ 
لا ل خشف ريون 


قصة ح بنة وذو ار فات ! 
رقصه حزينه ودوار فايرا 


- 2 عد رعه مس 3 
>]ت ل ول سن سس ماس - ا لهس 
وَالسَمَاء كئيبة وَجَمِيلة مثل مَذْبَح كنِيسَةٍ رَحيب. 


00 و2 5 1 0 شد 
الكمَّان يَرْتَعِشُ مثل قلب شجيء 
َلْبٍ رَهِيِفء يَكْرَه الْعَدَمَ الشّاسِعَ الأسْوّد! 


مه عر 


وَالفَمْس عرقك فون ديه اللكسارء 


92 وت اسن لله وس 0 ل 2 

من وام ل 5 - 

وَالْسَمَاء كئيبة وَجَمِيلة مثل مذبّح كنِيسَةٍ رَحيب» 
. 


5770 


قَلْبٌ رَهِيفُ يَكْرَهُ الْعَدَمَ الشَّايِعَ الاجر 
َنِم كل بَعَااالْمَاضِي العْضِيء! 
م روك اي ديها المتقترية 


2 


وَوْكْرَاكِ دَاخلِي تَعَلاَلا ِل مَْرض الْقَرَابِينِ 


الْفِضَّي ! 


14 


فقازورة العطر 
ور - وبر 275 يقد ل اس سير وم ا 
هناك عطورٌ قوية تتخلل كل المَوّاد. 
عسهه ررس فس # ا لس 
ويبدو انها تخترق الزجاج. 
ا 52 


وَعِنْدَمَا نَْنَحْ صُنْدُوكًا قَادِمَا من الشَّرْق 


ل بج مدموشاير 2 5 
وكمله يصر ويعبس صارخاء 


ءًٍ 2-0 5 8 ره بير 

أو بخزانةِ ييا فِي مَنزِلٍ مهحور 

م 2 اام ا 
مُفَعَمَة بِرَائَحَةَ الرْمَنَ اللاؤعةء التَرَابِيَة القَاتِمَة؛ 


00 رةه 2 م 0 عه 
أحيّانا مَا يَجِد المَرْءٌ قارُورَة عِطر قَدِيمّة 


ِ 
اه 2ه ل سم تر 


0110 2 28 - 

ذكرٌ من أيْن تَنيثِق - فتِيّة ‏ روح عَايْدَة. 

.د اسدر 2 رو ل 20 

ألف فكرّة كانت تنام كالفرَاشات المَسْئومَة 

وه 86 2 و ا 

مربعشة برقةٍ في الظلمَاتٍ الوبيلة: 

دجب هس مع 201 ماده 

تطلق جناحها وتنطلق محلقة. 

ورج لقو دلواي قن لص .لعو اق ورج الم جلا 
مصطبغة بالازرق» موشاة بالوزدى. مبرقشة بالذهب. 


57/ 


ها هِيّ الذَّكْرَى الْمُسْكِرَة تُرَفْزف 

في الْهَوَاءِ الْمُضطَربِ؛ الْعيبَانَ متمم ناف والد وان 
يَنْتَابُ الرّوحَ الْمَهْرُومَةَ ويَدْمَعْهَا بِيَدَين 

إلى عر مطلحة القن الإنايي» 


قد غاه ان اده هار عاد 


أكفائه 


عو 


ارالك د القع 21 0 
يَتَحَرَّكُ في صَحْوَيَه الْجُثْمَانُ الم 


لِحُبّ قَدِيم رَنِخْ» سَاحِر وَمَقبُور. 


هَكَذَاء عِنْدَمَا سَأَضِيعٌ مِنْ ذَاكِرَةٍ الناس» 
عِنْدَمًا سَيْرّمَى بي» ف فِي رُكن بِحِرَاَةِ نياب مَسُْومَة 
كَفَارُورَةِ عِطْرِ قَدِيَة مَهْجُورَة: 

1 0 عر "ل موا د ادن ران ان 53 

رَنْةِ» متربة» فَذْرَةق حَقِيرَة» لزجَق مَشْدوخة. 

َو 0007 د 000 به 

ساكون كفتك. أيها الوياء المحبوب! 

3 رادت الاي ام امم م 

الشاهد على قوتك وعلى حدتك» 

5 ل 

الشَّرّابُ الذي يَتَاكَلَنِي يا حمأة و وَمَوْتَ قلبى! 


الملا 


548 


الشم 


او 0 وال عيب :مراص ل بل 6 لل م 
بِتَرَفٍِ خارق» 
لعهع ع غيم 200 2 
فِي ذَّهَبٍ البّحَارٍ الأخمّر 
مثل شَمْس عَاربَةِ فى سَمَاءِ غَائِمّة. 
2 0 7 سوبي - 
يُضَحَمُ الأَفيُونْ ما لَنُحْومَ لّى 
7 + را اث وعا ره 
وَيَطد مَا لا خدود لى 
علس ترس لعل ع0" مك فى 
يعَمى الرَمَنَ» وَيجَوف الشهوة» 
ثرئث الث ح ال مَاقَظة علَاقَدَ 
وَيفِعِم الروح إلى ما فوق طاقتهًا 
بِمَلْذاتِ سَوَدَاءَ كئِيبة. 


و2 ا 52 ع اوم 
هذا لا يُبَارى الس الْمُنسَاب 
من عينيِك. عَيْنَيّكِ الحَضْرَاوَين 


موكا_- 


50 


رق 


5 د مما2ه ره 0 ا 222 
البَحَيْرَتيْنِ اللتيْنِ تَرْنَعِش فِيهِمًا رُوحِي وتُنعكس... 
وتَأني أخلآمي مُتراحمَة 


توي من حاتي هكين اْمريركين. 


و2 


هَذَا لا يبَارِي الْمُعْجِرَّةَ الرّهيبّة 

لِرِيقِكِ اللأذع» 
الَّذِي يُعْرِقُ في النْسيّانٍ رُوحِي بلا نَدَم 
وَفِيمَا يَجْرِفُهًا الوا 


يَدْفَعُهَا حَائرَة إِلَى شَّوَاطِيَ الْمَوْت! 


0٠ 


سماءً غائمة 


دو تطر ذلك ملحيو حا 


عور 


وعينك الجامقلة (أهي رقا أم 0 أم حَضْرّاء؟) 
العذبة #الكالمة القاضية التَنَاوْب 


تنك اللدفالاة د 00 َه المتما: 


تُذَكرينِي بتلْكَ الأيّام الْبيِضَاءء الْمَايِرةِ وَالْعَائِمَة: 
التي تَدْقَعُ ا الْمَفْتُوئة إلَى ذَرْفِ الدّمُوع» 


حِيتمَاء مُهتَاجَةنَحْتَ وَطْأةٍ ألم مَجْهُولٍ يَعْتَصِرٌ دهاء 


ود ج222 


تَسْخَرٌ الأَعْصَابُ الْمُوَرَقة مِنَ الْعَقلٍ الَائِم. 


ف 


ب خْيَانًا هذه الآفاق الجميلة 
الى تقدنها فوس الْفَصُولٍ الصّبَابية 
كم تتَأَقِينَ! أَيّها الْمَمْهَدُ الطَيعٌِ الّدِيّ 
الّذِي تشْعِله الأَشِمَةُ الْمُتَسَاقِطَةُ مِنّْ سَمَاءِ غَايْمَة! 


: 
تشبهين 


خرف 


ينها الْمَرْأَةٌ الْحَطِرَة! ينها الْمَنَاحَاتٌ الْمُعْوِيّةَ! 
هَل سَأَعْشَقُ أيضَا تُنُوجَكِ وَصَقِيعَك؟ 

رعل كا قفد وز السك لين 

مَلَذّاتِ أَكثَرَ حِدَّةٌ مِنَ الدَلْج وَالْحَدِيد؟ 


ضرف 


0١ 


المط 


(010 


ا 0 3 ٠.‏ 
يَتَمَشى فِي فكري» 
مثلمًا ف 5- 5 


مدخي انر ف سان 


وَعِنْدَمَا يَمُوء لا يَكَاد يد يسمّع» 


2 6 و مح دين 5-7 
مادعا أ 


لَكِن سَوَاء كَانَ 5 هادث 


و> ه 


م مزمجرًاء 
فَهِوَ دَائِمًا غَنِيٌ وَعَمِيق» 


وَذلك هر سه ودر 


مح ارط فاق - ف حرمت و ررم 5 
هَذَا الصَّوْتَء الْذِي يَتَقَطعْ وَيتقطر 
فِى أَعمَاقِىَ المُظلمَة 

عء و 1 سي سبلن 

يفعِمني كقصِيدةٍ متناغمّة 


ارضرض 


نليرة 


وَيُنْهجْني كَشَرَابٍ الْحُب. 


يُسَكنٌ أقْسَى الآلآم 
وَيُكْتَوق كل التَشْرَات! 
وَكَي يَنْطِقَبأَطْوَل الْعِبَارَات 
لأيَحْتَاجٌُإِلَى كَلِمَات. 


ل ليس فومن كَمَان 
مَا يَلْدَعٌ قَلْبِيَ» الآلَةَ الْمُْتَكَة: 
لقا نت 


وسمه 


و 
بعى نصوره 


ات 


م 


روع 


من صَوْتَكء يها لط الْمَامِضء 
الْقط الْمَلاِكِيَ» القع الْغَرِيبء 
الَّذِي كُلُ مَا فيه مِدْلَمَا في ماك - 
ام ركه سير 
فيه 
مِنْ فِرَائِِ الأشْفَر وَالْبني 
يَصَّاعَدُ عبِيرٌ بَالِعْ الْعُذَُوبَده حَنَّى ني ذَّاتَ مَسَاء 
تقد لبون قد مامه 1 


33 


هُوٌ الوح الأَلِيفَةُ لِلْمَكَان؛ٍ 


ترأس» وَيُلْهِم 


2 


يضر ارات 


عِنْدَمَا تَنْجَِبُ عَيَْايَه إِلَى هَذَا اط الّذِي حب 
تَعْودَانٍ حَاضِعَتَيْن 
وَحِتمَا أنْظرٌ وال نَفْسِي 


أَرَى بِذّمُول 


عرعومهم 


نار بؤبؤيه السَّاحِبَيْنَ 

له ار 1 ني 2 
فتارَينٍ سَاطِعِينء حَجَرَيٍ أوبَالٍ حيين» 
يَتأملآنَنِي في إِمْعَان 


م" 


احرص 


0 
ال فينة ال ميا مه 
نْ أَصِف لَكء أَيَنّهَا السَّاحِرَةٌ الرَّقِيقَة! 
0 2 0 أ 52 
الْمَمَاَحَ الْمتَوعَةَ التي ريه صَبَائِك؛ 
أَوَدُ أَنْ أَرْسْمَ لَكِ جَمَالك 


ا معو رو 


2 تمَْرِجُ الطَفُولَةٌ بالنضج. 


ريع 
اودا 


و 


نكا تفن خارف الهواء كر تتورتك تِكِ الْكَبيرَة» 
تُْهِينَ سَفِينةٌ جَمِيلَة تَنطَلِقُ إِلَى البَخْرء 

مُشْرَعَةَ الشّرَاع وَتَمْضِينَ الْهُوَيْنَى 
بإبقاع عَذْبِء فَائِرِ بَطِيء. 


2# 


1 اياي لقي أقهده 0 
على عنقك المكتيز المُسْتَدِير» على كتفيك الممتلئتين» 
اتن 9 له 


عر ع ع0 سه 2000 5 
أودا ناصف لك_ايتهًا الساحر رَةٌ الرَّ قيقة 7 


الْمَعَاتَنَ الْمتَتوْعَةٌ عََ التي 7 رين شَبَايَاك؛ 


كه كعلى أس + بر ةيسج اأعسس 

ره 03 رفةه 2 

صَدرَك الظافِرٌ خرّائه جميلة 
سل بس :وم 2ر28 عن سمه 
الواحها المحدية المشرقة 

7 و 6>. في إوغقو ادس 

مثل الدروع تجتذِب البروق؛ 

عرو اعد نر سلا سواكاد 

دُرُوعٌ مُْرِيَة مُسَلَحَةٌ برُهُوس وَزِية! 

- 20 

خِرَاٌَ مالآى بأَسْرَارِ عَذْيَِه أَْيَاءَ طَيبّةء 
00 
بخمر وَعطورء وَمَسْرُوبَات 

2 ل 00 0 

تصِيب الاذهان والقلوب بِالهذَيَان! 


جما تَمْضِينَ جَارقة الا يُورتِكِ الْكبيرةه 
يوي سَفِينَة جَهِيلَةٌ تَنطَلقَ إلى لخر 
مُشْرَعَةَ الشّرَاعء وَتَمْضِينَ الْهُوَيَى 


خرف 


كرف 


سَاقَاك ايعان اد نان ل توبك المُطارةة مهما 


-_ 


عذال تقر إن الشهواك العافضة: 


ما 0 يْنِ لبان 


م1 


آنا بَا أَسْوَدَ في قَذْرِ عَمِيق. 


3 


وَذْرَاعَاكِء اللَّتَانِ يُمْكِنْ أن تَتَلدَعِ عب بالْهَرَاقِلَ الْمُبَكّرِين 
هما عَرِيمَان عَنِيدَانٍ لتحا 5-06 الْمُضِيئَة 

مَخْلُوقَانِ لاحْتِضَانِ حَبِيِيكِ يعُنْقُوَان 
كَأَنّمَا لِتَطبَعِيه في قَلْيك. 


0-0-0 


عَلَى عَنْقِكِ الْمُكتَيرَ الْمُسْتَدِيرِء عَلَى كي كَتِمَيْكِ الْمُمْتَلتتيْنَ؛ 


سل © سس ع يجيا 
عب أيه ماكر اليه 2 1 


- 


0 


الدعوَةٌ إلى الشسَفْر 


م جه 
يا طِفَْتِي يا أَختي» 


لق د وة 0 
ان نجب فِي وَقتٍ الفرّاغ» 
5ع هدم 


ليه السماوانك الحائمة 
ل “ا الى لق ا انل 
لَهَا فِي نمسي الْمَفَاين نَفِسّهًَا 
ري ه 
بَلِعَُ الْعْمُوض 
م لتينق الشات» 


م عه مل 
فسا 


هه ال يك اشع 
هناك لآَشَيْءَ سوّى نِظَام وَحَمال 
تَرَفِء وَسَ كين وَشَهُوَة. 


خرف 


5 


را عسع و 2 سمه 


رين عرفدء 


برَوَائح الْعبير ان 
وو و هسم 
والتقوف الما 
وَالْعَدَايًا الخكائتة 
ل قم 
و2 55 7 2 
كل شِيءٍ سَيتَكَلم 
2 005 2 
فِي الْسَرٌ إلى الروح 


هُنَاكَ لآَسَيْءَ سِوّى نظام وَجَمَال 


ين 


َرَفِه وَسَكِينَة وَشَّهُوَة. 
مره يي - 55 0 
لظي إِلَى هذه الْفَتوَات 
358 د “ور 5 وو 
حَيث تَنَامُ هَذِهِ السفن 


ذَاتُ الِْرَاجِ الْمْتَسَكّع؛ 


أَوْمَى رَعبَاتِك 
دتشتو اناري 
كن الشدولة 

وَالْقََوَاتِه وَكُلّ الْمَدِينَةه 
ِاليَاقُوتِ وَالدّهَب؛ 
وَينَامُ الْعَالّم 

في ضِيَاءٍ خار. 


هُنَاكُء لآَسَيْءَ سِوّى نِظَام وَجَمَال 


ترف وس سكنة 3 شَهوّة. 


0 


بلا تكفي 


هَل َسْتَطِيعٌ ماد النَدَامَاتِ الْقَدِيمَة الطوِيلّه 
م مير 


لني تَحْيّ وَتَهْنَاحُ» وَتَتلَرَى 
وَتَتَعَذّى نا كما الدود ِالْمَوْنَىء 


كُمَا الْيَرَقَهُ بالْبَُوط ؟ 
هَل تَسْمَطِيعٌ ماد النََّامَاتِ الْعَصِيه؟ 


20 واه 00 تعس يه ارق م ل ا 
واكراب خباءقي اي حر فى أي شائل فوع 


فق م 9 امس 
تُغرق هذا لْعَدُوَّ الْقَدِيم 
الْمُدَمّرَ الشَرةَ كَمَا الْعَاهِرَة 


الصَبرق كما النكلة؟ 
و 


0 يّ حَمْرِ في أيّ سَائِلٍ مَنْقُوع؟ 


في أي شَرَابٍ حب في 


عر 


َلْتَقَولِيء ينها السَّاجِرَ ابيا نُولِيء لو تَعْلَمِين 
لِهَذِهِ التَّمْسِ الطَّافِحَةٍ الَكُرُوب 


7 ده ساك مه ا 

الشبيهة بِمَيتِ يَسحَقَه الجر حى» 
2ه اق ا ع 
7 سه سَنابك الخيول» 
ودر 2 ِ 


لْمَقُولِيء يها السّاحِرَةٌ اْجَمِيلَة آو! قُولِيء لو تَْلَمِينَ 


لِهَذَا الْمُخْبَضر الذي اشتمه الذّنَت 
عراس قرو 235 
ويترصده الغرّاب» 

لِهَذَا الْجُنْدِيٌ الْكَسِير! إِنْ كَانَينبَغِي أَنْ يَرْكنَ ليس 
مِنَ نيل صَلِيبهِ وَقبْرِه؛ 

هَذَا الْمُحْتَضَدٌ الْبَائِسٌ الَّذِي اشْتَمِّه الذّمْبُ! 


قل لفك ايا شماء توحلة وز ؟ 
32 واس ف ا ا 
هل يمكِن شق ظلمَاتٍ 
لع وو 


. مع له-2 2 هاه 
بلا نجوم, وَلا بروق كئيبة؟ 


4 ع 25 2 0 1 ع اع دعر " #اارمه 
هل يمْكِنْ إِضَاءَة سَمَاءٍ مُوحِلَةٍ وَسَوْدَاء؟ 


ع ام هي عه 
الأمَل الّذِي يُشْرِقٌ فِي تَوَائِذِ الْمنْدُق 


مرو 0 5 2 


رذى 


ا 


5 7 2 جد عفد اح ل ل م ااه 0 


- 


م 


م 


2 


أبْنّهَا السَّاحِرَةٌ الْحبِيبَةُ أَنّحِبّينَ الْمَلْعُونِين؟ 

قُولِيء أَنَعْرِفِينَ مَا لأيُخْتَفَر؟ 
أتَْرِفِينَ النَدَامَةه ذَاتَ الْمَلأَمِح الْمَسْمُومَة 
التي يُسْتَخْدَمُ قَليْنَاهَدَهَا لَهَا؟ 


ف ا نم ارد ع0 و لك ال وى 
أيتها الساحرّة الحبيية» اتحبين الملعونين؟ 


ااانا ف اانه اللي 

رُوحَنَاء دَلِكَ الصَّرْحَ الْمْئِرَ للسّمَقََ 
وَكَثِيرا ما يُهَاجِمُ» مِغْلَ الأَرَضَة 

الْنَاءَ من الأسّاس. 


ما افير له يَفْضِحْ بأَسَْانه اللّعِيئة! 


كَايِنك لم يكن سِرّى ضَوْءٍ وَذَمَبِ وَغَان 

يَضْرّعٌ السَيْطَانَ الْهَائْل؛ 
لكِنَّ َلِي ‏ الَّذِي لأيَعْرفُ الَمْوَة أبَدَا- 

هُو مَسْرَح يَنَظِرٌ الْمَرْءُ فيه 
دَائِمًا - دَائِمَا سُدّى ‏ الْكَايّنَ ذا الْجَنَاحَيْنِ منْ غَاز! 


06 


و 


محادثه 


ساعد جو 


يما خريف جَميلة أنت» صَافية وَوَرْدِيّة! 


- 


لَكِنّ الْحرْنَ يَضَاعَدٌ دَاخلى كالبخر 


الوق الخار كه لو خله المرر 


جالااكلكاك قذي عاق كدري القند عله 
ف تيح َبْحَتُ عَذْهُ يَا صَدِيقَتِي هُوَ مَوْضِمٌ د 00 
56 وَالأَنيَابُ الْوَحْشِيه لِلْمَرَْة. 

تبْحَهِي عَنْ قَلبِي؛ فَقَد المََمَنْهُ الوخوش. 


و 


قاد 
يه يشكرُون َيفُون. يك يمضه با بشَّعْر بَعْضِ ! 


25 
1 ودع هه 


م اميه ملل رق أي مش يي 
أَيّهَا الْجَمَالء أَينّهَا الآقَه الْمَاسِيَة للأرْوَاحء تُرِيدِيئه! 


هسه ع - ؟ وععةيءه ا لبهم 
بعينتيك الناريتين» المتالقتين كالاعياد» 


فى 0 و 2 ين .2 7----22 5 
فلتخرقِي هَذِهِ الأشلاء التي خلفتهًا الوخوش! 


ك0 


- 530 


أَغْنية الخريف 
00 
سِرْعَانَ مَا سَتَغْرِقُ فِي الظَلَمَاتِ الْبَارِدَة؛ 
فَوَدَاعَاء أَيهَا الضَّيَاءُ الْحَيٌّ لِصَيْفَِا الْقَصِير! 


ها كد .رو 


| أُسْمَعْ الأحكاف فط فى ارْتَطَامَاتٍ كَتِيبَة 


ومددرة 


تُدَوية على تلط الاقيية: 


الصَّمَاءُ كله َه سَيَعُودُ إلى وجُودِي #التفكة 
2 
وَالْكرَاهية وتات وَالر حت وَالْعَمل الشاق الك جْبَاريٌ» 
7 ره - ميو ه 
َن يُضبح قَلِي إِلأَكْْلة حَمْرَاء تَلْجيّة. 


0 و ص نت 6 م 2 7 

أُسْمّع مُرْتَعِدَا كل الأخطاب الْمتَسَاقِطَة؛ 

ش كه م 0 ساس ب - 2 0 ع 
وَليس كار حجها مدق منصه ل عدام التي تقام. 
معو 2 برعم ع سكم 

ل 

َحْتَ ضَرَبَاتِ مِطرَقَة َيل لأككل . 


وَيَبْدّو ِيء إِذ يُهَدْمِدُنِي هَذَا الارتِطَامُ الرّتِيب. 
ع عر امسن ور .و سرس 
أنهم يسَمْرَونَ على عَجلٍ نَعْشَا فِي مَكَانٍ مَا. 
لمن ةلاقن كان الصتم وهاهو الحريك! 


وَهَذّا الضَّحِيجٌ الْعَامِضُ يُدَوّي كَرَحِيل. 


في 
وَالجَمَالَ الْعَذْبَ» لكِنَّ كُلَ شَيِءِ الْيَومَ عِذدِيَ مر 
وَلَآَسَيْء لآَحْيّكِ وَلَعْرْقَنُكِء وَلا الِْذْقَأَ 


يساوي عِندي الكش الساطعة على الجر 


َلتَحِبنِي؛ مَعَ ذَّلِكَء أيُهَا الْقَلْبُ الرّهيف! 
ِ 2 م 2 

فلتَكٌن أمَّا حَنَّى لِلْعَاقُ: حَتَّى لِلشّرّير؛ 
حَبِيبة أو شَقِيعَة فَلتَكُن الْعُذُوبَةَ الْعَابرَة 


يه ال كت 
لحرو را وو ا 


دَوْرٌ َصِير! فَالْمَبرهتََطِرُ 7 

أو! دَعِبِنِي وَجَبِينِي على لك 

أَذُوقُ - آسِهًا عَلَى الصَّيْفٍ يقر الْمُلتَهب 
الّعَاعَ الأَطفَرٌ الْعَذْبَ لِتِهَاية الْخَريف! 


0 
إلى عَدْرَاءِ 


تذر على الطّريقّة يقة الأسبانية 


3 ل ل 0 هقر تمخراء ساسا 

أَرِيدٌ أن أَبْتَيَ لَكِء أَينَهَا الْعَذْرَاء يَا عَشِيِمَتِي 

وحور قن والأخر كار كزاةا ون علي 

بَعِيدًا عَن الشَّهْوَةِ الدَنيُويّة وَالَظرَةِ السَّائرَة» 
كُرَّه مُرَصَّعَةَ بالزرقَةِ وَالدّهَبء 

تَنْنَصِبِينَ فيهاء يَمْثَالاً مُذْهِلاً. 

وَبقَصَائِدِي الصَّقِيلَة المَضْفُورَةٍ مِنْ مَعْدنِ بَتِيَ 

"50700 


و مو 


سَأصَنَعٌ لِرَأْسِكِ تَاجًا هَائلا؛ 
وَمِنْ من خِيرتِي يه العدكاة لماي 
بِالطرِيمَةٍ الْبَريَرِيَه مُبَطَنا بالَّكَ 
سَيَحبِس مَعَاَنكِ مثل ب 2 مُرَاقبَة؛ 
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يس مُوَشَّى الله ؛ بل بجَمِبع دُمُوعِي ! 
وَرِدَاؤْكِ 1 شَهُوَتِيء الْمُرْتَعِسَة 
الْمْتَمَاوِجَة شَهْوَتِي الصَّاعِدَةٌ الْهَابَطَِ 
ميل في الذرَىء كمرحي في السُفُوح, 
وَأَكْسُو بِقبْلَةٍ جْسَدَ ب دك له ال حفن الو زوف 
وَسَأَضْئَمُ لَك من اخترَاِي حُفَيْنِ جَمِيلَين 
هن الكاتاق يطعاو ف قله المعا رده 
دل ونال و وك 

إذك ال ل دن 


و 
نآ 


صُوعَ ترام طَّة مَْطِئًا لك 


5 بت 


َه 
ع ار 


ينها الْمَلِكَةُ الْمنْتَصِرَةُ وَالْخِضْبَةُ في الافْتدَاء 
1 الْوَحْشِ الطّافح ب لمق وا شا 
ينَ أفْكَارِي مَضْفُوفَة كَالشُمُوع 
7 م الهيَكلٍ الْمُزْدَهِرِ بِمَلِكَةِ الْعذَارَى 
ُرَضّعٌ الانْعِكَاسَاتٌ كَالسْجُوم السَقْفَ الْمُلوّنَ بالأْرَق» 


وَهِيَ تَرْبُكِ دَائِما بعيُونٍ من نار 


عت رم 


ولأن كل شَيْءِ فيَّيَْشَمكِوَيُمْجَبُ يك 


72 , فيضبح الكل لِبَانَاء وَبخورًاء وََ 2 عا وَمُرَّا 


سيه م و 2 0 

وَسَترْقَى روحي العاصفة» كبخار 

5 20 ل 22 000 0 5 
إلَيْكِ بلا نهاك ينها الِْمَةُاليَِضَاءُ الدلْيّة. 


وَفِي النْهَايَة» لِكَيْ تَسْتَكْمِلِي دَوْرَ مَرْيَم 

وَلِيَْترجَ الْحبْ بالْبزرية. 

ا 5 ->مس رس هد >2 هجو 0 6 شور 
تلك الي السَودَاء! 0-000 الخطايًا السبع الكبرَّى» 
كَجَلادِ مُفْعَم اندم م سَبْعَ سَكَاكِينَ قَاطِعَة 

وَكْمْشَعْوذٍ بلآإِحْسَاسء 

مدا أَعْمَقّ أَعْمّاق حُبّكِ هَدَفاء 

سَأَغْرِسُهًا جَمِيعًا في قَلِْكِ النّإبض 


084 


-- 


86 
يَمْنَحَانِكِ سمَاء غَرِيبة 


ا 


ن حاجبيكِ الشريرين 


ينها السَاحِرَةٌ ذّات الْعَيئيْن الشُهِيْتيْن) 


إن أَحِيّكِ يا طَائِسَيِي: 
يا هَوَايَ الْمُرْعِبٍ! 
خلاض 

هن لِمَعْبُودِه. 


اد 


١‏ كم 


المجدواة والعاءة 

بع ان خدائللك لفكي 
وَلِرَأْسِكِ مَلامِحَ 
وار 


50 


د الْعِطر 
يا يَا خورية الماء الْمُطْلقَةٌ السَّاحَنَة. 


41 أفرى المكر ويا 
لآَيْضَاهِي كَسَلّك 
وَتَعْرِفِينَ الْمُدَاعَبَات 
الِّي تعِيدُ إِحيَء الْمَوْتَى ! 


فخذاك عاشقان 
رذع 


بأَوْضَاعِكِ الْمعَرَاخية 


ع ملك > 
وَاحيانا لتسكين 
عَيْظِكِ الغايض» 
2 + امن 2 م 
تبدرين» فى جديه» 


2 معو ل 
الْعَضات وَالْقَبَلآَت؛ 


م ماس وس 
تَمَرْقِينِيِي» يا سجراني؟ 


0 


نحت نعليك السَّاتَانء 


تَحْتَ قَدَمَيْكِ الْحَرِيرِيتيْنِ السَّاحِرََيْنَ 


اناء 0 فَرْحَتِي الْكُبْرَى» 


بك أَيهَا حر وَاللَرن] 
يا الفجار الكرادة 


فِي سَيْبِيريَايَ السَّوُوَاء! 


"6 


05 
سيزينيا 

مع جه سي 4,007 20 

لتيل ينانا ركه خاتيها اللطيفة 

َالغانًا ا تَضْرِبُ فِي الأَدْغَال 
5 وَنَدْيَامَا في الرّيح تَشْوَى يالصّحَب 


مدن ميَحدب أنضا الفاقان! 


1 


2 000 بو 

هَل رَأَيْتَ ازيرُوني» '' حَبِيبة الْمَجْزَرَة 

وَهيَ تُحَرّض عَلَى الْهُجُوم شَعْبًا مِنَ الْحُفَاةء 
مع و 


وَجْنَتَهَا وَعَيْنَاهَا مُشْتَعِلَنَانِ وَهيّ تُوّدّي دَوْرَهَاء 


طاعدة: وَالسف فى اليد السَّلآَلِمَ | لْمَلَكِبَه؟ 


الرَّقِيقةٍ 0 00 هي قاتلة؛ 


)١(‏ ربّة الصيدء في الأساطير اليونانيّة. 
(؟) ثيروني دي ميركور: بطلة الثورة الفرنسية عام ١7/814‏ 
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د ص بي عير اه 2 
وَسجَاعَبُهَاء الشّعُوفَة بالْبَارُودٍ وَالطَبُول 
تغرف كَبْفتَ تَضَعٌ السّلآحَ مام التَوَسّلآَتَ 
وَدَاتَمًا لِقَلْبِهَاء الَّذِي دَمَرَنْهُ اليرَان 


رَصِيدٌ مِنَ الدمُوع لِمَن يُبْدِي جَدَارَةبهًا. 


5 
فرانشيسكا ماي ئود'"' 


أبياتٌ مكتوبةٌ إلى امرأةٍ متواضعة واسعةٍ المعرفة ووّرعة 


5 
020 2 


0 0 
شاعى للك على أد كاز جديدة؛ 
يَا حلوّتِي التي تمْرَح 


ومس امه 


2 
فى عزلةٍ قلبى 
ٍِ 82 

سس و 


ينها الْمَرْآةُ الشّهيّة 
0 2 2 
َي بَضلِها مرت الأُوب! 


مثل نِسْيَانٍ تَاجع» 
ا 2 معو 
سَانهَل مِنكِ القبّل 
)غ0 القصيدة في الأصل ‏ مكتوبة باللغة اللاتينية. وقد اعتمدنا ‏ في ترحمتها إلى العربية ‏ على ال رحمة الفرحسهه 
ا التّى أنجز ها «(جول مو كيه (6 ©1287 عل عبناعىء1!/ رعرأواء8200 ع0 ولاه عرع! ,أعناونه1! صقم 
3) والواردة في هوامش الطبعة الكاملة من أعمال بودلير, التي اعتمدناها كمرجع أسامي» وتمت 


مراجعتها على ترحمة «باتريك لابارث» عطىةط3.آ 238610 الواردة في هوامش وع1 ,ع1 2[عتسعة 
.1999 ,28215 , عنان أدكقاء عطعمم عل ع01اذا عا ,لهل( نل عرنء 18/1 


7” 


َه ؟ كمه 3 
أنتِ المفعمة بالجادبية. 


6 019 8 امي شيع م سدس 
عنما درت عاصفة الخطايًا 


كُلَّ الات 
عل إل 


في الْعَرَقِ الْمَرير. 
سحو 0 هن نيت اما 
- سَأْعَلّقُ قَلبِي بَِيْكَلِك! 


كَحَوْض مَلِيِءٍ بالْمَضِيلّة 
كَتَبّع لِلشَّبَابٍ الأبِي. 
فلكنتفى لصوت لشناض الكاشء! 


ل ع خا 0 رات 
مَا كان دزيئاء أحرقته. 
ا 0007 


وَفظاء لطفتّه. 


وَوَاهِياء دَعمته. 
في الْجُوع مَلْحَمِي) 
في اليل مِضْبَاحِي 


َلتَقُودينِي دَائِمَا مِْلَمَا يَبَضِي 


2 22 قر 
فلتضيفي الآن قوّى إلى قوّاي. 


عو . 5 0 0 
يها الْحَمَّامُ المُعَطر 
الْعَبِير الرّهيف! 


5 انو 
فلتبرقِي حول حِقَوَي 
يَا حِرَامَ الْفة 


التتترية لا ءاجه 


2 عد لكر الحا 
7 ون وركي 


خبز مْمَلحَ طعَامٌ شَهِيٌ» 
حَمْرٌ سَمَاوِيَء فَرَانْسُوَاز. 


1 


5١ 


إلى سيدة خلاسيّة 


2 .نوك 2 عم و 0 

في بَلدٍ معطر تداعِبه الشمس» 

عبر لوحك وز م ١‏ ايف 1016 امن ع وا 
تعرفت» تحت سرادق من اشجار أرجوان 
>2 . مف ب د 6 

وَنخِيلٍ يهطل فِي عيني الفتورء 

ل لا ا ا 0 ا 0 

على سَيْدَةَ خلاسيةٍ ذاتٍ مَفايَنَ مُجهولة. 


سحْتَنها شَاحِبَةٌ وَسَاحنَة؛ وَلِِسّمْرَةٍ الَْاتَة 

طَوِيلَة نَحِيلَةٌ في وشْيَتِهَا مِغْلُ صَائْدَة: 

وَابْتِسَامََهَا هَادِئَةٌ وَعَيْنَاهَا آمئتان 

َإِذَامَا كَانَ لَكِء سَيّدَتِي» أَنْ تَمْضي إِلَى بَكَدِ الْمَجْدِ الْحَقِيقِي؛ 
ءَ راطو الشين أو اللواو ااانه 

جَمِلَة جَدِيرَة بين الضّيّاع الْعَرِيقَة 
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فُستكْرسيزة افق مق الخلوّات الظليلة 
الف قر اال فلس السقراة 


6 


الِينَ سَتَفْرِض عَيَْاك عَلَْهِم الْخْضُوع أكثرٌ من عَِيدِكِ السّود. 


3 


)١(هم‎ 6 


حزينة وتائهة 


فَلتَقَولِى لىء يا أجَاثء مَل يُحَلَّقٌ قَلبْكِ أَحْيَّانًاء 
بَعِيدَا عَنِ الْمُحِيطٍ الأَسْوَدِ لِلْمَدِيئةِ الْمَذِرَة 


سرع 


2 مسو 


ااي : ي قمم 
نحو محيط آخرٌ تومض فِيهِ الروعة 
و اا أ و 23 
أَرْرَقَ صَافٍ غائر مثل العذريّة؟ 


لتَُولِي لي يا «أجَاث»؛ مَل يُحَلّنُ قَلبْكِ أَحْيَانًا؟ 


البَحْرٌ الْبَحْرٌ الشَّاسِمٌ يُوَاسِي عَنَاءنًا! 

الذي يُصَاحِبُ الْأَرْعُنَ الْهَائِل لياح الْهَادِرَةَ 
تلْكَ الْمُهِمّة السَّامِية لِلْهَدْمَدَه؟ 

َالْبَخرٌ الْبَْرٌ الْسّاسِمْ» يُوَايِي عَنَاءَنًا! 


تسم .0 كلس سس سه ل م 2 1 
َلتَأحُذِينِي» ْنَا العرَبَة! وَلْتَحْوِلِينِيء ينا الُْرْقاطَة! 
)١(‏ العنوان في الأصل باللغة اللاتينية (3184نآ 8ف جا 81 8108514). 


وكين 


تعيذا! تعيد| !"قينا الطين مجيو ل هر تموعةا! 


و 252 2ه 


- أَصَحِيحٌ أَنْ كَلْبَ أَجَاتٌ الْحَزِين 

أَحمَانًا مَا يَقُولُ: بَعِيدًا عَنِ اندم الا م والآلآم» 
خذِيبيء ينها الْعَرَبَهُ وَلْتَحْوِلِينِي) ينها ال َال؟ 
كَمْ أنْتَ بَعِيدَ أيهَا الْفِردَوْسٌ الْمُعَطَّر 

حَيْتْ لآَشَيْءَ سسوّى حُبٌ وَبَهْجَة تَحْتّ زرْفَةِ صَافِيَة 
كنك ف كالبو قير بلحت 


حَيْتُ الْقَلْبُ يَعْرِقُ فِي السَّهْوَةِ الْخَالِصَة! 
نَكَمْ أَنْتَ بَعِيدٌ يها الْفِْدَوْسٌ الْمُعَطَرا 


كن الْفِرْدَوْس الأَحصرَ للْحُبٌ الطَمُولِيَ؛ 
وَالسّبَاقَاتِء وَالأَعَانِيء وَالْمَبْلآتِء وَالَْاقَات» 
وَالكَمَانَائكا الم تعشة ورَاء التلذل: 

مَعَ أقدَاح الْحَمْرء في الْمَسَاءِ في الأَجَمَاتء 
لد و الا ل لخت لمر 


الْفِرْدَوْسَ الْبَرِيءَ الْمَلِيء بالْمَلَدّاتِ الْهَارِبَة' 

أهرّ حَمَا أبعَدُ منَ الْهِنْدِ وَالصّين! 

يمك اسْتِدْعَاؤٌه بِالصَّرَحََاتِ الدَّائْحَة 

وَِحْيَاوٌة بصّوتٍ فِضَيء 

َل كلعز ةوس التري 4 الى بالْمَلدات الهَارَية! 


5354 


قل اليكو ذات اعون لوي 
سَأَُعُودُإِلَى مِخَدَعِك 

مه 2 008 > ساه 

وَانْسَل إِليكِ بلا صصّوت 

مَعْ صليات اللَبْل؛ 


ف ا 21 3 3 
وَحَينَمَا يحل الصّبَّاحَ الشاجب» 


سَتَجِدِينَ مَكَانِى خاوياء 


وَسَيْبْقَى يَاردًا حَتَى المَسَاء. 


>36 


وَفِيمًا يترم الآحَرُونَ بالرّقة 
2 3 ا 
فَإنَيى أريد الْهَيْمَنَة 


عَلَى حَيَائِق وَكَبَابك بال ضت: 


715 


5 


سُونَاتا الخريف 


عَيْنَاكِ الصَّافِينَانِ مِثْلَ الْبِلّورء تَقَولآنِ ِي: 
السب لك أنه العَاشَى التريب: هافنم ؟» 


0 ركه 0 عات 8 م 2 
- فَلتَكُونِي فَاتِئَهَ وَْتَصضْمْتِي! فَقَلْبِي الَّذِي يثيره كل شَىْء» 
إلأَبرَاءة الحيوان العقيقة 


لَيْرِيدٌ أن يَكْشِفَ لَكِ سِرَّه الْجَهَنّمِي: 

يها المهَدْحِدةٌ التي تَدْعُونِي يدها ِلَى سُبَاتٍ طويل» 
وَلَآَسِيرَئَُ السّودَاءَ الْمَكُْوبَة باللّهيب. 

ني أَكْرَهُ الْعَاطِفَةَ وَالْفَكْرٌ يْسَبَبُ لي الألم! 

قل لْتتَحَابٌ برقة. فَالْحُبَّ في بُرْج مُرَاقَبتِه 

- 8 0 5 5 

الْمُظْلِم مُتَرَصّدَاء يَشْدَ قَوْسَه الْقَاتِل. 


اعرف الأشلكة ويك ساك لخديف 


/ا5 


00 كت د 5 ل 0 رن و 2 َ _- 
الجَرِيمّة» وَالرَعبٌء وَالجنون! -يَا وَرُدَةَ المَارجريت الشاحبّة! 


0 : 0 ا 
ألسَتٍ ‏ مثلى - شمسًا خريفية» 


01 06”” ا 0 
يَا حَبيبتَى «مَارجريت» البيضاءً المَاردّة؟ 


(١)اسم‏ حبيبة «فاوست» لدى «جوته»؛ لكن أهي المقصودة؟ 


7 


510 


خزن القمر 


اعد 2 ا ا ب ا 2 

1 ع ذه 
[س ا و >هال, سم مه 20 عسو ا 
ا ع را 
قدي ع ا وي ا لت 
داعب بيد شاردة خفيفة 


حُدُود تَدَيَيْهَا قبل الوم 


١ 
> كَامْرَءٍ‎ 
أ‎ 
َه‎ 


ون 


على لطر اشن يتراب لطر 
يَسْتَسْلِمُ مُتَمَاوئه لإِغْمَاءَاتِ طَوِيلّة 
وَيَطُوفُ بعيْتيهِ عَلَى الرُوَى الْبَيضَاء 

الي َصَاعَدُ ني الزرَْ اهار 

-32 
عَلَى هَذَا الكَوْكَبٍء فِي فور مطل 


املسم 


_. 7 عاو لوا ع لاو خودي لخر يعوا امه 
وَحِينمَا يَسمّح أحيانا لِدمَعَةَ هاربة 


5 
وعاة 


فِي تَجْوِيفِ كَمْهِ هَذِهِ الدَمْعَةَ الشاحبّة» 
7 ا ارد م ل ام 2 
ذاتٍ الانعكاسَاتٍ القزحية مثل كِسْرَةٍ أوبال. 


وار ال ار لقن 


ا" 


كارك لنهع > لغ سرغ أ شيدة ٠.‏ 
العشاق المتيمون وَالعلمَاء المتقشفون 
ىو 2 ته 5 07 عه 

عرو ععاء و مور لصكيم؟ 
الْقَطَط الْمَويّةَ الرَّقبِقَهَ فَخْرَ الْمَنَازِك 


0 


سَرِيعَةَ التَثر مِثْلَهُم بِالْبرُودَةِ وَمِثْلَهُم تُحِبٌ الاسْتقْرَار. 
أَضْيِقَءُ الْعِلَم وَالميرق 
يَنْحَدُونَ عَنْ صَمْتِ وَرُعْبِ الظُلْمَات؛ 

0 2 
وَكَانَ ل«إيريب» أن يتَخِذّهُم جاده الجتائرئية» 


يما َو أَخضَعُوا كِبْرِياءهُم للعبُودِيّة. 


وَعِنْدَمَاَ يَحْلْمُونَ يَنَحِذونَ نبل الأَوْضَاع 


لِكَائِنَاتِ أب بي الْهَوْلِ الْعَظِيمَةٍ الرَاقِدَةِ في أَعْمَاقٍ الْعُزْلَقَ 


من مم و 


3 


الي يدو نام في حلم بلا انيهاد؛ 


)١(‏ إقليم من ظلام تحت الأرضء يحكمه الموت. 


و1 


00 ع ا 0 لريظ8 ا ل 32 
أَعْضَاؤُهَم | لجنسية الخصبة مَفعَمّة بِالْوَمَضَاتٍ السحرية» 
وَبِسَظَايًا مِنْ ذَمَبء وَرَمْل نَاعِمِ: 


7 2 0 
3 ا 2 كن 
يرَصَعون بالنجوم الخافتّةِ حَدَقَاتِهِم الروجيّة. 


م 


5 
البئوم 
و و 0 
قبع البوم في صفوف 
مثل آلِهَةِ عَرِيبة 


و ع حا ان اروز 


ال ا قن 
فين دعم نِ حَمرَاء. يفكرّون. 
ا 

يلا حِرَالةٍ سَيَجئمُون 

حَتَى السّاعَةٍ السّوْدَاوِيْة 

وم ار 

أو حلول الظلمّات 


و هي 0 ٍ لححكيم 
صَرُورَة أَنْيَحْنَى فِي هَذَا الْعَالّم 
الضَّحِيجٌ وَالْسَرَكَة؛ 


إنفف 


الإنْسَانُ الْمُْنَشِي بِظِل عابر 
يَحْولُ دَائِمًاالِْقَاب 


عَلَى رَعْبَيِهِ في تير الْمَكَان. 


88 


فِي الْتِظَار عَوْدَةٍ القَلأّح. 


تسل ركهم ع وام 
أعانق واخترق روحه 
في الشْبَكَةٍ المُتَحَرَكَةٍ الزقَاء 


و # 


5 
5 0 22 وا سه 092 
التي تصاعد ملتهبّة من فومي» 


"7/5 


519 


الموسيفقى 


كَثِيرًا مَا نَطوينِي المُوسيقى مثل بَخر! 


2 6س > ةس 3 
نحو نُجِمَتى الشاحبة» 


آم 


الصَّدْرُ ِي الأَمَام وَالرََّانِ مُْتَفِحَمان 
مثلّ الشّرَاع؛ 
التي يَحَجِبْهَا عَنِي الليل؟ 
ع 0 0 34 
أجس دَاخْلِي بنْبْض جمِيع الأهواء 
لِسَفِيَةٍ في مَأرّق؛ 


وَالرَيحٌ الطَيبَة» وَالْعَاصِفَةُ في اصْطِرَابهًا 


اا 


عَلَى الْهُوَّة الْهَائكه 
قرف ا سد ا ا تعد لا ع 0 مسهد ين 
تهدهدني. فِي احيَانٍ أخرّىء» طبق هادئ. مِرَاة كبرَى 


لِيَاسِي ! 


ل 


7 


إذا مَا ذات يَوْم تُقِيلٍ قاتم 
دَفْنَّ مسِيحي ل من بَاب الحسية 
جَسَدَكُ الْمْتَبَاهِيء 


وَرَاءَ ب بَعضٍ الأنقاضٍ المُدِيمَة 


رةه 2ه 


سَاعَةَ أنْ تُفْوِضٌ النّجُومُ الطّاهِرَة 
يونا التقيلّة. 
انان صَعَارَهًا؛ 


2 2 ل ا 
وَسْكْ سَتَسمَعْ طوَّالَ العام 
فَوْقّ رَأْسِكٌ الْمُدَائَ 


0 


عَوَاءَ الذَنَابٍ التائح 


71و23 


والكاسرات الكاتقات؟: 
وَلَهُوَ الْعَجَائِرِ الشبقير 


وَمَكَائِدَ الأشرّار. 


“و0 


تقش خيتالي 


و طق 0 قاد د فم ب باحك 
هذا الشيح الفريد بلا أيه زينة» 


سِوَى إِكْلِيل بَشِع يَشِي بالْمَهْرَجَان؛ 


يلآ مِهْمَانِ وَل سَوطء يَذْفَعٌ جَوَادَهُ إلى اللّهَاتْء 
شَبَحٌ مِثْلّهء وَجَوَادٌ مُريع. 

يَرِيلُ من مِنْحَرَيْهِ كَمَضْروع. 

0 بِحَافِرٍ مُغَامرِ. 

الفارس يلد * بسَيْفٍ مُشْتَعِل 

قَوْقّ حُشُودٍ يلا اشم 2 ا دا 

مك0 كَأمير يتمَفدُ مله 

الْمَقبَوَةَ الْهَائِلَة البَارِدَهَ بادأ أفق» 

حَيْتْ ترد فِي أَضْوَاءِ سَمْسٍ ذَابِلةِبَيِضَاء 
شعُوبٌ التَارِيخ الْقَدِيم وَالْحَدِيث. 


ل 


يف 


الميّْتُ المبتهج 


في أَرْ ض خِضْبَة مَلأَى بِالْحَلَرُونَ 


ع 
3 
أر 


0 


يذ أَنْ أَخفِرٌ لِنَفْسِي حُفْرَةٌ عَمِيقَةَ 
فِيهًا يُمْكِنْتِي وَفْتَ الْمَرَاغْ تَمْدِيدُ عِظَامِي الْعتِيقَة 
وَالنوْمُ في النَشيّانٍ مثل سَمَكَةِ قَرْشٍ فِي الْمَوْج. 


لمعن الو صَيانةو اشم الكفانةة 
وَبَدَلامِنَاسْعِجدَاءِ معن لْعَلّم؛ 

0000 و ا ا 

وَأنا حى. سَافضل دعوة الغربان 

٠. 0 8‏ 3 صسكو.ء. 0 06 1 
إِلَى اسْيَئْرَافٍ كل مَوَاضِع مَيْكَلِيَ الْعَظمِي الْقَذِر. 


قم قايس مدو رفاظ نو وو وق فو سول 
ايتها الديدان! الرّفاق السّود بلا عيونٍ ولا اذان» 


لكتوار ات ررم امن 
ا الْمَلَسِعَةٌ املف فعون ِالْعَيْشٍ كا اننا ْنَاءَ الْعَفْنَء 


خيلا 


تَعَالَوَا إِلَى خطَامِي إِذَّن بلا نَدَم. 
رع م 25م راس * عيله دج فى 
وقولوا لي إن كان مَا يرال هناك عذات 


لهذا لحتو اله لَعَجُوزٍ بلآرُوح ال ال 


ارا 


نف 


برميل الكراهيّة 


الْكَرَاهِيَةٌ هي برْمِيلٌ الدَانَاييّات"”'؛ 
ا الْمُْتَاحُ ذو الشواعد التدراء الْمَويّة 


وا كاي تكن لوول ال 


فِي هَذِهِ الْمَهَاوِي يَضْنَمُ الشَّيْطَا لمنطان ويف 
كَانَ يَسَرّبُ ينها لف عَامِ ٠‏ من العرق وَالْعَنَاء 
وَمَعَّ ذْلِكَ كَانَ يَعِيدُ إِحْيّاءَ ضَحَايَا 


وَبَعْثِ أَجْسَادِهِم لِيَعْتَصِرَهًا. 


الْكَرَاهِيَة َه سكيرٌ في أَعْمَاقٍ حَانة 


بْحِسٌ وَائِما بالْعَطْشٍ يَكَوَ ولد و الشر اف 


ال ا وقد كم عليهن في 


50 


2200 6- 2 
َيتَرَايدُ مل أَفْعْوَانِ يرن" 


-لكِنَّ الشَّاربِينَ السّعَدَاء يَعْرِفُونَ قَاِرَهُم 
وَالْكَرَاهية مَنذُووَةٌ لهذا المضي المدر للد ثاء 
مِنَّ الْعَجْرْ أَبَدَا عَنِ النّوْم تَحْتّ الطّاولّة. 


19) عبان له سبع رءوسء تنبت كلما قطعت. 
31> 


3,7 


الجرس المشروخ 


مَرِيرٌ وَعَذْبٌ» يلال لَيَالِي الشّمَاء 


أن تَسْمَمَ بجِوَار انار الْمُرْتَجِفَةِ الدَّاحْنَهَ 
الذَكْرَيّاتِ الْبَعِبدةَ تتبث ببُطء 


في صَحَبٍ الأَجْرَاسِ ي الْمعَنيَ في الضَّبَاب. 


2 0 5 ما 2 
فطوبى لِلجَرَسٍ ذي الحَنجَرَةٍ القوية» 
الي في صِحَة جَيدّةه وَعْمَ شَّيْحوحيِهه 
الَذِي يَطْلِوٌ بإخلآاص صَيْحَبّه الدييّة 


امو و1 مد 


3 كَجَنْدِي عَجُوزْ يَقَظَانَ تَحْتَ الْحَيْمَة! 
0 صَجَرِهًَا 
ملا بأعَانِيها مَوَاءَ اللََالِي الْبَارِد 


وَكَثِيرَا مَا يُشْبِهُ صَوْنّها الْوَاجِي 


أَنْ تمل 


ع و 
بريد ان 


اللي 


الْحَْرَجَةَ الْعَمِِقَةَ لجَريح مَمْر 5 
عَلَى حَافْةِْكَةٍ كم تَحْتَ كَوْمَةٍ كَبيرَة نَ الْمَوْنَى» 


وَيَمُوتٌء بلآ جِرَّاكُ فى عَنَاءٍ هَائِل. 


ذا 


١مأَس‎ 


2 5 )10( اس 0 ع ه 5 
شَهْرٌ «بلفيُوز» ‏ مُهْتَاجًا عَلَى كل الْمَدِيئَك 
عمق قد انود اطي صو اف عا و د 7 2 م2 

يصب من جرتِهِ برَدَا مُظلِمًا في دَفقَاتٍ كبرَى 
على الشكان الشاحي للم #المتحاورة 


َي بَاحةلَهَا عَنْ مَضجَع عَلَى اباط 
عوة د دحوي اكوا اد اه 
تَهْرْ بلا هُذُوءٍ جَسَدَهًا الأخْرّب التجيل؛ 

ل 0 
ع اه دع 0 2 و. عمو 0 - 
دَرُوحُ شَاعِرِ عَجُونِ تَهِيمُ في أنْبُوبٍ تَضْرِيف الْمَاء 


مع الصَوْتِ الحَزِينٍ لِسْبّح مَقرور. 


الْجَرَسٌ ينو وَالْحَطَبُ الدَّاخِْن 
يَرَافق؛ الشاة البندول الْمَرْكُوم 
)١(‏ الشهر الخامس في تقويم الثورة الفرنسيّة (من ٠١‏ يناير إلى 14 فبراير). 


84 


000 3 2 5 عو د 
فِيمَا في لْعْبَةِ مَلِينَِّ بالعطور الْقَذْرَة 


0010 00 
ِ برو شُؤْم عَنْ عَلافَاتِهمَاالْعَرَامِية الك 


اسن 


ع" 
0 
5 
“اخ 
1١‏ 5 


خِرَّانةٌ ضصَحْمَةٌ ذَاثٌ أَدْرَاجٍ مُكَدَّسَةٍ ِالْحِسَابَات 
وَالْمَضَايَدَة ورُشَائل عَرَامِيَة وَالدَعَاوَييْء وَالْقِصَصن: 
َع خضل شَغرٍ تقل مُق في إِيصَالآت» 

لحني اناا ادل مما تشوية رَأسِي الْحَزِيئّة. 

هو هَرَمٌ ْو مَائْل 

يَحْوِي أَكْثرَ مما تَحْوِيهِ المقبرَةٌالْعَامَة منْ الْمَوْنَى. 
انا مقي بعمها الفمرا 
يَرْحَففٌ فِيهًا مِثْلَ النَدّم دُودٌ طّويل 


كعاظ راوع 

اعز مَوتاي. 

نا مِخْدَعٌ عَتِيقٌ مَلِيءٌ بِالْوْرُودِ الذَابلّة: 
ع 27 


حَيْثْ يَرْقَد رُكَامٌ كبِيرٌ من الثيّاب الْبَالَِة 


4 


و )١(‏ هه 


سه # مهم 2 يذ بن. ا جب م 
حَيْتْ لَوْحَاتٍ الْبَاسْتِيلٍ الَائِحَة وَرُسُوم بُوشِيه البَاهتَة 


١‏ لآَشَيْءَ طَوِيلٌ مِثْل الأيّام العَرنجاءة 
عند فا كر الشدة تمر الْمتُون الْكيب» 
تَحْتَ التَّدَفٍ التَقِيلَة لِلسَّئَرَاتِ التّلْجيّقَ 
أَحْجَاءَ اللي 
- مِنَ الآنَ» أَيَتّهَا الْمَادَهُ الْحَيّهُ!ء لَنْ تَكُونِي 
سوَى قِطَعَةٍ جَرَانِيتٍ مُلْتَفَة بِرّعْبٍ عَاِض» 
الوق شيو طاحرة ف 2 
أبي هَوْلٍ عَتِيقِ يَجْهَلُه الْعَالَمُ اللأمُبَالِي» 
مَنْسِيٌ من الْخَرِيطة وَمِرَاجهُ الضَّارِي 


لا يعَنو يعني إل فِي أَسِعَّة سَمْسٍ َارِيّة. 


.)١9/ا/٠-١ا/07( فرانسوا بوشيه؛ رسّام فرنسئ‎ )١( 


504١ 


اا 


شأم ؟ 


2 


- 


ري لكِنَّه عَاجِرٌ َّابٌ لكنَّه مع ذَلِكَ عَجُوز 


- 


الع 


ا اناق لمق 

ريه الجر مع كلو ليوات الأوى. 
لآَسَيْءَ يُمْكِْهُ التَرفِيةُ عَنْه له الصّيْدُ لآ الصَّقَر 
وَلَاَسَعْيْهُالِْي يَحُوتُ أَمَامٌَ الشّرْقة. 
وَالأَنَاشِيدٌ الْعَرَائِييه لِمُهَرَ جه الْمُمَصَّل 

لم تَعْد تُلْهِي رَأسَ هَذَا الْمَريض الْقَاسِي؛ 
وَِرَاشُهُ لْمُوَشّى بالزَبَق يتَحَولُ إِلَى قَبْره 
وَالْوَصِيفَاتُ اللأئي يَعْتَرْنَ كل أَمير وَسِيمّاء 
مَا عُدْنَيَعرِفْنَ اد زيَِ تيرج 

لإنيرَاع بَسْمَةٍ من هَذَا الْميَكَلٍ الْعَظْمِي الشَّاب. 
وَالْعَالِمُ الَّذِي يَضُوعٌ له الدََّبَ لَم يَسْنَطِع أَبَدَا 


5045 


م من له 2 عدفض و اك 

وَفِي حَمَامَاتٍ الدْمَاءِ هَذِهِ التي تَنْحَدِر إِليْنَا مِنَ الرُومَان 
207 ا ع 2 

ويتذكرها الاقوياء فِي ايام شيخوختهم. 

لَمْ يَسْمَطِع إِعَادَةَ الدَفْءِ إِلَى هَذِهِ الجثة البَلِيدَة 


التي يَسْرِي فِيهًا مَكَانَ الدَّمِ الْمَاءُ الأَخْضَرٌ لِلْحُمُول. 


يدن 


374 


سَأم ؟ 


خين يلكا التضاء المتبيضة الوريلة مذ عطاء 
على الوح ارقو ريس الجر الطلويل: 
كر وو او ور 2 

وَعَنْدَمَا صب ليا فنما تعارق داز الأفدء 


تَهَارًا أَسْوّد أكثر كيه مِنَ الليّالي؟ 


هه 207 


- 0 0 7 

وَحِينَ تَتَحَوَّلُ الأزض إِلَى زِنْرَانَةِ دَبقَة 
ررمهع ‏ وو مم عام 

فِيمًا يَتَخبّط الأمل» مثل خفاش. 

فِي الْجُدْرَانٍ بِجََاحِهِ الْمَفرُوع 


له 


0 2 و 

وَتَرتَظِمْ رَأْسُهُ في سقو بَالِيّة؛ 

8 كو ا 9-9 7 ا عو -ه 0 5-7 
وَحِينَ يَقلَد المَطْرٌء وَهو يَنْشْرٌ خيوطة الهَائِلة 
0 

قضبان سجن شاسع» 

وَشَعْب بكم من نات مقر 

عن روهت ألو 2004 2 وو 2 

يَأِيَى لِيَمد خيوطه فِى اعمّاق رءوسناء 


53 


هوع 
5 


تَففِرُ أَجْرَاسٌ فَجْأَةَ في رُغب 
وَنطْلِقُ عَوِيلاً ويلا إلى السّمَاء؛ 
ِل أرواح هَائِمة يلا مأوَى 
طروي ابو ميل 


ارخ ار 

وَعَرَبَات مور ا لو 5 5 

0 ا ل 

ل وه الا ال 
2 7 ايا ل زوم 
لمكا 5 اه و 5 

وال ع وَالْعَذْاب الْوَحَشِيء الْمسَت 


700 0 
يَفْرسُونَ أَعْلامَهُم السَّوْدَا في رأيي الْمَخْيية 






: لل أن كلنانا؟ 3غ 
0 
طن ص نون وواملةا وبوومهد ا ويد أمدافاة ونام 3 00ق) 
بلاقةصطط هم مانو ومكز؟م عمافة؟ 0000 
ملممنسة م010 إفلا #أجلامم هنايب اق 


١‏ / ا ايسان ب 


1 لضا معن إمقالاقة تإنا0ةعالاما مر 
يي لتنا إن 
ساسا يمينا أله ماقم فقنة 6 4االذاع وانرروه قعل فلج أفملة 


ةا 4 امم اعم مذ س0 


ينمه 4 1 
فلا قلاط وططة! نمق ,3001 انام اع- لانم 
' 3-59 1 
1 علي 
بطر - رلعوق 


وزومو 'اباء : 8د قل 







ل #ارغامة عملا 
اقم نل وتنما؟ 






عم / 1 
وار مم؟م0 مم4 , 5 
0 6م03 جود عامقام فولاعها موق ووه :130 +4 عمم مفوم 
يع 0و8 
نل 
0 7 : 
قلا له تر اليننا 


مقا 2 00 
طع من قصيدة سا 00 
/ يدة #سأم» (حين تثقل السماء) 
3 يحات بودلير لطبعة «أزهار الشر؛ الأولى 


>33 


378 
وسواس 
و شار للد لفو دق نط م ةدك 
أيتها الغابّات الكبرّى» تخيفينيى مثل الكَاتِدرَائيات؟ 
> لك 8 - ا 
تعوين كالارزغن؛ وَفِي قلوينا اللعينة» 
قَاعَاتِ الْحِدَادٍ الأبَدِيّ الَتِي تَتَرَددُ فِيهًا حَشْرجَاتٌ عَمِيقَة: 


5 
سر وا عه سمس 


تَتَجَاوَبٌ أَصَداءً تَشِيدِك «مِنَ الأعمّاق1. 


إنَى أكر مَك أهًا المُضبْط ! فَمََ انك وَصتَحَرلك 


ا فق ا ا 2 واه 
تستعيدها زوجي داخلها؛ وهذا الضحك المَرير 


لِلإِنْسَانٍ الْمَهُرُومء الْمُفْعَم بالآَمَاتِ وَاللَعَنَاتَ 


ده ف الم ع الْهَائِلَ ل 


ل رك كا و ِء. ع 
يها الليل! كم سَتخلو لِي» بدون هذه النجوم 
الي ينكل ضَوْؤُهَا لَه مغرٌوقة! 


ع جمير و 


لأنّي أَنْشْدٌ الْمَرَاءَ وَالسَّوَادَ وَالْعَرَاء! 


ل اه 3 ان 8 
لو السو هها بي 
0-0 - عبن سي 

كه سصسة 


ع فية فيه» طَافِرَةٌ من عيزني د بالآلآف» 
3 يِنَاتَ ضَائَعَة ذَاتُ تُطرَانت لوي 


/ا 1 


م٠‎ 


مَذَاقٌ العَدَم 


لس وق او )ست ام اساي ل قد لد اله 2 
أيتها الروح الكئيبة؛ العاشقة ذات يوم للصرّاع. 
م 8 5 ب ل م 

لم يَعْد الأمَلء الَذِي كَانَ مِهْمَازُه يَسْتَثيرٌ حَمَاسَكء 
يُرِيدُ امْتِطَاءَك! فَلْتَرْفد بلا حَجَلء 
آلها الجمان اجوز الذئ ع 


7 
5 


قَدَمُّه فى عقية. 
يه 0 8 ٠.‏ >6 وي ا سسا 


ينها التفْسٌ الْمَهَرُومَةٌ الْمَتْهُوكَة! أَيتهَا السَّارِقَة الْعَجُوز 
لم يَعْدِلْحُْبٌّ ديات بك -مَدَاقٌ إلا كَالشّجَار 


فَوّدَاعَا إِذَنء يا 5 الآلآتِ النحاسيّة وَآمَاتِ النّي! 
لماوعو 0 ا ود ليع سو ١‏ 


و 


ّي الرَّائِمُ أَضَاعَ عبِيرّه. 
والرقة يهني دَقِبقَة دَقِيِقَة 
مِْلَمَا تفل توج الْهَائِلهُ بجَسَدِ يَابس؛ 


5514 


2 


من أَغآ 


يل بَائس 


9 


- 


أنه الخزفين الآ تزيد الأطاكة بو ف انيثا 1ه 


1 


2 00 وو م 5 

يَا اهيرميس»" الْمَجْهُولٌ الذي يُعِينتي 
وَدَائِما مَا أَحَافَني» 

و ا 2 () 

ها أنت تجعلني ندا لميداس » 


نَع الات 


سرصة ١‏ صم صصص 


ا - ءٍِ 0 0 8 
ِمَضْلِكَ أَحَوّلُ الذَّمَبَ إِلَى حَدِيد 
وَالْفِرْدَوْسَ إِلَى جَحِيم؛ 


)١(‏ المؤسّس الأسطوري لفنّ الكيمياء. 
(؟) ملك في الأساطير الإغريقيّة» يتحول كل ما قِسّه يداه إلى ذهَّبٍ. 


00000 


وَفِي كَفَنِ الغيوم 


هه ب ايف 2 


وَعَلَى السّوّاجِل السّمَاوِية 


0 2 
أصت َه ل اس اناه 


صُنّعٌ تَوَابِيتَ حَجَرِيّةٌ كَبيرّة. 


ذه 


زُعبٌ متعقاطف 


من هَذْه السَّمّاءِ الغريبة الذاكئة 


الْمُضْطَرِبَةِ مِثْل مَصِيرك» 
أ دكا فَكَارِ تَهْبطُ إلى رُوحِكٌ الْحَاوِيَة 
تعفن 


سج : ها الاق 


-نَهِما بِشَرَاهَة 

للْعَامِضٍ وَالْمَشْبُوه 

له ارا ا 001 

لن أنوح مثل «أوفيد) 

عِنْدَمَا طُردَ مِنْ فرْدَوْسِهِ اللأتيني. 

يها السّمَاوَاتُ الْمُمَزْقَهُ مِئْلَ الشَّوَاطِي الرَّمْلِيّه 
فِيكِ يَنْعَكِسٌ كِبْرِيَائي؛ 

وَعْيُومُكِ الْكبِيرَةٌ ال ترتدئ السّوَاد 


: ١» الشاعر اللاتين تينيّ «أوفيد» (417 قف .م-1١ م الذي طرة من «روما». ونفي إلى (سيئيس‎ )١( 


7” 


هِيّ عَرَبَاتٌ الْمَوْتَى لأخلامي. 


؟ 202 : يع 
وَأَضْوَاوَكُ هي انعكاس 


2 5 2006 8 
الْجَحِيمٍ الذي يَسْتَمْتِعْ فيه قلبي. 


000 


ْ 


١‏ لَمَعَدْنٌ قضننه 
إلى ج ج:ف 
سَأَضْرِبُك بلآعَضَبِ 
وَلاَكَرَاهِيَكَ كَجَزّا 
0 رن زفق 0 
كضرب مَوسّى للحَجر! 
ا 26 و ه وي 7 
وَسَافْجِر من جفونك» 


لأزويّ 7 صَحْرَائي) 

فاه العذانت: 

وَرَعْبَتِيَ 4 ْمُفْعَمَةٌ بالكل 
ستطفو عَلَى دُفوعك التالكة 


مء. 0 3 لاه 4 
وَفِي قلبي الذي سَيسْكِرونه 
سَتَتَرَدٌدُ آَهَاتُكَ الح لْحَبيبّة 
)000 العنوان ف باللغة اللاتينية (101/11211005 1013111110160 ش18[ '[). 
(؟) وفقًا لسفر الخروج؛ ضرب موسى الحجرٌ بعصاه؛ فتفبجر بالماء» يروي عطش الإسرائيليين. 


36 


في السيمْمُونِية السّمَاويّة 
ّي ترّعِْعني وَتَعْضِْي؟ 


هي الصّايبةٌ في صَوْتِي! 

و كر كور كارك الأعودا 

أنا الود أء المُسترقة 
500000" 
أنَا الْجْرْحٌ وَالسَكّينَ! 

ألا العف والك! 

أنَا الأَعضَاءٌ وَآلَهَ التَعْذِيب» 
وَالصَحِيه وَالْجُلدد! 


أن نا مَضّاصَ دماء ءِ قَلبِي 
-أَحَدٌُ مَؤُلآءِ الْمَهْجُورِينَ الْعِظَام 
المشكووية بالضحك الأَبدِيّ» 


م بعتت ل وز 2 00 2 


5 


بلا ذَوَاءِ 


لل 
ه دي ارهن نه 585 
و د شكا » كائن 
انطَلَقٌ مِنّ الْزَرقَةِ وَهَوَى 
في َهْر «ستيكُس» الرَّصَاضِيٌ الْمُوحِل 
الزق لا تنفد البَدعَين من السقاءة 


ره راي سه لس 
أ و 


:سان و تمت لأويةه 
غواه المشوه» 


ذا عقاف لوعن كاه 


وَيُصَارِعٌ يا لَلعَذَابَاتِ الْكَتِيبَة! 
الدَّوَّامَة الْهَائِلَه 
ع 


الي تعن كَالْمَجَانِين 


00 ِ مو 
وَتَنننِى إلى الظلمّات؛ 


و اع د عو از 

سحخص بعيس مسحور 

فِي مَسَاعِيهِ الْحَائبَة 

بَحْثًا عَنِ الضّوْءِ وَالْمِفتَاح: 
لِلهُرُوبٍ مِنْ مَكَانٍ مَلِيِءِ يالْهّوَام؛ 


9 5 0 ره و 0 3 
شَخْص مَلْعون يهبط بلا مصباح. 
عَلَى حاف َاويةتَْضَحُرَاِحتّه 
الأعمّاقٌ الوَطْبَة 


ا 


موه مومعو عير ثى كاعه 
حيث تسْهَر وحوش لزجة 
افق لس ا ا ون ان 
وَعيونهًا الفسفورية الوَاسِعَة 
تبعل الال أكتر طلعة 


وَلَا نسم نَسْمَحّ برؤيَة سِوَامًا؛ 


عه ل سس معراه 
سَفينة سسَقطت فى الم لقطب» 
لما في فح من لور 
بَاحنَة عن الْمَضِيتٍ الْمَشْكُوم 
هَوَّت إِلَى هَذَا السَّجْن؛ 


- رُمُورٌ وَاضِحَة وَلَوْحَةٌ مُُْتَلَة 
يَذفَعْ إلى الضنَ أن 


ا 


نَّ الشَيُطّان 


م 2 5 

يّ حَدِيثِ تُنَائيٌ قاتّم وَصَافٍِ 
فَيَصْبِحٌ القَلبٌ مِرْآةٌ لّه! 

وَآبَارٌ الْحَقَيقَةَ السَّوْدَاءٌ الوَاضحَة 


ل اح ا 
تَرتَعش فِيهًا نْجِمَّه شاحبة) 


وَفْبَارٌ سَاخَر جَهَنْمِنٌ) 
راع هلم ل 2 7 0 
ما اق جر كه عو ب جزم" 
وعزاء وَمّجد فريدان» 


الوَعٌَ في الشرً! 


46 


شساعة الحائط 


ست الي عو دراه 0 0 
ينها السّاعَةٌ! أَيّهَا الإلَهُ الْمَمُْومُ الْمُخِيفُ الْعَصِيء 
7. ولانييب مروو رفع 2 رش مورك 
الذي يهَددنًا إصبعه وَيَقول لنا: فلتتذكر! 


وَسَرْعَانَ مَا سَتَنْعَرِسٌ الآلآمُ التابضّة 


في َك لعفم بلعب بعلا في الهدف؛ 


وق موقاس وت ك2 
المتعة الضبابية سَتَفْرَ إلى الآفق 

مث جني اسلف إِلَى أَعْمَاقٍ الْحَلْفِية: 
مم لع عم 20 200 032 
كُل لَخْظة تَلْبَهِمُ مِنْكّ قَطْعَةَ مِنَ اللَذَه 


اْمَمْنْوحَة لِكُلٌ إِنْسَانٍ مِنْ أَجْلٍ مَوْسِمِهِ الْكَامِل. 


ا مك ار برك 2 
ثلاثة الافٍ وَستمّائة مَرَةِ فى الساعة. 
عه ل يك وك رم سم و كو م 
58 له 00 00 

5 ان ارده 0 وك 
الشبيه بصَوتٍ حَسْرَةٍ يَقول الآن: أنا الْمَاضِيء 


لوحتم يرك ١‏ بان ” لكثر 


رخ ع عن أ و 2 
وَقَد امْمَصَضْتٌ حَيَّانَكَ بخْرْطْومِي الْقَذِرا 


- 
رس يس بن ذل ري 


كس اا با 
(حَنْجَرَتِي المقدية كد ترف كل اللقافة 
الدَكَايقُ» مَذِه الْمَانَِةٌ اللّعُوبء هي طَبَقَاتُ مِنْجَم 
لاَيبَغِي إفلانهًا دُونَ اسْتِخْلاآَصٍ الذَّمَبِ هْيا! 


َلتَتَذَّكّر أَنَ الرَّمَنَ مُقَا مق يمر جشع 
يَرْبَحُ بلا داع دَائِمًا! ذَلِكَ هُوَ الْقَانُون. 


النَّهَارُ يتنَافَص؛ وَاللَّيْل يتَرَايَد؛ َلَْتَذَّكُر!ا 
وَالْهُوَةدَائِمَا عَطْشَى؛ وَالسَّاعَةٌ الْمَاِيَهُتَفْرَغْ. 


سْعَانَ ما سَتَدُقُ السّاعَة لني تَقُولُ لَكَ فِيهَا الصدْقَةُ السّمَاويّة' 
على لم اا كبر 0 
ل سَيقُولٌ لَك الْجَمِيع: :دلقت أَنْهَا الْجْبَان امكو ]قات الأوا 21 


)١(‏ الكلمة الأولى مكتوبة في الأصل _بالإنجليزيّة» والثانية بالفرنسيّة» والأخيرة باللاتينّة. 


كا 


كم 


ود لِتَالِيفِ قَصَائِدِي الرَعَوِيّة عق 

أن أَسْتلْقِيَ إِلَى جِوَارِ السَّمَاءِ كَالْملَكِيينَ 
وَذَقنِي عَلَى يّدِي» مِنْ أُعَالِي سَقِيمَتِي 

سَأَرَى الْوَرْسَة الي ُعَنِي وَتُتَرَثر؛ 

الأنَابِيبَ» وَأَبْرَاجَ الأَجْرَاسِ» صَوَارِي الْمُدْنِ هَذْه 
وَالسَّمَاوَاتِ السَّاسِعَةَ الّتِي تَدْهَْ لِلْحُلْم بِالأَبديّة. 
كم هُوَ عَذْبٌ أ أن أرى6 خلال الضيات» 

مَوْلِدَ النَجْم فِي السَّمَاءِه وَالْمِصْبَاحَ فِي التَافِلَه 
الها ذخان الْمَحْم تَضَّاعَدُ إِلَى الْقبّة الزّرْقاء 
وَالْقَمَرَيَنْشُرُ سحْرَةُ الشّاحِب. 

سَأَرَى الرَِّيمَ وَالصَّيْفَء وَالْخَريف؛ 


اتنا 


سَأُوصِدٌ كل الأبْوَابٍ وَالْمَصَارِيع 

آنه سَأَحْلُمُ بآقَاقٍ زَرْقَاء 

بِحَدَايقَ» بَتَوَافِيرَدَاِعَة في الْمَزْمَرء 
قبت وَعَصَافِيرَ تغَرُ صَبَاحَ مَسَاء 
وَكُلُّ مَا هُوَ طّمُولِيٌ فِي الَْضَائِدِ الْمَرَلِيّة. 
وَالْهَِاحُ الشَّعْبِيٌ» الّذِي يَخْصِفْ عَلَى نَافِدَتِي سُدَى. 
َنْ يَدْفَحَنِي إلى رَفْعِ جيني عَن مَكُتبِي؛ 
لأنّي رن عَاركًا في شَهُوَة 

اسْتِدْعَاءِ الرّبيع حَسْبّ مَسِيتتِي؛ 
وَاجتِذَابِ الشدين من َي 

ولق مَتَاخْ داف منْ أفْكَارِيَ المشتفلة 
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الشمس 


عَلَى اماد الضَّاحِبة دِيم حَيْتُ تَتَدلى مِنَ الواح 
مَعَالقَ التّوَافِف حامية يه الْمُتّع السرية 

جد هال لشفي الْقَاسِيَة بأَشِعَةٍ مضباعنة 

عَلَى الْمَدِيةوَالْحُقُولِه عَلَى الأسْقف وَالسَتَايل 
أَمْضِي وَحِيدًا أعاريين مُبَارَرْتِي الْحَيَالِيّهَ 

متَشَديا في كل رُكْنٍ مُصَادَفَاتِ 0 

مُتَعَْرًا ني الْكَلِمَاتِ مِثْلَمَا فِي أُحجًا 


َ د 0 


نع ا واد 


الاسام 


مُصْطَّدمًا 


1 


الت التو وعد رفي ادر فاه 
قفا ذ و2 ا و 5 
يود فِي الحقول القصّائد كالورود؛ 
يَدْقَمُ الّْهُمُومَ إِلَى التَّبَحْرِ في السَّمَاء 
يَغْمُرٌ الأَذْمَانَ وَحَلديا الّحْلٍ بالْعَسَل. 
5 يعد باب أَضْحَابٍ الْعَكاكيز 


16 


معو قو م2 لليرم سس 


وَيردْهم مبتهجين مُرّهَفِينَ كالفتيّات 

رع : 32 . 

وَيَأمْرُ مَوَاِسمَ الْحَصَادٍ بِالنْمَاءِ وَالنضْج 

فِي الْقَلْبِ الأَبَدِيّ الَذِي يُرِيدٌ دَائِمًا الارْدِمَار! 


وَعِنْدَمَا يبط إِلَى الْمُدُنِ كَشَاعِر 
سكو يوقفينا نياف ار فقن 


رةه ف ب و 7 
وَيَدّخْل كَمَلِكِء بِلآَضَوْضَاءً وَلآَحَاسْيَةَ 
م 0 ؟ومم68-> و 

إلى جَمِيع الْمُسْتَسْفَيَاتِ وَجَمِيع القصور. 


715 
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إلى مُتسولة صهباءً الشعر 


يها الْمَتَاةٌ البَيْضَاءٌ 0 
الي يتنم مَح نوها مِنْ خلال 5 توه 
برؤية افر 

وَالجقاله 


بالشنية لى: أن الشاعه التعيسغ 
فَجَسَدٌكِ السَّابٌء الْعَلِيل؛ 
ميم ا بالّمء 8 


5 
8 


َه 


َآنْتِ علي 
3 


برق أكبرَ منْ مَلِكَةِ روَايّة 
لد اند كا الم 


7 


فَلَو بَدَلاً مِنْ خَرْقَةٍ قَصِيرَة 

كَانَ هُنَاك نَوْبٌ مَلَكِيّ رَائِع 

يَنَجَر جَرٌ جَرٌ في طيَّاتِ طَوِيلَة ذّات حَفِيف 
على كنييك: 


اكاتك ري لكوم 


تومن أيُضَاعَلن سَافِك 
مِنْ أَجْلٍ عُيُونٍ الْمُعَذَّينَ 


0 :0 ينار طن 
َدْييِكِ الْجَمِيلَيْنَ الْمتَالقَيْن 


كالعرون؛ 


وَسَيَمْنَعْ ذْرَاعاك 


وَتَطددَانٍ بِصَرَبَاتٍ نار : ثَرَة .-. 
الأَصَابعَ الَْقَظَة 


من اك الما 


518 


ع السَّلاَلِم 


0 مُكرّرٌ وَلْهَانُ الصْدْقَة: 
سيد مكو وَرُونشار ”كور 
كَانوَاي صدون مد أَجْل المُبْعَة 
عقف التدي! 


ا ا تر م 1 
وَتُخْضعِينَ لِقَوَايِك 
أَكثَرَ من فَالْوَ"! 


)١(‏ رومى بيللو ناهء!!856 18601 شاعر فرنسيّ (5174١017/7-1١).مشهور‏ بقصائده الغزليّة. 

() يبر رونسار لةكمه8 عاط (1580-1515) شاعر فرنسيّ كبير يمشل رمرًا لعاشق الجمال 
الأننوي. ْ 

(؟) أسرة ملوك فرنسا السّابقة على أسرة البوربون. 


لا 


م مَتسْولَة 
0 للك تسصيين مسو 
0 

0 00 

في مَفْتَرَقٍ الطرّق؛ 
تَمْضِينَ مُسْتَرِقَةَ النظرٌ في الأشمل 
إلى تل شيك والعمرين ان 
الي لآ أسْتَطِيمٌ» آه! اعذّريني 


إِهَدَاءَمًا لك. 


ِِ م 5 2. 
للحي 0 2 00 اخررى 
ا 


)١(‏ عملة نقديّة صغيرة. 


رفون 


08 
البجقة 


إلى فيكتور هوجو 
00( 
ع قو 0س سم ال ررك 
«أندرومَاك) » كم أفكر فيك! ذلك النهر الصغير 
؟ معو روا © تر ل 20 3 ١‏ 
المراة الحَزينة البَائسَه حيث تَوَهجّت فى المَاضى 
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مون ا واد كس فر ا و كاير جاه 
تَهْرَ السَّيمُوًا) 'هَذَا الْحَادعٌ الَّذِي يَكْبْرٌ بدُمُوعِك 


لعي الْهَائلَةُ لآلآم للك 


ٍِِ 5 0 02 امن > م مم 

ذاكِرَتى الخصبة أينعت فجأة» 

5 0 ءَ. ِ- زفرفق م 

فِيمَا كُنْتُ أَعْبْرُ كَارُوسِيل " الْجّدِيد. 

ا من 20 لس ور 0 5 
لم تعد هُنَاك بَارِيسٌ القَدِيمَة (فشَكل الْمَدِيئة 


يَتَعْيرٌه وَا أَسَفَاه!ء بِأسْرَعَ مِنْ قَلب الْإنْسَان)؛ 


)١(‏ أرملة «هيكتور»» بطل طروادة الذي قتل على يد «أخيل». راجع الإلياذة. 
(1) هو نهر «السيموا" الزّائف الذي أجرته «أندروماك» أمام طروادة الخيالية. 
(1) ميدان أقيم أمام متحف «اللوفر» بباريس. 


لأرَى إل ايلِي كل هَدَا لمحي مِنَ الأخوّاخء 

هَذَا الرّكَامَ مِنْ تِيِجَانِ وَسِيفَانِ الأَعْمِدَق 

الأَعْسَابَ وَالْكُتَلَ الَْسْمَةَ المحصرفة هَ بِمَاءِ البرك 
3 الْمَنَاع الْمُخْتَلطَ لي عَلَن البَلَط. 


هُنَاكَ كَانَت حَظِيرَةٌ حَيوَنَاتٍ تَمْتَدٌ في الْمَاضِي؛ 

هُنَاكَ وَآَيْت ذّاتَ صَبَّاح؛ سَاعَة أَنْيَضْحُو 

لْعَمَلْ تَحْتّ السَّمَاوَاتِ الصَافِيَةِ الْبَاردَة: عيك الما قات 
تَنْفْتُ رَوْبَعَة كيبي الْهَوَاءٍ الصَّامِتء 

بَجَعَةَ هَارِبَةٌ مِنْ قَقَصِهاء 

ُجَرْجِرٌ عَلَى الأْض الْوَعْرَةِ رِيشَهَا الأبييضء 

وَيرَاحَتَيْ قَدَمَيّْهَا تَسْتَكُ الْبَلَطٍ الْخَشِن. 

وَهُرْبَ بع بلا مَاءِ كَانَ الطَائِرُهفَاتَِا مِْقَارَه. 

وَية َوُه اقلت ممه كير محَيْرَتَه ته الْجَمِيلَةِ ني مَسْقَط رَأسه: 
عاد لت إن مننعطر ولت العافت اا 12 
أرق هذا التعيش + الأسطورة الْخرية المشتومة» 


ا َه عَلَى علقِه الْمُتَشَمْ 


حون 


واه ابام انون لهام 2 سام 2 

نحو السّمَاءِ أحياناء مثل إِنْسَانٍ «أوفيد», 
نَحْوَ السَّمَاءِ الْسَّاحْرَةَ وَالَرْرْقَاءَ بق بِقَسُْوَّة 
ءءء ور وو ةر هرج > 8 

كانه يوّجه المّلامَة إلى الله! 


اريس تير كن لأسَيْءَ في كَابِتي تَبَرّل! 
ان جَدِيدَة سَقَالآت ككل حَجَرِيّة 

َوَاح قَيمَةُ كل شَيْءيُطبح بلنّشَة لي وما 
وَدْكْرَياتِي الْحَِيبةُ أصَدٌ وَطْأةٌ من الصّحُور. 

ا أَمَامَ هذا «اللُوفر) تطعى عَلَيَّ إِخْدَى اعون 
مَك في بَجعَتِيَ الْكُبْرَى بِِيمَاءَاتهَا الْمَجِيُوئّة: 
مثل الْمَتْفِييْنَه مُضْحِكَةٌ وَمهيبّة 


عه 


- ا ا 22 
تتاكلها رَغْبَةَ بلا هوادة! ثم فيك. 


يَا «أندرُومَاك). وَأَنْتِ تَهْوِينَ مِنْ ذْرَاعَيْ زَوْج عَظِيم: 
مثل حَيوَانِ نَافِه إِلَى ذْرَاعَيْ ابيرٌوس» الْمُتَعَطرس» 
مُنْحَييَةٌ في ذَهُولٍ قُرْبَ مَفْبَرَةٍ حاوِيّة؛ 

سا كدي و سام سكم 39 
بيعل اكور وا افا ا أه (هيلينوس»! 


كك في النْجي وله المتاولة 
الي تَخُوضصٌ فِي الوَحْلِء بَاحنَ بين شار 


عَنّ أشحار جوز الْهِنْدٍ الغائة ة بإفريقيًا الْعَابَئَ 
وَرَاءَ الْجِدَارِ الْهَائلٍ لِلِسَّدِيم؛ 


ود 


في كل مَن قَقَدَ ما ليُسْتَعَادُ أَبَدَّاء أَبًَا! 
فِي هَؤٌْلاءِ الّذِينَ يرَِوُونَ بالدمُوع 


وَيَرْضَعُونَ الْعَذَابَ يلما نْب حَنُون! 
1 0 000 7 3 ل 2 
ِي اليََامَى المَهْرُولِينَ الدَايلِينَ كَالرَهُور! 


مَكَذًا فِي الْخَابَة الَِّي تفي فِيهًا رُوحِي تَفْسَهَا 

تُدَوّي ذِكْرَى قَدِيمَة بملء صَوْتٍ بُوق! 

أَككْرُ في الْبَكَارَِ الْمَمْيِنَ بإِْدى الْجُرّرء 

في الأشرئ« والهيز ومين + وَفِي الكفرِينَ غَيْرِهم! 


رلا 


6 


الشيّوخ السَبعَة 


إلى فيكتور هوجو 
لعا لان مهار عار » مه 
مَدِينةَ حاشدة. مَدِينةَ مَللأى بالاحلام» 
ره م فى روصو هخ . 0 مر 
اي و 100 و رةه 3 
وَفِي كل مَكَانٍ كالنشغ تَنْسَابٌ الأسْرّار 
في الشْرَايِنِ الصَبّمَةِ لِعْمَلآقٍ جَبّار. 
م ملل . ايه ف اين ار 5 3 6ه 
ذات صباح» فِيمًا كانت المّنازل فى الشارع الكتيب» 


الي يُطِيلُ من اريَفَاعِهَا الضَّبَابء 


سوم 
0 


تَصْنْعْ ضِفْتَيْن لِنَهْرِ وَاسع» 
2 و 2 6 0-0 
وكذيكور شه يروج الممثل» 


معدادم 0 2 7 
اه 

سِرْتَ» شَاحِذًا أَعْصَابِي كَبَطلء 

006 


دج رديه 3 
ومتحدثا مّعْ نفسي الضجرة: 


رضن 


2 


في الصَّاحِيَةٍ لع كه ِالْمَرْكَبَاتِ التقِيلّة. 
فَجَْة ظَهَرٌ يي عَجُورٌ كَانّت أَسْمَالُهُ المُضْفَرّة 
تحَاكن لون هذه الْسَّمَّاء الماطرة 

و وَيمْكِن لَهَيكته أن تشتجماء الصَّدَقَاتَ 
بدُونٍ الخرك لْوَامضٍ في عينيه عيننه 


ع ا ا ا 226 ا 2< 2 
وَلِحَيته ذات الخصلاتٍ الطويلة» المتصَلبَةِ مثل سيف 
ققه تفرع ول يورا 

لكان اا لز ا 1 فى 

1 مَعّ سَاقهِ زَاويَةَ قَائمَةٌ كَامِلّة: 

5 إن عا و2 الْنِي 0 هينه 


ا ا ا 


كان تنتخة السيقاة والمسية الذ قاء 


لِعَاجِزِ مِنْ ذَوَاتِ الأَرْبَع أو لِيَهُودِئٌ يدب عَلَى ثَلدَ 
في الدلْج وَالأَوْحَالٍ كَانَيَمْضِي مط 
الا موق تلاك نل الله 

غدو انا قفا الكرن لاع ال 


امون 


57 كن 


د يبع : اللّحيَةُ نفسشهاء وَالْعَيْنُ وَالظَّهْرٌُ وَالْعْكَانُ وَالْخِرَق» 
مرق ف ذل لاتير الت لي د 
الصا كي 0 

رات باطو نَفْسها نَحْوّ غَايَةِ مَجْهُو مُولّة. 


و | د اسل بردم على ب 2ه 
عِ 


فأية مِوَامَرَةٍَ شائنةٍ كنت عرضة لهاء 


020 2 


رو 
وَأَية صَدفة حي ة كانت د تهينزي مَكَذا؟ 


ما 


ذَلِكَ أَنّي أَخصَيْتٌ سَبْعَ مات من دَقِبفَة لأخرَى» 


هَذَا الْعَجُورٌ الْمَمْتُومَ الذي كَانَ يتَضَاعَف! 


قَمَنْ يَضْحَك مِنَّ انْزِعَاجِيء 

وَمَنْ لم تبه رَعْضَةٌ أَحَوِيَ 

مَل جَيّدَا أَنَّ مَؤّلاءِ الْمُسُوحَ السَبْعَةَ اْمُرْعِبِين 
كانت لهي عَلَى الرَعْمِ من هذا التّهَدم يما ملفا د 
هَل سَيَكُونُ لِي؛ بدُونٍ العرضه أ 
الْمَرِينَ الْقَاِسِيء السَّاخرَ الْوَييل 
مُعرَرَا العَْقَاء كَابْنِ وَأَبِ لَِيِهِ؟ 


لَكِنَنِي أَدَرْتُ ظَهْرِي لِلْمَوْكِبٍ الْجَهَنْمِي. 


تمل الثافن)؛ 


مُهْتَاجًا مِثْل مَحْمُورِ يَرَى الأَشْيَاءَ مُزْدَوَجَة 


وفنا 


0 ا ره ماس 
عدت» فاغلقت يَابى» مرعوياء 


ماع فوم ان رمه و الو را قبي عي م نرج فى 
سَقِيمًا وَمَقَرورًَاء وَعقلي مَحموم وَمسشوش» 
9 2 م ؟ شو 5 021000 

وَقد ضَرَبَنِي الغموض والعبثية! 


عَبَئا حَاوَلٌ عَقَلِي امْتِلآَك الزّمَام؛ 

مرقو اعون 2 2 0 

بَدَّدَت الْعَاصِفَةء فى تلاعبهَاء مُحَاوَّلأَيَه 

عشام ياو 2 دق 2 معاى 
ورَاحَت روحي نتراقص»ء تتراقصء مثل مركب عجوز 


بِلآصَوَارِ في بَحْرِ وَحْشِيَّ بلآضِفَاف! 





23 2 ول لم سوه ومسو ءءء عمج عروحه © اليه 


يسع رامحو يوعوت بره 


هسمي لصحيس 


م 





مخطوط المقطع الأخير من «الشيوخ السبعة») 


ردقا 


5١ 
لعجائز القصيرات‎ 
إلى قيكتور هوجو‎ 
(00 
نات لك‎ 


35 ماع 
7 


0 مُذْعِنًا ل 3 


5 ه. و ه مر 20 0 

هَذِِ الْمُسُوحْ الْميَة مْتَحَلَعَةَ كَانَت نِسَاءٌ في الْمَاضِيء 
مولن أو لأس اذو لكر اعد مَحَدَبَة 

أو مُلتَويَة فلنْحِبّهَا! فَهْيَ أَيِضًا أَرْوَاح. 


معو 2 

3 - عي 018 ع كد ان ١‏ يد اص ماي 

فى تياب مَتْقَوبَةِ أو مابس مهترئه 
ٍِ 08 2 2 


يَرْحَفنَ» تَحْتّ سِيّاط ريا الشهال القافقة 7 


0 إمرين زوع جر روا ساددوض». أخل كاد اللحداي عد ووم طامبة اوقد افقبلف لارام مير 
زوجها القتيل؛ لتلحى به بعد مقتله. لائس: عاهرة شهيرة في «كورنثة» اليونانية. 


اخرصن 


اص موه سا به عو 
مُرْتّعِداتٍ مَعْ قَرْقَعَةِ الأتُوييسَاتء 


وَهُن يَضْهُمْنَ إِلَى أُخضَانهنء كَذّخِيرَةِ نَمِينّقَ 


ل ل دم ب 


عو 50 و مدي 
حَقِيبَةٌ صَغِيرَةٌ مُوَشَّاةَ بورُودٍ أو صُورٍ مُلْغِرَة؛ 


- 3 3 3 2 
او لاما الل 
2مي 


يَجَر جرن أُنْفْسَهُن مس الحيوانات الْجَرِيحَة 


أَوْيَرْفُصنَ» بلا رَعْبَِ كَأَجْرَاسٍ صَغِيرَةَِائْسَة 
تعلق ها َيْطَانٌ قاسٍ! وَمُهَشَّمَاتٌ 


مُلتَمِعَة مثل يَلِكَ الْمَجَوَاتٍ الَتِي يَنَامُ الْمَاءُ فِيهًا في اللَيّْل؛ 
ك2 افر ع ع ا امن رو 2 او أ 
كانت لهن عيون سَمَاوِية لفتَاة صَغيرٌ 


0 عقي م رت 1 
تندهش وَتَضْحَك إِرَاءَ كل مَا يضىء. 


- أَلأَحَظتم مِرَارًا أَنْ تُعُوس الْعَجَائِر 
اا و2 صَغِيرَةٌ كَنُْوشٍ الأَطْمّال؟ 
قَالْمَوْتُ الْعَلِيمُ يَضَعْ م فِي هد التَوَابِيتٍ الْمُتَشَابهَة 


هه 


رَمْرًا لِذَوْقٍ غَرِيبِ آسر» 


وَِنْدَما ألْمَحُ قبا وَاهِي 


ان 


م لمشي الايد لِيَاريس» 
ا أنَّ هَذًَا الْكَائْنَ الْهَسَّ 


03 


إِنمَايَمْضِي الْهُوَيْئَى إِلَى مَهْدٍ جَدِيد؛ 


إن لم أَبْحَثْء متأملا فِي الْهَنْدَسَقَ 
لَدَى رُؤْيَةِ مَذِهِ الأَعْضَاءِ الْمُتَخَلْعََ 


ءءء عو 0 


م 2 ا ا د ا ل 30 َه 
تغيير م الصندوقٍ الذي توضّع فِيهِ كل هَذِهِ الأجْسّاد. 


اعد عبيون يا .0 مك من ملؤن دنع 
000707 

مومع انققد ع انا وم ع رامن لق حي لام اط 
وَلِهَذِهِ العيونٍ الغامضة مَفاَن لا نقاوم 


ِالنْسْبَة لِمَنْ رَضِمَ التَعَاسَةً الْقَاسِيّة! 


هه 
و قَعَت سمال الرّاحِلّة في عَرَامِ فرَاسكَاتَي ” ؛ 
0 وَاأتعاها التي يَعْرِفُ اضْمَهَا 
)١(‏ فيستال: كاهنة العذرية في «فيستا»؛ فراسكاتي: اسم بيت شهير للقمار بباريس» أغلق عام 18171 


رضنا 


له 
أ ل 


ظَلَّنّْهَا في الْمَاضِي تِبِقُولِي' » في ازْدِمَارِمَاء 


هْنَاكَ الْبَعْضء فِيمَا يَسْتَخْرِجُونَ الْعَسَلّ مِنَّ الألم 
قَانُوا للإخلاص الَّذِي أَعَارَهُم أَجْنِحَيَه: 


أَيّهَا الْرَاقُ الْقَدِيمُ مَلَتَحْمِلْنِى حَنَّى السَّمَاء! 


85 م فو عر 2 500 5 5 
واحدة» امتجنت بِالتَعَاسَةٍ فِي مَوطِنِهاء 
0 ا ه 25 ا 
وَأَخرَّىء أَبْهَظَهًا رَوْجَهًا بِالعَذابَات» 
سر ل واف م اط اقم 
وَأُخرّى. مَادُونًا حَطْمَهًا ابنهاء 


ض 


0 يَسْنَطِعْنَ صنم نَهْرِ مِنْ ذُمُوعِهن! 


في 
آه! كم تَتبَعْتَ تت َتبَحْتٌ من هَؤلآء الْعَجَائزِ الْمَصِيرَاتَ! 
إِحَدَاهن من ب بين أَخْرَيّاتِ سَاعَةَّ عزوت الفمس 
0 3 


> ممه 002 
وعي توي الضقاء جراخ فركزية» 


كات خلس تمكو عَلَى الْفْرَادٍ عَلَى 


أريكّة» 
2 2 وار عه 7 .و 5 - 2 
لِتَسْمَّعَ إِخدى هَذِهِ المُعزوفات الموسيقية» العامة بالنخاس» 
)١(‏ تيقولي: حديقة ومكان للمنّعة بباريس. 


درون 


الي يَفِيضُ بِهَا الْعَسْكَرُ أَحيَانا عَلَى حَدَاتقِنا 

ا 2 0 7 
ولي تَنْشُرُه ني يَذْكَ الأَميسيَاتٍ الذَّهبيّة الي يُحِسٌ الْمَرْءُ فِيها بحََاةٍ جَدِيدَة» 
بَْضَ الْبُطُوِيّ ني قَلْب ابْنِ الْمدِيئة. 


تِلْكَ مُْتصبَةٌ ما 3 فُحْوَرَة 0 بِالنَظّام» 
كَانت تَْهَلُ بد بِسَرَامَةِ مِنْ هَذَا النشِيدِ الْسَرْبِي الْحَيَوِي؛ 


ما ولر دي 


وَعَيْنْهَا تَنِْحُ أَحْيَاًا مث عَيْنِ صَفْرِ عَجُوز؛ٍ 
وَجَبينّهَا الرّحَايِيٌ كان مَجبُولُ يمن أَجْلٍ الْغَار! 


0 


هكذا تَمْضينٌ» 00 وَدُونَ شَكْوَىء 


03 
لضت 


م ا ذَامِية 0 0 0 
مَنْ كُبدن الْفمْنَةَ أو كُنْتَنَ الْمَجْد 
ره عَلكُا كيد ف 
يُهِيدكُنَ لَدَى مُرُورِه بِمُلاَحَظَةٍ هَازِئَة؛ 


وَفِي أَعْفَابِكُنيتََافرٌ طِفْلٌ حَقِيرٌ وَدَنِيء. 


9 


8 7 عع اه صا رار ددا ضده 
خجلاتٍ من وجودكن. ظلالا متجعدة. 


تلض 


مَذْعُورَاتِء وَالظَهْرٌ مَحْنِيء تُحَاذِينَ الْجُذْرَان؛ 
3 أنه الْمْضاد ِرُ الْعَرِيبّة! 
َا قاض ِنْسَائينَاضِجَةٌ من أجل الأَيِيةا 


كني أ 5 الَّذِي أَرْفيْكُنَ عَن بُعْد بِحَنَان 
00 5 
تَمَامًا ك2 ِي أَبُوكُنَ يا لَلْعَجَب 

أ 5 


أرَى أَهْوَاءَكنَ الْعرِيرَة تترَعرَع؛ 

أَعِيشٌ أَيَامَكُنَ الْغَايرَةه الْقَاتِمَة أو الْمُضِيئّة؛ 
وَكَلِي | 00 تيكل يكنا 
وَرُوحِي د َع بكُلَ فَضَائِلكُنَ! 


ا 


ينها الأطلدل! يا عَائلَتي! حا النغول التتجايتة! 


56 م0 


د وم بده 


فأينمَا م كرا عداو كرانات النقاف عاماء 


ا لا لاا 


77 


فَلتَتَآملِيهم يا رُوجيء فَهُم حَمَا بَدِ يَشعون! 

نشي نَّ عار ضَّات الذفئا 0 0 
يشبهود رضات زَيَاءِء وَمضحكون بغموض؛ 
ل ا ال لل 1 
مفزعون. فريدون مثل من يُسِيرون فِي النوم. 

5 000 7 5 هن 3 3 
وَلا أحَد يَدرِي إلى أينَّ يحَمْلِقَون بعيُونهم المظلمّة. 
فوذقو 1 0 د ررقف الحفق سواه تعدو ون 
0 وق عا ع فاه دن 2 1 

تظل مَرْفوعة تَحوّ السَّمَاءء كأنهم يَنظرٌون 

5 02 م عر لق 2 د ع وعم 5 
في | لبَعيد؛ ولا يَرَاهم أحد أبذا حَالمين يحنون 


رُعُوسَهُم الثقِيلةَ نَحَوْ الأزض. 


هَكَذَا يَمْصْونَ في الظلآم الشامل» 
شّقِيق الصَّمْتٍِ الأبدي. أو أَيَتَهَا المَدِيئّهَ! 


0-0 


فياك > ح* أت دكت ره + دك 
فِيمًا تَغنِينَ حو لناء وَتَضْحَكِينَ وَتَخورين» 


فا 


عع 3 0 غ2 فاع امو “سد 

مَأخوذة باللذة حتى الفظاظة. 

وَكم ع 111 أع'ل* يَف ألمًا! تكد سلوج هه م؟ 
فلتنظري! إِنني أجَرَجِر نسي أيضا! لكني يِبَلادَةٍ أكثرٌ منهم» 


و © روام 
م 0 


سأل: عَمَ يَْحَنُونَ في السَّمَاءِ كل هَؤّْلآءِ الْعُمْيَان؟ 


ا 


لوددنا 


4 


إلى عهابرة 


كَانَ الشَّارِعٌ الصَّاحْبُ يَهْدِرُ حَوْلِي. 
َرَت امْرَأَةٌ طَويلَة نَحِيِلَةٌ » في نَوْبٍ الْحِدَاد 


وَالأْسَى المهيبء وَبِبَدِ مُتَرَقة 


ص 00000 


ترفع وَتُوَرْجِحُ ذَيْلَ وَطَيَّاتِ نَوْيِهًا؛ 


ره شِيقَة وَتَيلة ِسَاقَيْنِ كَسَاكَيْ ال 
ا 000 
مِنْ عَيْيهَا كَسَمَاءِ دَاكِئَة يُولَدُ يها الإعْصَار 


العَدَاك العادة واللدة القايلةد 


بَرق. .نّم الظّلم !-أَيّهَا الجكال لْهَارِبٍ 
الذئ علي نطرء بنه أولد قشأ من عديده 
لن أَرَ ه 


3 


املسم 


الك مر أُخرَى إلا فِي الأَبريّة؟ 


ورفلا 


فى مَكَانٍ آخَرَء يَعِيدًا بَعِيدًا عَن هُنًا! بَعْدَ الأوَان! أبَذَا رَيّمًا! 


م 3 
َه لافدالى ما ع أ 2 
٠.‏ 


2 - ع - 9 7 2ه 2 57 
لأني أجهل إلى اين تَفِرِينَء ولا ندرين إلى اين أمْضِيء 


1 


كر اي شفع دش اس سكين وى 2ه و + عزوم 
يَا أنتِ التي كنت سَأْحِبِهَاء يَا أنتٍ التِي تعرفِينَ ذلِك! 


يننا 


54 


الهيكل العظميُ الكادح 


)0020 
المَْمِي عَلَى هَذهِ الأَرْصِفَة الْمُِْيَة 
2 -ه عورم 


حَيْث تقذ كنس عَدِيدَةٌ كَالْجُْدَفَ 


ول مان مومه 
مثل مومياءً عتيقة» 


ين 0 2-84 - ماص 8 0 
وَالمَرءِ يَرَىء وَهوّ ما يَجَعَل 
هَذْهِ الأَهْوَالَ الْعَامِضَةً أَكْثَرَ اكْتِمَالاَه 


حرس 


ا 


خْسادًا مَسْلوحية وَهَيَاكلٌ عَظيية 


و هه 
تَحْرّثْ مِثْل الْكادجين. 


ف 
مِنْ هَذْهِ الأزضي الَتِي تَْشُونَ 
ا ل ل ا 0 
ايها الفلاحون المذعِنون الكثيبون» 
و ووو 
بكل عَنْفُوَانٍ ظَهُورِكُم 
أو عَضَلاَتَكُم الْعَاريَة' 
رمرع عع اع 
فلتقولواء | 
انها المخكوقون بالأشكال الشافة الم وكوة هن العقيرة) 
2 ه* + سريةت وب 
تجنونه» لاي مزارع 
0-000 5 مه ءُِ 0 0 
عَلَيكُم أن تَمْلأُوا مَخْرَّنَ الْغِلل؟ 


تر بر 2 
ي حَصادٍ غريب» 


اك “م لسوتي 1 ع 
أتبريدون - كَرَمَرٍ واضح رَهيب 
لِمَصِير بَلِعْ الْفَسْوَة!- 

أَنْ تو 0 


وَأَنْ 


لم حَاينُ لَنَا؛ 


ون كل يا جو الكزية: دعا 


53 


ب ل ع ا رم 
وَأَنْنَا دَائمًا أَبَدًا 


2 لس 4 )كمه 00000 
ريما سَيَكُون عليناء وَا أسَفاه! 


5 يه 1 يم ب :2 
ان تُحرّث الارض القاسية 


فِي بَلَدِ مَا مَجْهُول 


3 00 
ا 7 68 مم وس الس 
ونغرس فيها عرفا ثقيل 
ل وم 
2 7 


تَحْتَّ قَدَمِنَا الْعَارَيَةِ الداميّة؟ 


5 


50 


غسق النشاء 


هَاهُوَّ الْمَسَاءُ السَّاحِرٌ صَدِيقٌ الْمُْجْرم؛ 

2 2 8-ه 6 5-5 _- 

يحل مِثْل مُتَوَاطِيَه بخْطى الذَّئب؛ وَالسَّمَاء 
0 ع ودهة 


لق روَيدًا مث ف هَائِلَّةَ 
َالإِنْسَانَ لمعل يَتحَوَلُ إِلَى حَيَوَانٍ برّي. 


00 المَسَاء الْمَسَاءُ الْحَبِيبُء الْمُسْتَهَى 
مِمّن تسد بع ؤِرَاعَاه أن تَقُولآه بلا كَذِب: 
اليوْمَ عَمِلْنَاا-هُوَ الْمَسَاءُ الذي يُهَدّى 

لأَروَاح الِّي يَنَْشهَا ألم وَحْشِي 
وَالْعَالِمَ الْمُثَابرَ الذي تَعْقَلُ عَلَيْهِ رَْسُه 
رَالْعَاملَ الْمَحْنِيٌ الّذِي يَعُود إِلَى فِرَاشِه. 
في ذَّلِكَ الْحِينِ يَضْحُو شَيَاطِينٌ مُفْسِدُون 
تافل في الأَيْي كَرِجَالٍ أَعْمَاك 


دَق 


وَيَطْرْفُونَ الْمَصَارِيمَ وَالُ فَارِيرٌ وهم يح 


دوو 


م 
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وَخَِلالَ الأَصْوَاءٍ 2-0 الزيع 

تَسْمَُِ الدَّعَارَةٌ في الشّوَارِع 

وَمِثْلٌ َريَة تَمْلٍ ‏ 0 ح ذْرُوَيَهًا؛ 

في كُلّ مَكَانٍ تَشُنٌ لنَفْسهَا طرِيقًا حي 

ِْل العو الْذِي يُحَاوِلٌ ؟ شَنَّ هجوم خاطف؛ 


َه 


5 ُو في تل مدب الأؤحال 


2 ا 


ود تَخْتَلِسُ من الإنْسَانِ ما يَأكل. 
1" : صَفِيرَ الْمَطابخ» 

وَعْوَاءَ الْمَسَارِح وَمَدِيرَ الْفِرَقِ الْمُوسِيقِيّة؛ 

وَمَوَائَدُ الصَيَافَة حَيْتْ المُقَامَرَة نَضْنَمُ الْمَلَذَّات) 
ا مر ين وركام 

واللخوشه الذي لكوارة وق و0 وعم 
يَمْضُونَ من قورهم لِبَدْءِ عَمَلِهم؛ هُم أَيْضَاء 

وَاقْتِحَام الأبْوَابٍ وَالْخَرَائِنِ بحَدّر 

لِيَعِيشُوا بِضْعَة أّام وَيَحْسوا عَشِيفَاد 

َلتَسْتَجْوِِي تَْسَكِء يا رُوحِيء في هَذِهِ اللّحْظَة الْخَطِيرَة» 
وَلْمَصْمّي أُذنَكِ عَن هَذَا ام 

نما السَّاعَةٌ الَِّي تَسْمَدٌ فيا عَذَابَاتُ الْمَرْضَى! 

وَاللَّيلُ الكَيِيبُ يُمْسِكُ بِخِنَاقِهِم؛ 

خرن تياك ولقشرة إلى الكازة المنتركة 
تَمْتٌَِ الْمُسْتَسْمَى يآهّاتهم. ‏ وَأَكْثرُ مِنْ وَاحِد 


دين 


لن يَأتِي بَعْدَ الآن فارل حساءه الْعَطرء 


5 وخ 8 0111 5 0 7 ا .8 
في ركنٍ المدفاة» فِي المَسَاءِء بجَانب شخص حَبيب. 


بَل إِنْ الْعَالِية لّم ترف أَبَدَا 


وو لي ع > > 
عذوبة البَيْتِء وَأَبَدَا لم يَعِيشُوا! 


5 


4 
المقامّرة 
في مَفَاعِدَوَثرَةَِالَِةِ عَاجِرَاتَ عَجَائْز) 
ا رمع اه ِ لم 
شَاحِبَاتٌ» مَضْبوغَاتُ الرّمُوشء عَيُونهُنَ عَانِجَه َاِلّة: 
مُنَظرٌ قات, وَمِن آذَانِهنَ النجيلّة 


اف 


برت 2 5 2 ؟رمهدء 0 م 
يَسَاقَطَ صَلِيل الْمَعْدَنِ وَالْحَجَرٍ الْكَرِيم؛ 


-ه 


وَحَوْلَ طَاوِلآتِ الْقَمَارٍ وُجُوهٌ بلا شِفَا 


وَشْفاه بلا لَوْنِء وَأَفْوَاهُ بلآ أَسْنَانء 


وَأَضَا عوج 2د .ىى نرم للك ص 
و 2 متجة عسل حمى جهنميه» 


ودم و 


قنش الْجَيْبَ الْخَاوِي أو الصَّدْرٌ التايض؛ 


3 
. 


«1١ 


وير 26 ىه 
0 5-00 و5 ا م 3 
تحت ا لسَقوفٍ ا لمتسخة. صف م" 
- ل - 


رَيّاتِ شَاحِبَة 
وَكتَاؤِيل محمة تصنت أضواءها 

عَلَى حِبّاهِ دَاكِنَةِ لشعَرَاءَ مَرْمُوقِين 

يَأنُونَ لِيبَدَدُوا عَرَقَهُم الدَّامِي؛ 


>53 


ها هِيَّ انرق لكيه الي رَأَيُّْهَا في حُلْم لَيْلِي 
ونا ف رك الْكَهْفٍ الصَّامت» 

رَى تَفْسِي مُتَكِنَاء مَقْرُورَاء صَامِئًاء حَسُودَاء 
حَاسيدًا الشهوة الْعنيْدة لهو لأء النام» 

وَالبَهْجَةَ الْكَيِيَةَ لِهَلاءِ الْعَاهِرَاتٍِ الْعَجَائِن 
كل بِحَمِيّةِ يتَاجِرٌونَ أُمَامِي» 


عو 
ا 2 20 0 
أَحَدَهُم بِشَرَفِهِ العَاين وَالأخرّى بِجَّمَالِهًا! 


وَقَلْبِى ارْنَاعَ مِنْ حَسَدٍ الْكَثِيرِ من اْبوّسَاء 
الْمْهَرُوِلِينَ بِلَهْمَةِ إِلَى الْهَاوِيَة الْمَاغِرَة 
ع 


وق توغ 00 7 
وَالذِينَ سيفضلون. مَحْمُورِينَ بدمهم؛ 


الْعَذابَ على المَوْتٍ وَالجَحِيمَ على العَدَّم! 


/ا4 


رف 2 جنا خر ئة 


باهي كامرأةٍ حَيّه بََوَاهَا الثييل» 


م 2 ا الى حي 9 22 عق 
مَعْ يَاقتِهَا الكبيرَةِ» وَمِندِيلِهًا وقفاريهاء 


ا ام قاع ا قاد الم مك . سدضدسة 
أرَأَى أَحَدٌ أَبدَا قَامَةَ أَزْمَف فِي حَفْلَةِ رَقْص؟ 


تَوْبِهَا الْمَضْفَاضء فى كَمَالِهِ الْمَلَكَِىّ؛ 
يَنْسَدِلَ بِعْزّارَةٍ عَلَى قَدَم نَحِيلَة 


قود مدهي 2 ل 2 ف ويام 
يطبق عَلَيْها نِعَالُ مُوَشىء جَمِيل كَوَرْدَة. 


لدانلا ّي تَلهُو عَلَى حَاقَةِ التَرفوة» 
ميئل نع شهْوَائِي يرطع بالكو 


5 مص سر ل مدن اط 2 
تَحْوِي بِحَياءِ مِنَّ السَحْرِيَةِ الْمَاجِنة 





إلى إرنست كريستوف 


8. 


8 
2 


الْمَفَاتِنَ الْكَتيبة الَنِي كار جنا 


هه 


عَيْنَاهَا العَوَيمان مجي و لتان من حَوَاء وطلمة 
رَأشهءالشوكاة برا ال 
َال بِرَهَافَة عَلَى فَقَرَاتًا الوَاهِية 

َالَسخْر عَدَم بر ود ج بِجُنُون! 


الع ل سَيَعْتبرَكُ صَورَةً هَرْلِيّة 
1 0 6 بالكملة 


فَأَنْتَ م' تشتجيث أيه اليكل لكين لد قِيَّ الْحَوِي! 


2 


ع 


أنايينَ لمَرْعِجِي: َكْشِيرَتِكِ الَْويّة, 
حَفْلَ الْحَيّاة؟ م 
مَا َرَالُ تخْفِرُ جَسَدَكِ الْحَيّ 

2-2 2 2 00 2 3 6< 0 
تدفعكء أيتها السَاذْجَّةء إلى محفل اللذة؟ 


م 
2 
7 
أ 


نْ رَعْبَةٌ قديمة» 


َه 


بأُلحَانِ الْكَمَانَاتِء بِلَهِيبٍ الشمُو 2( 
أتَأْمَلِينَ إزَاحَةَ كَابُوسكِ السَّاخر 
تين لاي قيض الْعَرْبَدَة 


536 


تَرْطِيبٍ الْجَحِيم الْمُسْتَعِر في فَلْيِك؟ 


2و بلي تدج لاماي 
بكر لا تتضب من الحَمَاقَة وَالخطايًا! 
: # كم رق كاله 2 


وَخاَلٌ الْغدلَةِ اْمُلتَِيَهِ ضْلُوعِك 


5 مض ان ا ل 2 


6 313 


وَالْحَقِيقّة أنَيي أُخمّى ألا يَلْقَى تبَرّجْك 

ثَمَنَا جَدِيرًا بَجَهُودِه؛ 

28 ولك دقع وين ف باون لق عات 
فمَنء من هذه القلوب الفانِيّة» يدرك السخرية؟ 
ترك وه" 0 0 

فَمَفَاتَنُ الرّعب لا تَسْكِرٌ إلا الأقوياء! 

ع ده 2 ةي 

هوَّةٌ عينَيّكء المَلأى بالأفكار المُفزْعَة 

4 و 2 > روماه ا ٠.‏ 

توح بالدَوَارِء وَالرَّاقِصون الْبَصِيرُون 

2 3 03 8 5-4 

لن يَتَأْمّلوا إلا باشئرَاز مَرير 


الأبْيِسَامَةَ الأيريّة لأستانك الانتين والئلائين: 


مَعَ دك قَمَن الَذِي لم يضم مُومياء بَيْنَوْرَاعَيْه 
وَمَن الَذِي لم يَطْعَم مِنْ أَشْيَءِ اْمَْرَة؟ 
مَا جَدْوَى الْعِطْرء وَالْمَلآبس أو الزينّه؟ 


3 
زد ا 1 3 


2-2-6 هس عع لت ل اعرسم اس 


ماع 


قا 


20000 (1) > كم 1 0 

يَا«بيَادِرا بلا انفه يا ذَاعِرَةَ لا تقاوم» 

ا نون ل لوق فيك افو لع الوقن ل له 0 
فَلتَقَولِي إِدَن لِهَوْلاءِ الرَّاقِصِينَ الْمُتَطَاهِرِينَ بالانْصِدَام: 
كع رك بك أيه م و كم 5 0 ه15 ك] 
١أيهَا‏ المُخَنتُون الْمُتَعَجْرفونه عَلَى الرَّعْمِ مِنْ فنّ المَاكيّاجٍ 


عو 2 


َأَنثّم تَفُوحُونَ جَمِيعًا بالْمَوْتٍ! أَينّهَا الْمُومْيَاوَاتٌ الْمُعَطَرَة: 
هيا أَنتَينُوس"' الذَّاوِيء أَيّهَا الْمْتَمَيْدِرُونَ الْمُزْد 

أننَهًا الْحنث اللامعة الْمُحْرُونَ الشَامون» 

الْهرَّةُ الْكوِْيهُ لِرَفصَةٍ الور 

تَجْرِفُكُم إِلَى أَمَاكِنَ مَجْهُولَة! 

مِنْ أَرْصِفَةٍ السّين الْبَارِدَةٍ إِلَى شَوَاطِي الْجَائْح ٠"‏ 2 
يتَقَاكرٌ الْمَطِيعْ الْمَانِي وَيُمْعِنُ في الْبَمْجَقَ دُونَ 1 

فِي نْب السَّقْفٍ بُوقَ الْمَلآكُ 


5 
دَق س2 أ 


20 


فَاغِرًا بِصُورَةٍ رَهِيبةِ كَمُوّهَة بُنْدُقِيّة سَؤْدَاء. 


في كُلّ اْمْنَاحَاتِء َحْتَ كُلُ الشّمُوسِء يُمْجَبُ الْمَوْتُ ت بك 
في كُل حَرَكَاتِكَ الْبهَُوَانِيَة» ينها الإنْسَانِية ل المصيدةة: 

وَإِذ يُعَطَرُ تَفْسَهُ الْمُرٌ مثلّك» 

فَكَثِيرَ ا مَادَ يَمْزِحُ سُخْرِيَتّه بحَمَافتِك!) 

ان 0 


() هوخهر الجانج المقدّس بالهند. 


م 


54 


عشق الكذب 


عِنْدَمَا أََاكِ رين يا عَزِيرتِي اللأمُبَالي 

عَلَى نَّهَمِ الْمُوسِيقَى الذي يََكَسَرُ على السّقْف 
0 حِينَمَا أتَأملُ جب جَبينّكِ الشَّاحِبَء الْمُوَسّى بِفبْنَةِ عَلِيلَة: 
على شزء تاي لخ لذ لك 

كيك قناع العساء تفي اماه 


مه 


وَعيناك الْجَدَاتاو كل عن وخ مسوم 


أقُولُ لتَفْيِي : كم هي جمِيلَة ! وَنَدِيّةٌ بصُورَةٍ غَرِيبة! 
تَوّجُهًا الذكرّى الْهَائْلَة: ؛ كَصَرْح مَلَكِيّ تّقِيل) 
وَكَلْبّْهَاه الْمَخْدُوش مل خوححة» 


ناض مثل جَسَدهاء ل 4 للحبٌ البَارِع. 


: 


0 َمَرَة الْخَرِيفٍ ذَاتٌ الْمَذَاقِ الأقْضَى 


أن مَرْهَرِيةٌ جَنَائِيةٌ تش يحم د 
أم أَرِيجٌ يَنْعَتْ الْحُلْمَ 9 ناتك فيد 


له 


وِسَادَةٌ مُهَدْهِدَةٌ أم م 20 


31 


كد 


أ ا 


عرف 
ل 


1 


ُخْفِي أَبَدَا أ سْرَارًا غَالِيَة؛ 
عَلَت جَوَاهِرَ جعيلة بلا حرا صَنَادِيقَ دَحَائِرَ بلا دَحَائْ 
كر حَوَاء أَكْثَرَ حَمْفًا منكء أَيَنّها السَمَاوَّات! 


لكِن أَلأيكْفِي أَنْ تَكُونِي الْمَظْهَ 
0 ف الحقة؟ 


- 
أذ أو 


949 


ا" 
م أَنْسَء بالْقَرْبٍ مِنَ الْمَديهه 
مَنِْلََا ايض الصّغِيرَ لكِنٍ الْهَادِى؛ 
ابُومُونا ' الجِبْس و«فينوس» الْقدِيمَة 
الت تُخْفِي أَعْضَاءَهَا الْعَاريَةَ في أَجَمَةِ عَجْفَاء 
وَالشفوقن المشاية منشابة ته 
كَانَت تَبْذّى حَلْفَ زْجَاج الوذ تيك تك ع نيا 
كَأنهَا َمل عَشَاءَنًا الطَّوِيلَ الصَّامِت 
سَاكِبَةٌ ِصُورَةٍ كَبِيرَةٍ الْعِكَاسَاتِهَا الجَوِيلَة كشَمْعَة 


عَلَى الْمَفْرشٍ الْبَسِيطٍ وَسَتَائْرٍ الصوف. 


)١(‏ القصيدة في الأصل بلا عنوان؛ والعنوان من اختيارنا (المترجم). 


(1) إله الفواكه والحدائق؛ عند الإغريق. 


رذن 


١ 


: ريوة 60 
الخادمة ذات القلب الطيب 
م ره و 0 0 0 6 5-5 -2010 
الخادمّة ذات القلب الطبّب التي كنت تَعَارِينَ مِنْهَاء 
مأك ممقهى عه لوه اند ره وو 2 
وَالِتِي تقد فِي نومِهًا تحت مرج مُنْوَاضِعء 
حك ماق 6 د موي اك عفد تون 
يَنبَغي مَعْ ذلك أن نأتِيّ لها ببضع زهور. 
هم لأس ك2 2ل د > كعتية عله 
فَالمَوْتّى الْمَوتَى الفقرَاءء يعَانون مِنْ الام هَائِلَة 
هسرارء بم ف تروو ار وه ب ونث ل 2 020 
وَعِندمَا يُنفث اكتوبر» مشذت الاشجّار الشائخة» 
حر كس عه هم 2 
ريحه الكئيبة حول رخام قبورهم. 
58 2 5-8 و 
ا عن 02 راوس بر م ا 
فبالتأكيد» لا بد أن يَعْتَقَدُوا أن الأحْياءَ عاقون» 
بالماوين» 13 ودر ع صادر 
إِذ يَنَامُونء مثلهم مْتَدَفئِينَ فِي ملأءَاتِهم» 
3 ب قا بس دف نم21 ل ام ل عر 
فِيمًا هم واحلام يَقَظةَ سَودَاءَ تنهشهمء 
دُونَ رَفِيق فى السّريرء بلآ مُحَادَنَاتِ سَارَّةَ 
ماعوي 1 اه 6 ا 2 7122 قو أ 2 الس 2 
هياكل عظمية عتيقة تلجية» صَقَلهًا الدود. 
ا ال ل 
يَحِسُون تلج الشْنَاءِ يتقطر 
)١(‏ القصيدة في الأصل بلا عنوان؛ والعنوان من اختيارنا (المترجم) 


>30 


وَمُرُورَ القَرْنِْء بلآصَدِيق أو عَائِلة 


2 20 يد +2 ع الس 
يَبَدُونَ الزهُورَ اميه لْمُعلََة عَلَى فُبُورهم. 


- د عا 1 تسد روبع 5 2 
وَحِينَ يَصْفْرٌ الخْسّب وَيُعْنىء لو أن المَسَاءَ مَادِئء 
30 


أمّا فِي ليْلةٍ رَرْقَاءَ بَارِدَةٍ منْ ديسَمير» 
6 لت رو امه جر نشي واه يه 8 1 
فكنت أجدها مُقَعِيّة فى أَحَدٍ أَرَكَانٍ غرّفتى» 
75 “ار هه 8و 7 - عر اس 

ول اه 5 ع2 
0 3 ص ع مي ءاسيم 10 0 
لترعى الطفل الكبير د يَهَا الامومية. 
2 2 توس شع اله 2 الشاعد 
فمَاذا كان بمَقدوري أن أَرَد على هَذِهِ الرّوح الورعة» 
/ 


ونا أرَى دُمُوعًا تسَاقَطُ منْ جُمُونًا الْخَاوِيَة؟ 


همه 


٠6١١ 


ضيابٌ وأمطار 


ا نَْايَاتٍ الْخَريفء السّنَاءِ ليع اللسكةي الر فال 
عور 29و عام ا 

انها النطول التحاففة امكو فوفك 

عَلَى إِحَاطَة قَلَبى وَعَقَلِى مَكَذَا 


بِكَمَنِ صَبَابِيٌ وَكَيْر عاض . 


هذا 0 الشّايسع حَيث تَمْرَحُ الرَيّاحَ البَارِدَة 
بح دَوَارَ 5 في اَي الطَوِيلّ 
وي جَتَاحَيّْهَا عَلَى انّسَاعِهمًا كالوانا 


بأَفْضصَلَ مما فِي وَفْتِ عَوْدَةِ الرّييع الدَّافِى. 


لدك 
1 
5 


ل شَيْء أَعدَبَ عَلَى الْقَلْبِ الْمُفَْمِ بأَسَْاء كيَةه 
وَالَّذِي يَعَطِلُ عَلَيْهِ الصَّقِيعُ مُنْذُ مد بَعِيد 

0 3 ع ص ا 

ايتها الفصول الشاحبة» يا مَلِيكاتِ مُناخاتناء» 


01 


-إِنْ لم تُسَكن الألم في أَمْسِيَة بلا قَمَر 


26 نين انْيْنِه عَلَى سَرِيرِ الْمُصَادَفَة. 


/اة ”7 


إلى قنسطنطين جيز 
لل 
ِهَذَا الْمَشْهَدِ المُرَوَع» 
الف لم لحيو ان اناه 
هَذَّا الصّبَاح ما تَرَالُ صُورَت 


مل و 


0 رع 0 و 
الضمابية البعيدة» تذهلني. 


النَْمُ مُفْعَمٌبِالْمُْجِرَات! 
ِفِعْلٍ نَرْوَةٍ فرِيدّة 
حَرَمْتٌ مِنْ هَذِه الْمَشَّاهِد 


النبّاتَاتِ الخارقة» 


5 سه م 
وكفنانٍ فخور بعبقريتي» 


و 


ا متلسة 


سْتمْتعت فِي لوحَتِي» 


704 


ع :0 اوري ل وذ 22 ضاق 
ابل مِنْ سَلالِمَ وَأَرْوْقةٍ مقوسّة» 


مَليا بأُحْوَاضٍ اسْتِحْمَام وَشَلالآت 
مُتَسَاقِطَةِ عَلَى الذّمَّبِ الْكَامِدٍ أو الصَّقِيل؛ 


- 


فيد 


022 
وَسَيول كثيفة» 
فل ستائز ين كز سال 


ودتهء وسككية 
كانت معلمّة. متالقة. 


م 1ن م 
كان يجيط بالبِرَك النائمّة؛ 

2 
ل ل 1 
حسا ستحو رياه 9 1 43 
مسرا ره 


م سر م ل كنس دخ موه 
طبقات المّاءِ كانت تنسّاتء رَرْقائ 


-ه سه 
0 يت ال 0 


بين أَرْصِفةٍ وَرَدِيةِ وخضرًاء. 


20 76 لسن الما ٠‏ 
ممتذدة مَلايين لفرّاسخ» 


كا 


لا مُبَاِينَ وَصَامتِين؛ 

مر اه 8 2 00 
أنهَارَ جانج» في الف الزرقاع 
182 ادنوه 1 الشف د تر 


سس مك 55 #2 عامس 2 انما 

وَكمهندس معمّاري لِعَوَالِمِى الخارقة. 
- __ ٍِ ٍ__ 

ان ع + 0 ره 

: صنعت» كما ارّدت» 

و كي د م في 


فِي نَفقٍ مِنْ جَوَاهِر؛ 


0100 و م 40 0 

وَالجَمِيع» حتى اللون الاسْوّد. 
جك سف مي رك 2 اع هسم هه 
كان يبدو صقّيلاء ناصعاء قزحيا؟ 


ا كذ في لدابتن 
كان السائل يرصع مَجِده 


فِي الأَشِعَةَ البللوريّة. 


القن 


54 


ل دج ا 2 دي د 
لاانجمّ» فضلا عن ذلِك. وَلا شعاع 
محس و حي بحن السماءة 
لِيْضِيء هَذِهِ الرَّوَائَع 


ا مك عن 2ن أن 
3 اي +2 


وَفوق هذه العَجَائب السَّاحِرَّة 
2.22 ف عر ال 
كان يرف (طرفة رَهيبَة! 


6و2 2 522 02 و 
الكل من أجل الْعَيْنَ لآشَيْءَ للأدن!) 
اه بير و 3 1 

صمت الا بدية. 


في 


سَاعة الحائط بدقاتها الجنائزية 


طاو 


2 لو ماه م بو ب عل بو 2 ار 
كانت تدق بوحشية سّاعة منتصني النهار» 


00 عي من 
وَالسَمَاءً تَنثْر كآبَاتِ 


عَلَى الْعَالَم الْحَزِينِ الْمُحَدّر. 


لمن 


١6١ 


شَفْقٌ الصَباح 


جه 


بوبه 0-007 كَانَتَ دوي في سَاحَاتَ الشّكْنَات» 


كَانت السَاعَة الي يَدْهَُ يها سِرْبُ الأخلام السّريرَة 
الْمرَاوقِينَ الْمَدْبُوِغِينَ إلى التَّلَْبِ عَلَى وَسَائِدٍ 
تتش بطع شاع قتاع علط 
كَعَيْنٍ دَامِيةِ َختَلِجٌ وَتَتَسَرّك؛ٍ 

د 
تُحَاكِي الْعِرَاكَ َيْنَ الْمِصْبَاح وَالتّمَار. 

وَكَوَجْهِ دامع جَفَمَنهُ النَسَائْم 

َمْتٌَِ الْهَوَاُ ِرِعْسَّةَ الأَسْيَاءِ الّْهَارَِه 

والرخل شعي ون لكات الم أة ين الت 


وَنِسَاءِ | لْمُْعَةِ» بجُفُونٍ م ممْتَقَعَة 

ا ا ري ادي رق وام اه ما مقرو 00 

وَآفواهِ مَفتوحةً» كن يرقدن فِي تومهن البليد؛ 

دان او سكاف وقد ايزا لز ا ف 1 لك ا از سن 
وَالمِتَسَؤّلاات» فِيمًا يَجَرْجِرْنَ أَنْدَاءَهنّ النجيلة الماردة» 


عي 


5 1 


كُنَيَْفْحْنَ في جَمرَاتِهنَ وَيُنفْحْنَ في أَصَابعِهِن. 
اناق اليتق وها هط زر ربخل 
عَذَابَاتٌ النّمَاءِ في الولآدة؛ 

وَمِثْلَ شَهْقَةِ قَطَعَهَا دم مُزيد 

مرَقَ صبَاحُ الدّيكِ في الْبعِدِ الهو الصَّبَابِيَ؛ 
وَحَمّمَ بَحْرٌ ِنَ اعبش الأَبيّة: 

اللتدزر في قر رسكا 

كَانُوا يَلْمُظُونَ التَّمَسَ الأَخيرَ فِي شَهْمَاتٍ بلا مَثيل. 
وَالْعَاهِرُونَ يَحُودُونَ مُسْتَْرَفِينَ مِنْ عَمَلِهِم. 


كَانَ الْمَجْرُ يَتَقَدَ مُ وَئِيدًا عَلَى السَّينِ الْمَهُجُور 
58 ٍ- 


حضر» 


مه 


.اوه ً 
مرتحا نِي لَوْبٍ وَرْدِيٌ 
مع * تمد د ع ةم 8ق م 
2 عع و 0000 8 6ه ار 3-9 
كَانَت تُمْسِك بِأدَوَاتَهاه مثْل عَجُوزٍ مُتَابر. 


يدون 


6 


ذَاتَ مَسَاءٍ غَنّت رُوحُ الْخَمْرِ فِي الْقِينّات: 
ءا الإنْسَانَ اق الْمَحْرُومُ الْحَبيبء 
مِنْ سجني لاعن وَسِدَادَاتي الْعَرْمُرِيّة 


سوق لك ع ا عر ال 


10 ا د 6 الل‎ ٠. 
أعرف كم ينبَغِي بذله على تل من لهيب»‎ 


وح لار ره 


ا 


لاني 0 بِبَهْجَةٍ هَابَلَةِ عِنْدَمًا أُنْسَابِ 


في حَلّقٍ رَجُلٍ اسْتَئرَقهُ | م 5 
وَصَدِرَهُ الْدَافِيٌ يصْبح قَبْرٌ قرا عَذَيَا 
فيه أَسْعَدُ أَكْثْرَ بكَثير مما فِي كُهُوفِيَ الْبَاردَة. 


ونا 


َلاتَسْمَعْ لآَزِمَاتِ يَوْم الأَحَدِ تُدَرّي 
وَالأَمَل الْذِي يُعَرَدُ في صَذْرِي وَهوَ يَخْتَلِج؟ 
الْمَرَافقٌ عَلَى لمم لْمِنْصَدَةٍ وَالأَكُمَامُ مُسَمَّرَهَ 


ور ل ا 50 2 5 7 
سَتَمَجَدنَى وَسَبَكون سَعِيدًا؛ 


وَسَأْعِدُ إلى ايك فوته وَلوَْه 
وَسَأَكُونُ لِمُصَارِع الْحَيَاة الْهَزِيلٍ هَذَا 
لزَْتَ الذي يُقَرَي عَضَلآتِ الْمُصَارِعِين. 


وَسَأْنْسَابٌ فيك ريما تبايياء 
0 00 ]عه و ل 35 
ولع ا م 5 - َه 


5 2 8 2 ملس سه دنى هه 
الذي سَيَشْبَ نحو الله كوَرُدَة نَادِرَة!») 


58 


6٠ 


خَمر جامعي الخرق 


عَلَى الضّوْءٍ الأَخْمَرٍ لأَحَدٍ قَنَادِيلٍ الشّوَارِع 
الي تَجِْدُالرَيحُ لَهَبَهَا وَتُعَدَبُ رُجَاجَهَاء 


دهع 2 دوخ اردق سك و رك رسا 2 
2 ٍِ ْ 


يَرَى الْمَرْ جاع يرق يني ًا َأسَه 
تعد ا 3 تلكا بالكدر افمفا كنا 
متعثراء مرنطِما بالجدرَانٍ مثل شاعر» 
ا نا 0 00 
وَدُونَ اكيَرَاثِ بالمخبرين» مَوْضْوعَاتِه 
2ق 21 تاب ل حي ب عفاود لد 00 
يصب قلبه كله فى مَشْروعاتٍ مُجيدة. 


َه 


ا اص 22 
ايماناء ويسن قوَانِينَ سَامِيَة 


ث8 
يفي 
ه و2 2 ا مر ال 
يصر الخبثاء. وَينهض الصحَايَّاء 
يي ص ل 23 

م 5 مسن وي 0-1 
وتحت السَمَاءِ مثل قبة معلقة 

2 


مويو له2 :> د 
ءام ا * 
8 برَوعة فضائله ا صية . 


اين 


3 
0 


فَهَؤُلآءِ النَّسٌ الْمُنْهَكُونَ بِالْهُمُوم الْمَْلِيّهَ 
الْمَط 0 ون ِالعما 5 اه ِالرَّمَنَ 
قار تعد دكار قدو 


القَيءٌ الْعَامِض لِبَارِيسَ الضَّخْمَة 


لع عل شيع عي بر اك سا دم سس ا 
يُعودون» وهم ينفوحون بِرَائٍ هَ بَرَامِيل الخمرء 


2 3502 سس 0 
يتبعه رفاق» شَابُوا 0 المَعَارك» 


5 


وَسوَارِبُهُم مَحْيِيّةَ كالأغلام الْقَدِيمَة. 


رمه 


و 


الرَايَاثُ وَالزهُورُ وَدأَفوَاسُ» النّضر 


5 
لس و 


رفع 
وَفِي الْعرَْدةِالْمُذْهِلةِ الْبَاِرَة 
لباق وَالشَّمْسِء وَالْهَِانَاتِ وَالطّبُول» 


١ 30 0‏ 
مَهمء سحر مهيب! 


االككم 


هَكَذًا عَبْرَ الإنْسَانِيّةِ الطايئْشَة 

3 4 ٍ. 22 م رارع )220( - 
يَأَتِي الْخَمْرٌ بالذمّبء مثل باكتول فاتن؛ 
وبحنَْرَة الإنسَانٍ يي مَائرَ 


0 0 2 الل ك الحو مك 
وَيَحَكُمْ بِمَوَاهِبهِ مثل الملوك الحقيقيين. 


)١(‏ نهر في تملكة "ليديا» القديمة؛ كان يأتي مع تياره بشذرات من الذهب. 


وان 


رق 00 0 ع 
خلقائلة 5 أَدْرَكّه شُ 0 ؟ 
ضاف الِإِنْسَانُ الكو الاد بن المفدسن المشقار 


7 و 2 
بجع كيس مق عر" امد ايقن فير توق هه يه د م 22 

0000# ممم 03 067 0 52003 َه كيه مك - ات 
3 دوك سل ييه ار مناعهم م .#0 عكر 8/2 


76 ا دوه معام 0000 ممم اسع وكيز لصم .6ه 


10-5 2 
7-76 سكل وك سمه ل او منسح مه سم لكر م 


وال رم سم تتدرقت ا 2 م ال 
مسق لومي ة امعد ه30 ولد ا سونط 


0 (9 مه بد 7:6 مسييعار 


5 ل الي 2 
2 ع سه مه بك 
رو # ص مايه مقع للم عدم 0 دَق 
7 مار عو وه ع هوم 1 هه ءار يك 220 

000 0 لذاتتبعمد دور عء مم0 مولت 
مط “يود عه ص - 2 مه عا للد َم 


7 م 
0 يمس مين جم سدسم لور سداس كيم بر اعم ا ل 


:0 مشكاء وك ع0 وريس جهيومم فد لو سدع العو احض هأ عه سي هم 
4 لف 
ل 00 نه عير عسل 0 


0 سك مالم قم هه © 


رتسوك له إعمفة بع نيل يدوه 22 47ت لف دور فهو دك 


مخطوط قصيدة «خمر جامعي الخرق» 


0086 


2 > 04 ةر رد رهم 2ه 
أسْتَطِيع إذن أن أشرَبَ حَتى الثمّالة 


2 يي 7 عو _- .0 
كَانَ صَرَاخهًا يمَرْق مِنى الأغصّاب. 


سَعِيدٌ مِثْلَ مَلِك؛ 
العا لق :1و الس افق 


عن واي لد 


عِنْدَمًا وَفَعْت فِى حبّهًا! 
5نم و 2. وروصع 
الظمّأ الرهيب الذي يمَرزقنِي 
كَانَ بِحَاجَةَ كَيْ ينوي 
إِلَى خَمْر تَكْفِي لأَنْ تَمْلةَ 


قَبْرَهَاه ‏ وَهوَ ليس بالْقيل: 


فس 


ا ا 0 
رَمَّيت بها فِي أعمّاقٍ بئر» 
رمو 


بَلْ أَمَلْتُ فَوْقَهًا 
كل أَحْجًا 2 


0 


حجار الْموّعَة. 
0 إن اسْتَطَعْت! 


باشم عَهُودٍ الْحْبء 

الِّي لأَيَسْمَطِيعٌ شَيْء تَحْرِيرنًا بها 
ومن أجل أ عالكة 

مِنْلَمَا في الزَّمَنِ الْجَوِيلٍ لِنَْوَيِنا 


طَلَبْتٌ مِنْهًا مَوْعِدَاء 

. 200 5 ا سرة بع 

فِي المَسَاءء في طريق مَهجور. 
وعارك! ‏ البسلوة تاها 

و ١و‏ 3 - 
نحن جَمِيعَاء بدَرَجَةٍ أَوْ أخرّى, حَمْقَى! 
2 مودق أ 2 

كَانَت ما تَرّال جَمِيلة 

رَعْم إِرْهَاتًِا الْكَيير! وَأناء 

كنت أحيها كده ا !ذلك قن 


ازفانا 


- 
ا 8 


هَنَاكُ 


الوم 


- 


أن 3 حَد 
َيْنَ هَؤّلءِ السكَارَى الْبَلَهَاء 

ل 1 5 

قد حلم في ليَاليهِ السقيمّة 


ممت 


بأن يَضَْعّ وشَاحًا مِنَ الجَمْر؟ 


قَهَذْهِ التَدَالَةَ الْمَييعَة 
مثْلَ الآلآت الخديلية 
لم تَعْرِف أَبَدّا لآفى الصَّيْف 


وَلفِى السَّتَاءء الْحُبّ الحَقيقىي» 


يَنَشَوَاتِهِ السَّوْدَاء 
00-0 

بَحَاشِيَتِهِ الْجَهَنْوِيّة مِنَ الْهِمُوم» 

بَعَوَارِيرٍ سمه بدْمُوعِه 


تصخب سَلأسِلهِ وَعِظَامِ مَوْنَاه! 


رع به الم 

- وَهَا أَنَذَا حر وَوَحيد! 

ساشكة هذا الكشاء حكن الموات؟ 
يَعْدَمَاء بلآ خوفٍ ولا نَدَم 


سَأْتَمَدْدُ على الأزضء» 


10 


وَسَأَنَامُ مغْلَ كَلْبٍ! 

وَالشَّاحنَاتُ ذّات الإطَارَاتٍ التَّقِيلَة 
الْمَحَمَلَهُ بالطّين وَالأَحْجَار 
2 ؟ومهمه 0 1م 

العَرَيَةَ الْمُهَْاجَه يَمْكِنْ لها 


ا 02 


و المَائَدَةٍ المقَدسَة! 


لا 


خمرزر المنعزل 


النَّظرَةٌ الَْرِيبَةُ لامرَأة مُسْتَهدرَ مير 
التي تَنْسَلٌ ْنَا تع اتيف 
الذق يدل القمز الفمو إلى لكارواة يق 


عِنْدَمَا يُرِيدُ أن يُحَممْ فِيهًا جَمَالّه اللأَمُبَالي؛ 


عقر الأ مِنَ الوُيَالت بَينَ أصَابع الْمَُامر؛ 
يله فَاجِرٌَةٌ مِنْ أَذْلِين التّحِيلَة؛ 


ب 5-2 


صران مسقني مندا رز ليلق 


- 
ا 


للع ع سه همه >واسة ام رات 
يماي يشبه صرخة بعيدة لِعَذَابٍ إِنْسَانِي؛ 


كُل ذَلِكَ ليُضَاهِيء ينها الْقِيِنه الْعَويقَة 
السَّلْوَى الْحَارِقَة َه التي كه يك ليت 
قن أخ لفل الطمان اشام الْوَرع؛ 


ك7 


اك رد فى لي 3 0 
تنثرينَ عليه الآمّل وَالشْبَابَ وَالحياة» 


دوَالكي ياك كد كل قاقةة 
وت ل ريه ب 
الذي يَرَدَنَا ظافِ ين وَأشْباه الهة! 


انا 


الْيَوْمَ الْمَضَاءُ رَائِع ! 
بلا مِهْمَازِ بلا شَكِيمَة وَلآَلِجَام 


سرع عر 


00 


فَلتتُطّلق عَلَى حِضَانٍ الْحَمْر 
فلار راو ورت 
د 3 

َلتْبَع لكر اتا عل 


+ومت م انم 
في رُْقَِ الصّبَاح الْبللَوْريّة 
مُتَأرْحَيْنٍ يفت عَلى ججناح 
الرّوْبَعَةٍ البَارِعَة 


فى هَذَيَانٍ مُمَائْل 


ال 


بن مما ير و 0 ا 0-4 2 
سَنهرب دون رَاحَةَ ولا هوَادَة 
41 و رةه 2 د 

أخت. طافيّين جَنبًا إلى جَنب» 


إلى فِرَدَوْسِ أخلامي! 


ون 


أزْهارالشر 


ل 


الدّمَار 


25 1 اه 1 مه ع 27 
يُطفو حَوْلِي مثل هوَاءِ غيْر مَحْسَوس؛ 


عو و رك وي ور ل د 
ابتلعه وَأحس به يحرف رئتّي 


ل 2 56 اغا 
شكل كثر لنسّاء ع 
رٍ ء إعو 
- زكائمَ خاسّة 2 
دراه خاصم ياك 


دخ م 526 2] مومع جزل عه 
- ود ي على زونانم 0 


ل ص رع ب لج#راس واسة 3 
هَكَذَا يَقَودْنِىء بَعِيدًا عَنْ عيّن الله 
لأهِناء مُحَطْمًا مِنَ التَعَبء إِلَى قَلْب 
سُهُولٍ السّأم» العَايَرَةِ الْمَهْجُورَة 


تنانا 


ورهن أقاء ع امسقم يا 
م عيني لمفْعَمَتِينٍ بالجيرّة 
ملا م و 2 -ه 1 
بس وم د مر للد ان 
سححه. وجِراحا مُفتوحة) 


وَآلَهَ الدّمَار الدَّاميّة! 


00 


رسم لأستاذ مجهول 


وَسْط قَوَارِير الْعِطْرِ وَالأَقوِسَّةٍ الْمْقَصَّبَة 
2 2 
وَالآثاث الشهوانَىّ. 

وَرحََامء وَلَوْحَاتٍء وَيْيّاب عَطِرَة 


رد نول “٠ق‏ 58 كَّ 
٠. 522-‏ ا 2 
تسترسل فِي طياتٍ ياذِخة. 


كس اس رمس 


3 1 4 لِرٌ وَقَاتِلَ؛ 
عبقت مختهرة في فيه لأجاجة. 


روي عي ووس 


تلفظ أَنْمَاسَهًا اقم 


00 سٍ تَّدفقٌ» مِثْل نَهْر 
على" الوضاةة التي ار توك 
خْمَرٌ حَيّء شرب الَْمَاش 


كن 


بِشَرَاهَةِ مَرْج. 


- 


- 


كَالدٌّوّى الشاعية ة الي يُوَلدُهَا الفلّلآم 
الي تتدغرنناء 
َرْقدُ الرَّأسُء بِكُدْلَةِ شَعْرِهَا العَزِير الْقَاتِ 


وَبِجَوَاِرِهَا الْعَالِيَةَ 


0 
تفلث من الْعينِْنَ الُضطر يكين 
افق ماه و الح 


عَلَى السَّرِيرِ يتَمَدَدُ الجذْعٌ الْعَارِي بلاَوَسَاوس 

في اكْتعَالٍ اهران الأقْصَى 
وَالرَوْعَةٍ السّرّيّةِ وَالْجَمَالٍ الْوَييل 

الَّذِي مَنَحَنْهُ الطَِيعة له 
جَوْرَبٌ وَرْدِيٌ» مُوَشَّى بِأَرْكَانٍ ذَعييّةه 

ظلّ عَلَى السَّاقٍ كذكُرَى؛ 
وَحَامِلَة الْجَوَارِب مدل عَيْنِ سِرَيّةِ ُومض» 


اكانا 


وَالسَّكْل الْفَرِيدُ لِهَذِه الْعرْنَة 

وَلِصُورَةٍ شَخْصِيَة كَرَةِوَقَائرَة» 
ان وجة 4 9 5 
جسر ا رسيم 


عَن به بَهجَة أَثْمَةِ وَاحْيَفَالآتِ غَرِيبَة 
مَلِيئَةِ بِالْقبلآتِ الْجَهَتَيَّ 
الى أشكة كنوت الملذوكد الأذوا 


السَّابِحِينَ في طيّاتِ السّتَائْرِ؛ 


وَمَعَ ذَلِكَه فَالْمَرْءُيَرَى مِنَ النّحَافَةٍ الْمَمْسُوقَة 
للْكَيِ ذِي الْمُحِيطٍ الْمُتََافِْ 
وَالْمَخْذٍ شِبْهِ الْحَادٌ وَالْحَضْرٍ الرَّشِيقَ 
مثل حي َائجَة؛ 


0 


35 
1 


شَابّة! - وَرُوحُهَا الْحَانِقَة 
وأعانسيتها الي كما 5 
من الشَّهّوَاتِ الضَّالَة الضَائعٌة؟ 


د 


بوكلا 


وَالرَّجُلٌ الْمَُقمُ لَّذِي لم تَسْتَطِبِعِيء وَأَنْتِ حي 
أَنْ 2 تشبعيه» كل الف 
هَل أَشْبَّمَ بِجَسَدِكِ الطيّع الْهَامِد 


مه 


١ 


0 
أي للها الخد الكقفة از مدان 4 الحية 
جيبيء ايتها الجئة الَآيْمَةَ! ومن ضفائَرك الخد 

وَهوَيَرْفعَكِ بِذْرَاع مَحْمُوم) 
ع 0220 عع نع 6سي كمس 1 عن 
قولى لىء أيَنْهَا ادس الرّهيبة: أعَلَى أَسْنَانِكَ البَاردة 

لْصَقٌ فُبْلآتٍ الْوَداعَ الأخيرّة؟ 


- بَعِيدا عَنٍ العَالْم الْهرْلِيٌ بَعِيدا عنٍ الجَمْع الاثم» 
بَعِيدًاعَنِ الْمَسْتُولِينَ الْمُضُولِيّينَ 

قَلتَنَامى فى سَلآم» نامي في سَلدَم أيه الم ا قَُ الْغَرِيبَة 
في قَبْرِكٍ السَرَي؛ 


عو 0 رروع 00 
جلك يَسْعَى في الْعَالَم وَشَكْنْكِ الْكَلِد 
ناكم عاو ليوك اامر را 
يَسهَرْ فَرْبَهُ عِندَمَا يَنَام؛ 
دمر 02 2 م 2 
وَمِدّْكِ ‏ بالتَكِيدٍ ‏ سَيَظَل مُخْلِضًا لك 


وَوَفَِا َتَى الْمَمَات. 


84 


َاقِدَاتٍ عَلَى الرَّمْلٍ وِثْل مَائَِةِ تمل 

وى > 2موسوس م نت لله 

يدِرن أعينهن إلى أفى البَحرء 

أقْدَامُهُنَ الْبَاحِعَهُ عَنْ بَعْضِهَا وَأَيدِيهِنَالْمتََارِيَة 
لها مقائن فاثر: وإر تعاضات فر رز 


رمم وه م 52 وار 1 ترد 0 
بَعْضْهُنَ» مِمَّن فُلوبْهنَ مُخْرَمَةٌ بابح الطويل» 
0 


عور 


2 0 
يفش لابه المشداء ذات لمات انك 
0 
1 


اده 


خلال 50 0 


اكلا 


2 03 0 0 اس )220( ل ل 9 
حَيْتْ رَأَى سَانْت أَنُطُوَان "© مُنْيقَةَ كَالْحِمَم 
القَمْرَاءَ العا يه الْفرمُرِيّة لإِغْرَّائِه؛ 


وَهْنَاكَ ني وَمِيض الصّمْغ الْمْتَدَاعِيء 

في الْجَوْفٍ الصَّامِتٍ لِلْمَغَارَاتٍ الو الْقدِيمَة 
مَنْ يَذْعِيئَكَ لِتَجْدَيَهِنَّ مِنْ حَُمَّاهُنَّ الْعَاويَةَ 

يا ابَاحوس»"' يا مُهَدْهِدَ النَدَامَاتِ الْقَدِيمَة! 


: فووو م 


ركان ترمد كن اه كتكان اكاك 
000 
يَمْزِجْنَ في الْعَابَةِ الْمُظْلِمَةِ وَاللَّيلِي الْمُنْعَرِله 


رَبَدَ الَذَّة بدَمُوع الآلآم. 


أنه الْعُدوا و انث التباطية 1 لمسوخ ع الشَّهِيدَات 
12200 


ينها الفُوسٌ الْعَظِيمَةٌ الْمُزْدَرِيَة لِلْوَاقِع 
00 عَنِ اي 0 


هاا 
م 


00 ”5٠ بطريرك للزّهبانء عاش ما بين عامي‎ )١( 
الشياطين التي حرّضته على التمرّد والفسق.‎ 
(؟) إله الخمر والنشوة عند الإغريق.‎ 


م 


سرس هج ساعهقا مس 1 - ب 
يَا مَّنْ تبعتكن رُوحِي إلى جَحِيمكنء 


ا ا 2 حرم 2ه لاكمى سعراس 


عَلَى عَذَابَاتِكُنَ الْكَِبَك وَظَمَئِكٌنَ الّذِي لأَيَرئَوِي. 


2-6 شو 2 1 
وَقوَايرِ الحُبٌ الْمَلِئةِ بعلُويكٌنَ الْعَظِيمَة! 


00 اه د اي لامال لاف ررم 

الفحورٌ والمّوت فتاتَانٍ مَحَبُوبََان 
2ك لك ج١1‏ مقو اي الوك وف “لاون 
سَخِيتَانٍ بالقبلات عامِرَتَانٍ بالعافية) 


حَاصِرَنّهُمَاَائِمًا عَذْرَاهُ وَتَكْتَيِي بِالْخِرّق 
وَئَحْتَ وَطْة الْعَمَلٍ لبي لم تُنْحبا بدا 


' 50 7 22 عقي ثرا م 
وَبالنسيَة للشاعر الكئيب» عدو العائلة 


نّدِيم الْجَحِيم المُداهق كين ينه 
2 2-0-0 عنين :8 9 تر 
فَالقبُورٌ وَالْمَوَاجيرٌ تَكْشِففٌ تَحْتَ خْمَائلها 


سَرِيرًا لم يَقرَيْه النَّدَم أبَدَا. 


مكل لاس اع 1 ١‏ ال انمو لو وت م 
اموي ا ا 


به 


و ا ةبر او ل 
مَلِذْاتِ رَهيبة وعذوية مرزعبة. 


50 


َل و 52 د 00 0 0 26 2ه 6 
معاء دراه 500 0 خ ا 
وَأَيْهَا الْمَوْتٌء يا غَرِيمّه فى الْمَفَائِنْء مَنَى سَتََبَى 


ِتَعْرِسَ سَروَك الأسْوَّدَ فِي رَيَاحِينه الْكّرِيهٌة؟ 


رذن 


:1 سكو ا ل مد 
كن حر ب وهات اع 


| 


سْمَعْهُ جَيّدَا مُنْسَابًا في ع عَمْعَمَةِ طُوِيلّة 


7 


كِني أَتَمَخّصٌ نَفْسِي عَبََا بَحَْا عَنِ الْجَرْح. 


ع عَبْر الْمَِيئِ مِثْلَمَا في حَقْلٍ مُسَيّج 


واه 


يَمْضِيء َيْحَوّلُ أَخْجَارٌ الرَضْفٍ إِلَى جُزُرِ صَغِيرَة 


عه 


وَيَرْوِي ظَمَأْ كل الْكَائِنَات 
وَيلَرد كل فكاد في اللي ال رد 


يرما طَلبْتُ حُمُورًا َو 


عاذت فب لد ي بكي طول يم 
0 0 


الْحَمرْ تَجْعل الْعَيْنَ 


ا لعا 


70 


دمي # . ا كع ظ موبه 39 
تسر نت 1 باه 2 ََ 

| عه 0 - - : 
لكِن الحب بالنشْيّة لي لَيْسَ سِوَى فِرَاشسٍ شوك 


تس 5 حار 1 12 
صُيْعَ ممح شَرَابٍ إِلَى هذ اتات الَْايسيّات! 


6 


11 


ضورة رمزية 


ور 6 رمش رج ع بعر عن 
هي امْرَأَةَ جَميلة وذات عنى حَافل» 
ع عدا ههه 1 2 
ا 2 لبت الم مره 
56 ا 0 مو م8 سب 7 
505002 


6. 


هَذَيْنٍ الْوَحْسَيْنِ 2 ْنِ الَلذَّيْنِ اخْتَرّمَت يَدَهَمَاء 

للَنّينِتَكْشِطَانِ وَتَحْصّدَانِ دَائِما 

في أَلْعَابهِمَا المُدَمرَةه مَع ذلك 

5 الفطة لهذا الخصد الرَاِخْ التتقت: 
تَمْشِي كَإِلْهَةٍ وَتَسْتَرَ خي كبلطائة 

5 يمان مُحَمَّدِيٌ للق 

وَإِلَى ذْرَاعَيْهَا الْمَفتَوحَتَيْنِ ال يق تَذييْهَا 

تَدْعُو يَعيْنَيْهَا الْجنْسَ الَْشَرِي. 


305 


010 
00 


تعمد تَعْرفَء هَذِه الْعَذْرَاءٌ الع َآ 
200000007 

95 جَمَالَ الو زف سَاميَة 

تْترِعٌ الْعْفْرَانَ عَنْ أيّ عار . 

تَجْهَلُ الْجَحِيمَ وَالْمَطْهَ 

رتكا نتيا شاع الدخولي اللئرالأشرةه 
سَتَنْظرٌ إِلَى وَجْهِ الْمَوْتء 

مثل طِفْلٍ وَلِيدِ- بلآ كَرَاهِية وَلآَنَدَم. 


/ا57 


فِيما كُنْتٌ أَشْكُو ذَاتَ يَوْم إلى الطبيعّة: 
لعاه 
في أَرْض مِنْ رَمَادِ مُحَْ رق بلا خضْرّة 


1 


وَإِذْكُنْتُ أَضْحَذٌَ بِلآَهُدَّى وَلَأَبَصِيرَة 
خِنْجَرٌ فِكْرِي بِبْطءٍ عَلَى قَلبِي» 
رَأَيْثُ في وَصضّح النَّارِ عَْمَةَة 
خُبْلَى بِعَاصِمَة 1 عَلَى رَأْسِيء 

هي تحمل قَطِيعًا مَنَ الشََّاطِينٍ الْفَاجِرِين» 
شَِيهِينَ قرام قَاسِينَه غَرييين. 
يتمَلُونَ وَهُم يمني ببُرٌود 
وَمِثْل مَارَةِ عَلَى شَخْصٍ أبْلَه يُدْهِسْهُم 
أَسْمَعْهُم يَضْحَكُونَ وَيَتَهَامَسُونَ فِيمَا بيهم 
مُتَبَادِِينَ الإشَارَاتٍ وَغَمَرَاتِ الأَغيْن: 


عل ب 2 _-- 56 و اه 2 
«فلتتاملوا مَهَا هذه الصورة الهز لمة 
ملو على مَهَلٍ 5 لصورّة لْهَرل 2 


5384 


طَيْفَ هَاملت هذا الَّذِي بُقَلَدُ ميته 

النّظْرَةُ حَائرَةٌ وَالشَّعْرٌ في الرّيح. 

ألَيْسَ مُؤْسِقًا أن تَرَى هَذَا الشَّخْصَ الْمَرح» 
هَذَا الصُعْلُوكَ هَذَا الْبَهْلَوَانَ الْمُتَبَطَّلَ هَذَا الْمُضْحِكء 
أنه يُجِيدُ بِصُورَةٍ فَنيّة دا دَوْرِه 

يريد بِخِنَاءِ آله أن يُسَلَّي 

الور وَالجَداجِد والكائيم والرهوره 
او را الج لميوع 
ان عَاوِيًا خطبه الْعلَيّةَ الْحُسْهَبَة؟) 
كَانَِمفْدُوِي (وَكِبِْيَائيبازتِفَاع الْحبَال 
يُمْرِفُ عَلَى الْعيْمَة وَضُرَاخ الشَيَاطِين) 
ا رَأسِي السَّامِيةَ ببَسَاطّةَ 

إن لم أَرَ وَسْط قَطِيعِهم الْمَاجِ 

جَرِيمَة لم تَدْمَع الشَّمْسٌ إِلَى التّمَاوِي ! 
فَمَلِيكَة قَلبِي ذّاتُ الَطْرَة الْمَرِيدَةء 


ول اه 0 0# تبر مه 
وَتَْرُ عََيْهِم أحَْانًا بم مُدَاعَبَاتِ قَذِرَة. 


كل 


١ىك‎ 


رحلة إلى سيثيريا 


قَلِي» كَعُضْفُورِء كَانَيُرَْفُ في قَرَح 

وَيَُلَقُ را حَوْلَ الْجبَال؛ 

كَانَت السّفِيئَةُ َْسَابُ نَحْتَ سَمَاءِ بلا عيُوم؛ 
كَمَلاك سَكْرَانَ يسّمْسِ ساطعة. 

مَا هَذِه الْجَزِيرَةٌ الْحَزِيئة الْعَاتمَة؟- هي ١سيثيريا””'»‏ 
كَمَا قَانُوا لَنَاه بَلَدٌ شَهيرٌ في الأَغَانِي: 

إلدُورَادُو النَّافِهَةُ لِكُل الصَّبْيّانٍ القدامَى. 


َس 


انْظرُواء فَهي - فِي النَهَايَة 4 


- جَزِيرَةٌ الأسْرَارِ الْعَذْبَةِ وَأَعْيّاد لْقَلْبِ! 
مذ ادم وَ١فينوس»)‏ اليف الرّائِع 
تُحَلَقُ قوق بحَارِهَا كَالأرِيج؛ 
)١(‏ جزيرة بجنوب اليونان» اشتّهرت - في الآداب والفنون باعتبارها بلد الحب والمتعة. 


ودع 


د ملعم تي م له عا.5”6 مر راعظ مع ويم سد 
جَزِيرَة جمِيلة ذات رَيحَانٍ أخضرء مَلِيئة بزهور متفتحة. 


و ب 2 1 د وانروو 
تدور كالبخور حديفه من زهور 


أ َيل لبي ماف بري:! 
سرش يريا لَيْسَت أَكْثرٌ مِنْ أَْض قَاحِلّة: 


ار ع 2 


مم لسو ف 
لَكِنَيِي م مَعَ ذَلِكَ لَمَحْتٌَ شَيْنَا َرِيدًا! 


مَعْبَدَا في ظِلآلٍ الأخرّاجء 
رق ل كنل ا وق جر لاف 
حيث الكاهنة الشابة» عاشقة الزهور, 
كَانّت تَمْضِيء وَالْجَسَدُ يَفُورٌ بالا.' سُرَارِ السَّاحَنَة 
فَاتِحَة نوها ِلنْسَائم الْعَابرَة؛ 


5 0 2 
لنرْعِجَ الطيورٌ اشر عفنا | عياف 
رَأَيْنَا أنّهِ كَانَّ مِسْتَقَةَ ثلاث أذرُع 


طَيُورٌ جَارحَةٌ جَائِمَةٌ عَلَى طَعَاِهًا 

و اسفن و تم ١‏ ل عر لالش م ا 
كانت تدمر ياهتياج جثمَّان مَشْنوقٍ ناضحج. 
غَارِسًا كُل مِنْهُم ‏ مِنْقَارَه الْمُلَوَّتَّ كَآلَه 
5 12 7 5 550 رم ا ال 

في كل الأرْكَانٍ الداميّة مِنْ هذا الْعَمَْن؛ 


02 1 5ه 1 دة ب ا رلير 

0 
0 5 0 ع 8 ,> 95ج4هى 

وَجَلاَدُوى 56 لَمُنْحَمُونَ 5 بَشِعَة 


خصوه تماقا بصَربَة منقار. 


تَحْتَ الأَقُدَام َطِيعٌ عَيُورٌ مِنْ ذَوَاتِ الأزبَع» 
موث 2 +2 0 

والخطم مَرفوعء يَحوم وَيَطوف؛ 

حَيَوَانٌ أضْحَمُ كَانَيَتََرَكُ في الْوَسَط 

مل جَلَدِ مُحَاط يمُسَاعِدِيه. 


5 القَاطِن اكير ياف نا أبن سَماء وامعة 


تَكْفِيرًا عَنْ مُعْتَقَدَاتِك الشَائئَة 


وَآنَامٍ حَرَمَنَكَ مِنَ القَبْر. 


أيّهَا الْمَمْنُوقُ الأَحْمَقٌء عَذَابَانُكَ عَذَابَاتِي! 
وَأَحِسٌء لَدَى رُؤْيَةِ أعْضَايِكَ الْمْتَمَاوجَة: 
بِالَهْرِ الطّريل مِنْ مَرَارَةالْحَذَابَاتِ الْقدِيمَة 
يَعُودُ مِنْ جَدِيدِ مثل فَيْء إِلَى فَمِي؛ 
أماكلكه أيه الكْطان التاق ذن لذ كى الخالية: 
أَحْسَسْتٌ بِكُل الْمَنَاقِيرِ وَكُلٌ الأَفْوَاه 

لِْعِريانِ الَارَةوَالتمُورِ السّؤْدَاء 

الي كانت تنعت دزا في المامتق اوش لشو 


شما قانك قافر ف والك كان شوياء 


5 


ِِ روك م 000 َ 
َع لِك فَكُل شَيْءِ كَانَ بال بي أَسْوَد َموي 
ا أسَفَاه! مَكََْتُ كَِي في هَذِهِ الِْصّة اميه 


في جَزِيرَتِكِ» يَا افينوس»! لم أجد سينا مُنْتضصبًا 


ا 00 


كه قم وا 18 ال 


-آه! إِلّهِي! فَلتَمَْحْنِيَ الْقَوةَ وَالسجَاعَة 


بين 


5-5 
عه 


عَلَى تَأمّلٍ قلي وَجَسَدِي بلا اشْوئْرَاَا 


11 
الحُبٌ وَالجُمجُمَة 
قاعدة قنديل قديم 
«كيُوبيد) جَالِسَ 
وَعَلَى هَذًَا العزقي يفك الكنتزه بمو 
مَعَ الضَحِكِ السَّفِي 


44 7 بي 5 
فقاعات مستديرة 

تَتَصَاعَدٌ فى الْهَوَاء 
كَأنمَا لِتَنْضَمَ إلى الْعَوَالِم 


فِي أَعْمَاقٍ الأثير. 


الْكْرَةٌ الْمُضِيئَة وَالْهَسَّةَ 


+ سو رمه وير 


تفجرٌ وَتَيْصق رُوحَهًا النجيلة 
ا 2 
مكل جلو أذهبي» 


- «هَذْه ل الركفة 5 لماه 


مَنَى سَتَنتَهي ؟ 
لَذَنَّ م > مايه في الوا 


يا الْوَحْسٌ الْقَايِل هُوَ مُحْيء 


وَدَمَى وَلَحُوى!». 


م66 


تصمرد 


١14 


إنكار سان بيير 


ما اَي يَفْعَلهُاللّإِذَن بهذ الْمَوْجَةٍ من اللّعنّات 
ّي تصَاعَدُ كل يَْم ِلَى مَلاَِكَته الأعِرّاء؟ 
يَغْفُو عَلَى الصَّحَبِ الْعَذْبٍ لِتَجْدِيفنَا الْمُِيع. 


اطع 


5 


نات النهداء والقدوه 

2 6 م 57 8 5-2 0 3 9 ورد عر ساس 
طالمًا أن السَّمَاوَاتِء عَلَى الرَّعْمِ مِنْ الدّم الَذِي تُكَلْفَه سَهَوَائْهَا 
لم ف ليلاي يندا 


0 


-آه! يَسُوعء فلْمتَدَكّر حَدِيَةَ الرَُونَ! 
إِلَى مَنْ كَانَ في سَمَائِهِ يَضْحَكُ لِصَوْتِ الْمَسَامِير 
ال ينها خااذون شل ين لغينك الع 


4 


عِنْدَمًا رَأَيْنّه يشل عن الريك 
وَغْدَ الْحُرّاسٍ وَالْمَطَابخ 
وَعِنْدَمَا أَحْسَسْتٌ بِالشَّوْكِ يُعُْوص 


تي ل 5 لير ده 2 
في جُمْجْمَتِكَ التي تَعِيشُ فيهًا الإْسَانِيَةُالْهَائِلَة؛ 


ا سير 7 اه 0 

وَالثقل الرّهِيبٌ لِجَسَدِك المُحَطْم 

كم سام 101 عرزن سار لودو “ديه 

عِنْدمَا بَسَط ذْرَاعيك المَمَدُودَنِين 

2 سرع 3 4 2 

فسَال ذَمَك وَعرّقك مِنْ جَبِينِكَ الشاحب» 


مَامَ الْجَمِيع» 


وَعِنْدَمَا وَضَعْوك هَذَفَا أ 
ل لوط اب ا ل “دن 
أحلمت بهده الايام المشرقة الجميلة 

م ل 0 اف 2 انه 

عِنْدمًا انيت لتحقق الوعد الابدى» 

عِنْدَمَا وَطَأتَ, وَأَنْتَ تَمْتَطِي حِمَارَةٌ رَقِيقَة 


37 


ال مو لقص لمر قوم الع كاقة 
عند ماه و لاك جد مُفْعَمٌ بِالأمَلٍ وَالشَّجَاعَة 
لَمَحْتَ بِالسَّوْطٍ بكل قُرَّتِكَ مَؤُلاءِ التَجا الوا 


عِنَدمَا كدق يل سَيدَا؟ ألم يَخْتّرق اندم 


جَنْبكَ قَبْلَ الْحَرْبَةِ يكثير؟ 


ل لحف 


- بالتاكيد بالشّنيَة زي- كنت سأؤعل رَاضِيًا 
عن عَالَم َيْسَ الْفِعْلُ فيه شَقِيقَ الْحُلْم؛ 
فَلآسْتَخدِم السَيتَ وَلأمُت بالسّيف! 


«سَان بيب" أَنْكَرَ يَسُوع... وَحَسَنًا فَعَل ! 


اليل 


هابيل وقابيل 


00( 
يَاجِنْسٌ هَابيل» قَلتَنَم وَكون وَتَأكل؛ 
انفد اش ف 
يا جِنْسٌ قَابيل في الطّين 
فلتَزحف ولتم لثمت في بؤس. 


- م 0 رع 
. بيل تضحتك 
يا جنس هابر 2( حد 


ورا ه وميس © - 
تُدَعْدِعٌ أنْفَ الْمَلآك! 


يا جِنْسَ قابيل» أن يكو 
لِعَدَاِكَ هاي أبَدَا؟ 


يَا جِنْسٌ هَابيل» فَلْمَرَ بُذُورَك 


17 


تَعْوِي مِنَ الجوع مثل كلب عَجُوز 


يَا جِنْسٌ قَابيلء وَالْقَلْبُ مُسْتَعِل 
َلْتَحْدَّرْ مِنْ هَذِهِ الشَّهَوَاتِ الُْبْرّى. 


رديه 


00 
آه! يا جئس هَابيل» جنك 
متخصمة الأرفن المتقيطة! 


6ن 2 و 
1 سَ قا 7 تياو 
بيلء مهمتك 
ا 8 
2 
م 


78 0 0 و و سس 
50 3 6 0 
يحفى يصورة مر ص صية: 


يَا جنْس هَابيل» ها هُرّ حَارُكُ: 
التَضْل انْهَرَمَ بِالْحَرْبَة! 


وَلْقْطِحْ بالرّبٌ إِلَى الأرْض! 


ا 


١6 
ابتهالات الشيطان‎ 
مس‎ 0 7 6 0000 5 
أنت. الأعلمٌ وَالأَجْمَل فِي المَلاَئِكَة‎ 


َائَكَ اليب بفِعْل الْقَدَرِوَحْرِمْتٌ مِنَ الْمَِيح 


يا 


7 5 م 0 ا 5 3 
يها الشيْطانء فَلمَسْفِقُ عَلَى بُؤْسِي الطّويل! 


| 


وض ع 
يَا أمِيرَ المَنفى. يا مَن أوذي. 


وَمَنْ تنص لاعن المزيفة أعوى انما 
1 ةيه 12 عه َ 
يها الشِيطانء فَلتَسْفِقٌ عَلَى بُؤْيِي الطّويل! 


00 57 و و 35 2 ا 02 >2 
أنت العَليم بكل شَيّءٍء الْمَلِك العَظِيمٌ للأشْيَاءِ الحفيّة 
ا ياء 2 ره - م | 


لبا المألوت فدات الإنصاية. 


ث :2ك هه ا 
يها الشيطان. فلتشفى على بَؤْسِي الطويل! 


ع هد ار يوك 00 بيرقل واه 
يَامَنْ حَتى لِلمَجَذْومِينَ وَالمُحْتفَرِينَ المَلِعُونِين) 
تعلدنا لشب فذاق المردوسن: 


يّهَاالشَيطَانُفَلتُمْفق عَلَى بُؤسِي الطّويل! 


عو رعو 


يها الشَّيْطَانَ فَلْتُمْفِقُ عَلَى بّؤْسِي الطّويل! 


31 


نت الَذِي تَمْتحٌ الطَّريدَ يلك التّظرَةَ الْهَادئَة المتَرَقعَة 
الج كلع الكشق تفج باليققة 


كذ رن 5ه 1 5 ج25:.: شم عه 3 
أَيَهَا الشَيْطان» فلتشفق عَلَى بُؤْسِي الطويل! 


أنْتَ الذي تَعْرفٌ في أي رُكْنِ مِنَ الأَرَاضِي الْحَاسِدَة 


08 


فى الدّب الْمَيُورُ الأَحَجَارَ الْكَرِيمَة 
له 2 427 عى دووهة ‏ هه رس 5 سد 
الشيطان, ف فَلتَمْفِنٌ عَلَى بُؤْسِي الطويل! 


يفن عكة التصز د تدرف الترمانة العديقة 


ك5قة 


ترا 1 زو قر روه ا مل م او ار ا ا 
وت "ا قاين ع قر جرواع 6 جود ابراه الوق 0 
أَيهَا الشيطانء فَلتشهق عَلَى بُؤْسِى الطويل! 


ع مو وف ا ا 0 0 
يَا مَنْ يذه الضحمّة السقطة 


- 


عَنِ السَّائِر فِي نَوْمِهِ العبال على عانة 8 
يا الشّيِطَان فَلْشُمْفِلُ عَلَى بُؤْسِي الطّويل! 


2 53 0 4 2 0 2 02 
أنْتَ الذي تلطف. بصورَة سِحْريَة الْعِظامَ العجوز 


لِلْمَخْمُور الْمُتَأَحَر الَّذِي دَمْسَنْهُ الْحْيُول» 
23 العطات ا إاوة ًِ ١‏ 


أَنْتَ الَّذِي تُعَلَمُنَا مَرْجَ ملْح الْبَارُودِبِالْكِبْيت 
مِنْ أجل التَّخْفِيفٍ عَنِ الإنْسَانٍ الْمَزيل الْمتَالّم 


لس 0 5ه #1 جئفى:.ه سم وه َ 
يها الشيطان» فلتشفق على بؤْسِي الطويل! 


أنْتَ الَذِي تَضَعْ عَلاَمَمَلكَ 0 الْمْتَوَ اطي الْبَارع 


عَلَى جَبِينِ اكريسُوس» الْوَغْدٍ الْقَاسِيء 


ًا لمان تق َلَى بسي الطّويل! 


ا 0 1 1 اه 
أنْتَ الَّذِي نَصَعٌ في عُيُونِ وَقُلُوبٍ الْمَبَيّات 


الإيمَانَ بِالْجَرْح وَحُْبَّ الْخِْرَق» 
عا نل توا عله وداسكة دوه 9 | 
أيهَا الشيطان» فلتشفى على بؤْسِي الطويل! 


َا عكار الْمَْيّْنَ وَمِضْبَاحَ الْمُخْتَرِعِين 


ة اة ار الوه 
نجي المَسْنوقِينَ وَالمتامِرِين» 


يها الشَّيْطَانَه فَلمُشْفِقُ عَلَى بؤْسِي الطويل! 
أَنْتَ الآَبُ الْمُخْتَارُلِمَن طَردَهُم الآبُ الب 


في سَوْرَةٍ عَصَبِهِ ين الْفِرْدَوْس الْأَرْضِيّ» 
أيّهَاالشّيْطَانَه وَلتمْفِقُ عَلَى بي الطّويل! 


صلاة 
او له م 2-1 ىس بي 
المجد وَالثناء لك» ايها الشيطان» 
م و12 ادف عساور ةا 
فى اعالى السَمَاءء حيث هِيمّنت» 


14 


ا 0 2 ره 2 2 65د 06م اس 5 اه 
وَفِي أعمَاقٍ الجَحِيم؛ حَيث تخْلم مَهْرُوماء في صَمْت! 
اه 


َلمُوَمّنْ لِرُوحِي أَنْ تَرْقْدَ بِجَانِيك 
ل هَ أن 


ِ- 
.0 
أ 2 


0 


اليموت 


ل 
موت المُحبّين 


فى 


رسع ## مس 2 يغدوهر رف 3 00 
سَتكون لنَا أَسِرَّةٌ مُفَعَمّة بالأريج الطفيف» 
ل لد قو 

وَأرَائِك غايَرَه كالقبور. 


ع دإ 10 
وَزُهورٌ عزبية على الرفوف» 


متَنَافِسَيْرٍ في اسْتِهْلآكُ حَرَارَتهِمَا الأخيرّة 
رعه عع سإسصس ع 6م 2 ره 
سيصبح قلبانا شعلتين شاسعتين» 


تذكناة أضد انها الم دوج 


ص 


في رُوحَيْنَاء لْمِرَاتِينٍ ا 6 لشقيفتين. 


ا اك 3 كانت ةوس و الكتدج اوق يه 
وذات مسَاءِ مَجْبُولٍ من الوَرَدِي وَالارْرَقٍ الروحيء 
“و اا انار ع عد 

سَنْتبَادَل وَمْضَه بَرْقَ وَحِيِدَة 

مثل آم طَوَةه تَفِيض بالْوّداع؛ 


رف 


فرية 


. مساصمة 0-0-7 2 غ7 ٠.‏ ام 3 
وفيما ع سَياتى مَلآكء فِيمَا يَْتَحَ الأبْوَابء 
9 تن د كن 2 اه اس 

لخي في إخحلاص وَالتَاج؛ 

الْمَرَايَا الكَامِدَةَ وَالشعْلآتِ الْخَامِدَة. 


يفن 


مَوت الطْقَرَاءِ 


اه 2 


تُ الذي ؛ يُعَري) 5 كنذا وَيَمْنَحُ الكياة؛ 
مُوعَايَة الكدق وغ الام الرشيد 

ي يثيرنا وَمُشْكِرْناء مث إكصير 

ا الْحَمِيّةَ عَلَى الْمَسِيرِ حَبَّى الْمَسَاء؛ٍ 


5 


رص 0ه 0-4 قو .8 
خلال العاصفة» وَالثلوج. وَالْجَلِيد 
لت ا 6 
هو الضياء المرتعش فِي أفقنا المظلم؛ 


دمو و 


ا الشَّهِيرٌ الْمَرْسُومُ عَلَى الْكِتَابء 


حَيث يمك للق أن يكل وَيَنَامٌ وَيَجَلس؟؛ 
وموك تتسيا ماده المعتاطيية 
النّوْمَ وَمَوْهِبَةَ الأخلام الْمُذْهِلَهَ 
و ا 00 
وَيُعِيدُ صُنْمَ سَرِيرِ الْفَقَرَاءِ وَالْعَرَايَا؛ 


0 


م ل ايو م عر 0 ١‏ - 

هو مجد الالهة» ومحزل الغلالٍ الروجيء 

ور و و 5 5 وي مس 

هو كيس نقودٍ الفقير وَمَوْطِنْهُ القديم» 

نا د ا 06 3 : 1 
هو الرُوَاقَ الْمَفْتَوحٌ عَلَى السَّمَاوَاتٍِ الْمَجْهُولَةَ! 


1١7 
موت الفثانين‎ 


كَمْ مِنْ مر يَنْغِي أَنْ أَهْرٌ أَجِرَابِي الصّغِيرَة 
وأقل جوت ترف 55 الْرَسْمْ م الْكَيِيب؟ 
مو 0 د الطَيعةٍ ة الْمَجَازِيّةَ 


ا 


خرف رُوحَنَا في دَسَايْسَ بَارعَة 
وَنَهْدِمُ الكَثِيرَ من الْمَياكِل الْقِيلّة 

بل أثل 0 ن الْحَظِيم 

الّذِي تُفْعِمَْا ما رَعْبَنّه اليو بالتَحِيبِ! 


م ده سه 3 تر رمو ري 
ردس ل 2و 3 0 2 4 
وَهَوْلاءِ النْحَاتونَ الْمَلَعُونُونَ الْمَوْسُومُونَ العا 


الّذِينَيَمْضُونَ في طَرْقٍ صُدُورهم وَجِبَاهِهِم 


200101 


2 اد حِيدٌ «كَابينُول""' ع وَقَاتِمَةَ! 


5-00-0992 


2 
0 


)١(‏ أحد تلال روما السّبعة؛ حيثٌ كان الجنرالات المنتصرون يصعدُون بعد انتهاء المعركة. 


6 


15 


نهَاية النّهَار 


لعو مطة 2 8 م 


تركض وَثْر قص وتتلوى بلا سَبَب 
الْحَيَاقٌ صَفِيقَة صاحمة. 


وَأيضَاء ما إن يَرْتَقَى 


الل الشَّهْوَانِيٌ الأو. 

مُشْبعًا كل شَىْءٍ > حَتَّى الْجُوع» 
مَاحيًا كَُّ شَيّْءٍ) سس َََ العا 

ول الشّاعُ لِنَفْسِه: اا 


رُوجي» سَأن فَقَرَاتِي» 
تَلَْمِسٌ يلَهَْة الرّاحَة؛ 


وَالْقَلْتُ مُفْعٌٍَ بَالْحْوَاطن الكتييق 


ارده 


برت 


0108 ٍِ 
0 

ااه 3 1-3 

1 #راع 


150 


م م 


حُلمُ شخص فضولي 


0 8 ع 0 3 

أتَعْرفَ مثلي» الألَمَ العذب» 

و 5-5 ندع "6 حب ار ولا مسمس 2-5 
وتجعل الآخرين يُقولون عنك: «آه! يَا للرّجل الفريد!» 
عه 53 2 5 ا ا 0 

- كنْتٌ أَمْضِي إِلَى الْمَوْت. وَفِي رُوحِي الْعَاشِقَةَ 
ولالا روم ب مه ع9 ا 5 

شهوة مَمْرْوجَة بالرعب. مَرَضٍ خصوصِيٌ؛ 

مكاي كر" رفي 2 2 

عذاب وَامّل حخيء بلا مزاج متمَرد. 

ل واس 5 5ه رظعو؟ يه 
وَكُلَمَا كَانّت السَّاعَة الرَمْلِيهُ الْمَمْنُومَة تفْرِعٌتَفْسَهَا 
مق اعد م ا 6 َه م - 

كان عذاين يزذَاد سْرَاسَهُ وعدوية) 


كان لبي يَنْقَطِمْ عَنِ الْعَالَمِ الْعَادِيّ. 


ره و م 02 - 2 
كنت كالطفل الشره لِلاسْتَعْرَاضات» 
الكاره لِلِسّبَارَةٍ كَمَنْ يَكْرَهُ الحاجز... 
5 ماعدةه 0 رعراه 

أخيرًا تَكَشْفتٍ الْحَقِيقَة الْبَاردَة: 





)١(‏ هو فيليب نادار» المصوّر الفوتوغرافي الشهير في حقبة «بودلير»» وصديقه. 


حوة 


كُنْتُ مَينا بلا مُقَاجأَة: َاْمَّجْرُ لريب 
0 


كان يَلِمَنِي. - وَمَادًا! أَهَذَا كل شَيْ 9 
كَانَت السَمَارة دبكت وَعُدْتُ مَاأرَانُ أتتظر. 


تحر 


١ك‎ 


الزحلة 
( 


10 
إلى مكسيم دي كام 
00 
3 2 0 “عر اتن فو 
ِالنَسبَِ لِِطَفْل الْمْحِبٌ لِلَْرَائطٍِ وَالنقُوشء 
فالكون افكاول تيك رايط 
أه! كم الْعَالم كبر على ضَوْءِ المَصَابيح! 
وَفِي عيونٍ الذكرّى كم هو صَغِير! 


ا د 0 ب و .6 عه - 

ذات صَبَاح نَرْحَل»ء وَالرَأْس مُفْعَمَّة باللهيب» 
وَالْقَلْبُ مَعْمُومٌ بالضَّغِيئَةِ وَالرّعَبَاتِ الْمرِيرَة» 
وَنَمْضِيء مُمتَفِينَ إِيقَاعَ الْمَوْج» 


- 
حو ١‏ عه 


مُهَدهِدِينَ لا نِهَائيَنَا على نْهَائِيَةَ البحار: 


25 ع م ُ 20 > قايره م 
لبَعْض مُبْتَهجون بِالابْتِعَادٍ عَنْ مَوْطِنِ كَرِيه؛ 
(١)كاتبٌ‏ وصحفيّ» صديق «لبودلير». له كتاباثٌ في أدب الرحلات. 


ارذرة 


1 لوي - سس وعد 9 
خرون. عن رعب مهادِهم» ونبعض حر 


5 
3 


ُتَجُونَ روا في عون ار ره 
يمري" الطاغة ذات التطور الخطرة: 


0 وك ابراه 0 ا 1 بت رين 2 اه سك 

وَحَتى لا يَتحَولوا إلى حَيوَانَاتِ يَسْكْرُون 

ِالْمَضَاءِ وَالضّيَاءِ وَالسَّمَاوَاتٍ الْمُشْبَعِلّة؛ 

520و 2 رسكو ص 

وَالتلح الذي يتَاكلهُمء ال وان التي للروو باللكابيي: 
تَمْحُو بِبْطْءِ عَلَمَاتِ الْقَيُلآت. 

عور ا م ل ل 0 سات 

لَكِنَ الرَّحَالَة الْحَقِيقِيينَ هم أُولَيِكٌ الَّذِينَ يَْتَحِلُون 
مِنْ أَجْل الارْتِحَال؛ بعَلُوبٍ حَفِيفَةِ» َِيهَةٍ الْبَانُونَات 
هس اير ع > د تعر 1 

لا يَبتعِدَون أبَدا عن قدّرهم» 


وَبدُونٍ مَعْرِقَةِ السَّبّبِء دَايمًا مَا ب ا : هنًا! 


صا 


2 


أُولَيِكَ الْذِينَ تَتَجِذ تَتَحِذُ رَحَبَانُهُم شَكُلَ الْعْيُوم 
000 2 
وَيَحلمون» كَأَحَدِ مُجَنْدِي الْمذْقَعِيّة 
يشَهَوَاتٍ شَاسعَة مَتَغَيرَة) مَجْهُولَة 

لم يَعْرف الْعَقَلُ الإنْسَانِيٌ اننا 


هه 
كر لد رس له الدراطة لكر 


)١(‏ ساحرة «الأوديسا» التي حوّلت رفاق عوليس إلى حيوانات. قبل أن تعيدّهم إلى حالتهم الأولى. 


و 


في رَقصَيَهمًا وَقَمَرَاتِِمَا؛ فَحَنَى في نَوْمِنا 
8 0 3 


مصير فريد فيه تتتذل الغاية 

وَطَالَمًا أنَّنَا في لمَكّانء فَرُبّمَا فى أَيّ مَكَانَ! 
ع2 0 3 5-3 ا 2 ع تو عرء 

حيث الإنسّان» الذي لا يكل أْمَلهُ أَبَدَّاء 


و لت ما دض سل 2 م وه رست )١(‏ 
روحنا ثلائية الصواري بَاحئة عن إيكاري ؛ 
صَوْتٌ يَتَرَدّدُ عَلَى الْحَِدْ : هلح فح الْعَيْن!) 

صَوْتٌ مِنْ فَاعِدَةٍ الصَّارِيء مُتَوَقدٌ وَمَجْنُون يَضْرّخْ: 
(الحتيابه الجن .. السَّعَادَ 5ت الْجَحِيم! صُخْور! 
و 

كل جَزِيرَة 


0 ره رسع ار قسس 
هي (إِلْدورَادُو) مَوْعَودَةٌ من الْقَدَر؛ 


-_ 


35 


شَارت مِنْ طَرَفٍ وجل الْمُرَاقبة 


فاه ف قاين لا 200 
وَالخيّال الذي يَنْصِبٌ عَرْبَدَتَه 





(١)إشارة‏ إلى اإيكاري»». المدينة الطوباوية التي دار حوها كتاب «رحلة إلى إيكاري»» الإتيين كابيه؛. مُنظر 
الشيوعيّة الطوباوية» حيتٌ عَرّف الكتاب نجاحًا كبيرًا لدى صدوره عام 64 


دار 


6د 8 - > ةا ا داه 22 
لا يجد سوَى صَحْرَةٍ كييرَةٍ فِي ضوءٍ الصباح. 


يا للْعَاشِيٍ الْبَائْسٍ لِلْبْلْدَانِ الْحَيَالِيه! 
أينْبَخِي وَضْعُه في الْحَدِيدِ أم رَمْيُهِ في الْبَحْرء 
هَذَا الْبَكَارِ الْمَخْمُورِ مُخْترع ع الأمْريكَات 


الذي بريد ذُ وَهْجّه اللّجّدَ مَرَارَةِ؟ 


مَكَذًا لمك لمر السَّائِرُ في الأَؤْحَال» 
ربعم اروم يه اس سي اس 8 ًّ 

عَيْنْهُ اله ماع 2 0200-7 
في كُلّ مَكَانٍ نُضِيِء فيه شَمْعةٌ فُونحا. 

ليق 

الرّحَالَهُ الْمُدْهِسُون! أي حِكَايَاتٍِ تَيبلَة 
00 

ان ل دض جر لكر 
َلْتَعْرِضُوا لَنَا جَوَاهِرَ 0 اليه 
هَذِهِ الْحُْلِيٌّ الرَّائِعَةَ» الْمَجْبُولَة مِنْ تُجُوم وَأَير. 


2 


2 


6 


ان م ل عت مو 
ريد السّفرَ بلآ بْخَارٍ وَلا شِرَّاع! 
)١(‏ مدينة إيطاليّة قديمة اشتهرت بالملذات» على عصر «هانيبال». 


حر 


وَلإِبْهَاجٍ ضَجَرِ سْجُونْنا 
لتر على أروَاحَنا المتقواط: 5 الفماشي؛ 


- 


ِكْرَيَانَكُم الَّتِي يُوَطُرُهَا الآقاق. 


ةير بي 7ج رعمر 
فلْتَقُولُواء مَادَا رَأَينمِ؟ 


6 


ل كم و 3 
«رَأيْنَا نجومًا 


وَأَفْوَا جا ينا 


انما الت 


رَغْمّ اْكَئير مِنَ الصَّدَّمَاتٍ وَالْكَوَارِثِ الْمُفَاجِئَتَ 
فَكَثِيرَاما أَصَابَئًا الضَّجَد كَمَا هُنًا: 


مَجْدُ الْمُدَنِ في السَّمْسِ الْغَارِبَه 
كَانَ يُمْعِلُ في قُلُويَا شَوَْا تدا 
لْمَوْصٍ في سَمَاءِ ذَاتِ انْعِكَاسَاتٍ فَائَة. 


الْمُدُنُ الأغْتىء الْمَشَاهِدُ الطَبيعِيةُ الأَعْظّم 
لَمْ تكن لَهَا أَبَدَا الْجَاذِيةٌ الْعَامِضَة 

لِتَلْكَ التِي صَنَعَنهَا الصّدْفةُ بالْْيُوم. 
وَدَائْمًا مَا تَدْفَعْنَا الرَعْبَة إلَى الْقَلقَ! 


وخر 


وَالْمْْعَةُ تَمْتَحُ الرَعْبَةَ قو 
رَغْبَةَ يلْكَ الشَّجَرَةَ الْقَدِيمَة الي تَسَْخْدِمُ اللَذَةَ كماد 
فَحَنَّى لَوْ كَانَّ لِحَاؤّكَ يَزْدَادُ سُمْكًا وَيَجِفَ 
أَعْصَائكَ تُرِيدُ رُؤْيَةَ السَّمْسٍ عَنْ قُرْبٍ أَكْبَر! 
أَسَتَكْبْرِينَ دَائِمّاء ينها السّجَرَةٌ الْعَظِيمَةُ الأكثْر رُسُوعَما 
مِنَ السّرْو؟ مع ذَلِكَ جَمَعْاء بعِنَايَة 
بَعْضٌ التّخْطِيطاتٍ لأَلبُومِكُم الشَّرِه 
أَيّهَا الأَشِفَاءٌ اَذ يذ كل تاباو يه الم عيذ ماما 
َدَّمْنَا النّحِيةَ لمَعْبُودَاتِ ذَّاتٍ حَرَاطِيم أَفيّال؛ 
لِعْرُوشٍ مُرَيَةِ بجَوَاهِرَ وَاِضَة؛ 
شر مت تكو متها لزي 
لما لما مما لجال مركا 


علايس تُعثل شكُرا لْميُونا 
نْسَاءٌ أُسَتاهنّ وأظاف من ملوئةة 
وَحُكَمَاء مُشَعْوِذُون تُدَاعِبْهُم الأفعى». 
للد 
وعَاذَا اذا انض ؟ 
0 
ينها الْْقُونُ الطَّمُولِية! 


0 


0 الكيء الأسَاييّ» 


رَأَيْنَا في كُلّ مَكَانِء وَدُونَ البَحْثِ عَنْد 


1 


مِنْ أَعْلَى حَنَّى أَسْفَل السُلَّم الْقَاتِل 

الْمَشْهَدَ اْمُمِلَ لِْمُجْر الأَبِدي: 

المَرْآهُ الْعَبْدُ الدَيِيٌ الْمْتَحَجْرِقَةٌ الرّْنَاء 

الْعَاب دم َيِه بلآضَحِكِ الْعَاشِقَُ لِنَْسِهَا بلا تعرز 
وَالدجُلء الطَّاغِيةٌ الهم الدَّاعِيُ الْقَاسِي وَالْجَشْع 


ضوع 


عبد العو وس يو القداوة 


المجَلدَدُ د الْمُسْتَمتِمُ ١‏ العامة 
الْحَفْلٌ الفس و ممع بالدّم؛ 
شم الشلطة الذي يُوعر الطاغية) 


وَالعَحْبُ الْعَاشِق [لتوط :الم كن 


أَدَْانَ كَثِيرَةٌ مُسَابهَة ِدِينئاء 


و 


34 


كلَهَا يري إِلَى السَّمَاءِ؛ وَالْقَدَاسَة 
2 0000 شَخِص مُرْمَف 


م . ا ا ؟وع 8 57 
تَبحَث فِي الْمَسَامِيرِ وَعرْفٍ العنق عن اللذة؛ 


الخو 


وَالإنْسَانية رموه سَكْرَى بِعَبْقَريتهَاء وَحَمْقَاء 
الآنَ كما كَانت في الْمَاضِيِ 

ضرح إلى اللو في عَدَايهَاالرِيب: 

آنا ترفو شدي سن َلْعَنْكَ!» 


م 
م 


لتاق الجوو عبات وخر 
يَتْركُونَ الْقَطِيمَ الْمَظِيمَ فِي حَظِيرَةِ الْقَدَ 
1 مَلْجَأَهُم فِي الأَفيُونِ الْهَائْل! 


4 
مَعْرَِة مريرَة يلك الَّتِييَسْتَِدُهَا اْمَرْءُمِنَ السّفَرا 
َاْعَالَ الرّتيبُ وَالصّخِيرٌهالْيوم؛ 
يُرِينَا صورَتَنًا لامر وَعَذَاء وَذَاقيا: 


وَاحَةٌ مِنَ الرَّعْبٍ في صَخْرَاءَ و ف اليك 


ينبني الرّحيل؟ أم الْقاء؟ 0 سْتَطَعْتَ 0 ا 


وَلتَرج ؛ إِنْ كَانَ م رُورِيا. أَحَدُهُم ضء وال 
ضَرَورٍ 
ار 


الرَّمَن! هُنَاكء وَا أَسَمَاه! الدَّاكِضُونَ بلا هَوَادَةَ 


5 


رن 


مثْل الْيَهُودِيٌ التَائِهِ وَمثْلَ الْحَوَارِيّينَ 
0 1 0 00 ل م تكولا مقيكة: 


وَحِِنَمَا سيِصَعٌ في النَّاية قدَمَهِ عَلَى عَمُودِئا الْفَمّري» 
سَتَمْلِكُ الأَمَلّ وَتصِيح: إلى الأَمَام ! 

وَمِثْلَما فِمَا مَضَى رَحَلَْا إَِى الصّين» 

وَالْعيُونَ مُحْدَّقَةٌ ِي الْبَحْرِ وَالتّعْرُ في الرّيح 


ماع مع لاه َس 
بقَلْبِ مُبتَهج لِمُسَافِرِ شَابِ. 
فَلتَنْصِتوا إِلَى هَذِهِ الأضْوَّاتء السَّاحِرَةَ الْجَنَائْية 


3 و ف فاه وان ا ولق يي 
التي تغني: «مِنْ هنا! يَا مَنْ يُرِيدُون 


أَكُلّ النُونّس ي الْمُحَطَر! فنا نَجْنِي 

ل ل 
تَعَالَوا اسَكرُوا بِالْعُذُوبةِ الَْرِيَة 

لِهَدَا الأصيل الَّذِي لأيَتَهى أَبَدَا!) 


5 ع ؛روو دع عرة ص اه 0 

من النبرَةٍ المعهودَةٍ تكتشف الطيف؛ 

ا و ()وه وأ او مر 

هناك صَدِيقنا بيلاد يَمَدَ ِرَاعَيْه لنا. 
«لإنْعَاش قَلْباكَ فَلتَسْبّح إلى حَبِيبَتِكَ إليكيرًا!) 
د رارف فو ره ممه ا 5 

ذلك مَا تقوله مَنْ قبلنا ركبَتَيْهًا في الْمَاضِي. 


7 
اس ل ا يو ع ا لي 

يها المَوْتَء أيهَا الْقبْطَان الْعَجُوزُ هُوَ الْوَقْت! فَلْمَرْقَع الْمِرْسَاة! 
هَذِهِ الْبلاد تُضْجِرناء أَيّهَا الْمَوْتُ! فَلَتبْحِر! 

َإِذَا ما كَانَت السَّمَاءٌ وَالْبَحْرُ سَوْدَاوَيْنِ كَالْحِبْ 


عير 


ع ىَّ 3 م2 2 َ كد 
عا أأس ‏ هم ع 
1 التي تعر فها مَلِينَ بالاه ١‏ 


َتَحْنُيِينُ وَهَذِ لتر تُخْرِقُ حُفُولن 
أن َعُوصٌ فِي قَاع الهَاِية أ اْجَحيمء أو السّمَاءِ ما لَْق؟ 
فى قاع الْمَجْهُولٍ لِتَعْثْرٌ عَلَى الجِيد! 


)١(‏ صديق» وابن عم «أوريست». 


مده 














1 ايك ت 2-8 ب 1 8 
ْ جو ) 
8 ا 0 3 











2 اي 3 


غلاف الطبعة الأولى من « البقايا» لبودلير 


5 


تنبيه من التاشر 


35 اليو تكبو لدو روط هات ريه مطحي خذان أوغير شور وا لم 
عتقد السّيد «شارل بودلير» أنه من الضروريّ ضمّها إلى الطبعة النهائيّة من «أزهار 
لع 

وذلك ما يفشر عنوانها. 

وقد قدّم السيد «شارل بودلير» هذه القصائد منحة ‏ بلا تحفظ ‏ إلى صديق قرّر 
نشرهاء لأنه يأمل في الاستمتاع بهاء ولأنه في سن يحب المرء فيه مشاركة أحاسيسه 
مع أصدقائه الذين يضفى عليهم فضائله. 

وسيكون الناشرء في الوقت نفسه. منتبهًا فيما يتعلق بهذه الطبعة ‏ للمائتين وستين 
قراءة المحتمّلة» والتى تمثل تقريبًا - لناشرها التطوعي ‏ الجمهور الأدبيّ في فرنساء 
طالما أن الحيوانات قد اغتصبت عن عمد الكلام عن البشر. 


١ 


غروبٌ الشمس الرُومَانتيكيّة 


كم السَّمْس يله عِنْدمَا لُشْرْ ف عَطَلة تماق 


ممه 


وَنطِقُ إِلَيَاتَحِيّةَ الصّبَاح مِثْلَ الْفجَار! 


2 ذَلِكَ الذي كر يد 
2 امه و 2 0 ه 0 
تحية غروبها الاروَعَ من حلم! 


ره 


5-0 اءه اما ا عاك عن 0 0 
| 0 
إن راج نال انس شاقن 


لتَلتَقِط عَلَى الأَكَلَ شعَاعًَا مَائَلهً! 


َكَنتي قيفي سُدَّى الله الال 
8 2 مب ّ 
فَاللْيل الْفَاهِرُ يْقِيمُ إمِْرَاطُورِيتَه 


ا ام ا ا ا 
مظلمة رَطبة جنائزية» وَمّلّى بالرجفات؛ 


3 و مم 
رَائَحَةٌ الف ا و 
انحه لقبر تسبح في الظلمّات» 
عاط .ال سير 
وَقدَهِ 1 ا ا و ع 7 31 . 
مي لخائفة تَهْرِسء عَلَى حَافةٍ المُسْتنْقَع 


م 


منادء عر اقطظورة وكلرو 
دِعَّ غير مَنظورَةٍ وَحَلرُونَاتٍ بَارِدّة. 


قَصَائَدُ مُدانة 


محدوفة من «أزهار الشر, 


2ه كاد 2 د 
يا أمّ الألعَاب اللأتِينيّة وَالشهَوَاتِ الإغريقيّة 


8 000 م عقاراه 2 
السَنَاخَيهُ كالشموس» اليه كالبَطيخ» 
نوَشي اللَيَالِي وَالََّارَاتِ الرّائعَة؛ 


0 2ه 9 
آم الألعَاب اللاتِينية وَالشْهُوَاتٍِ الإغريقيّة 


0 


2و 2 


مَبلآَتُ» الْمَاترَة أو الْمَرِحَة 


يَ 


9 2 رميم “و هخ ىت تع 
يَا ليسبوس. حَيْث القبلات كالشلاللات 
3 22 8 1 . > مهس 2 
التي تَسَاقط بلا خوفٍ فِى هَاويَةِ بلآ قرا 
دع ه ودع ده ع وخ اما ع ا 1 
وتجريء متاوهة مهَمَهمّة بلا انتظام. 


4 2 عءه الردينى >5سةه 
اط 0 ا« > ذاعده» 
عاصفة وَسِرَية» محتشدة وَغَائْرَة؛ 


57 1 ره بم وتعرعوا اس 010 
يا ليسبوس. حَيْث القبّلآتٌ كَالشَلالآت! 





(١)جزيرة‏ يونانيّة» ارتبط اسمها في التاريخ الحضاري بالحب «المثى؟ لدى النساء. 


ع8 - 


ره لصوم ع 
حيث لم تبى تنهيدة أبَذا بلآصَدَّىء 


000 


نه ب بك ِثْلَمَا افوس "ع 


لع 0 6 


وَيمْكِنْ لقينوس عَنْ حَق أن تَغَارَ مِنْ سَافو ‏ ! 


الس د دي فريئيه نويه 


0 


3 


لِيسبُوسء يا أَرْض اللْيَالِي السَّاحَنَة وَالَْاَرَة 

الي 00 0 ذَات العيّوقٍ الْعَابَرَوْ الْعَاشِقَات لأجمادهق) 
59 2 مخ 1 

إِلَى مُدَاعَبَةِ الشمَارٍ النَاضِجَة لِبُلُوغِهنء 

مام ماه 3 ذه عَقِيم! 

لِيسبُوسء يا أَرْضٌ اللْيَالِي السَّاحْنَة وَالْفَايَرَةَ 


١ 
ا‎ 


2 أفلآطُونَ الْعَجُوزِ أنْ تكْمَّهرٌ نظرَئه الْعَابسَة؛ 


0” 00 


فانتٍ تستمد 


تسْتمدين عدوك مر عَرَاقَة ة الْمَيُلَتء 
د جر انو اود قد وح تيه 1 1 1 
يَا مَليكة الإٍمبرَاطورِيةَ العَذْبَةَ الأرْض الحَبِيبَةِ النبيلة» 


0 


وَالرَّمَاقَةِ الَّتِي لا تنْقَدُ أبدًا. 
تدع لادلتطون الكو أن يوالها لكان 
(1) عاهرة يونانية» اتخذها «براكسيتيل» كموديل له لما أنجزه من تمائيل فينوس. 
(؟) جزيرة يونائيّة مكرسّة ١لقينوس».‏ 
(1) الشاعرة اليونانية العظيمة» التي عاشت في القرن الثَامن قبل الميلاد. تدور قصائدها الغنائيّة حول حبيباتها 


من النّساء. 


هع 


تَسْتَمِدَينَ عُذْرَكِمِنَ الاسِْشْهَادٍ الأَبدِيٌ 

الْمَْرُوضٍ بلا مَوَادَةٍ عَلَى الْقُُوبٍ الطَّمِحَة 
وَالْدق زات بعرذا ها المستما امعد 
الي تن خَائِمَة عَلَى حاف سَمَاوَاتٍ أخرَى ! 


او عا خ كر 0 5 2 د 
تستودين عذْرَك مِنّ الاسْيَشسْهَادِ الأَبَدئ! 


اطام 


مَنْ من الآلهة سَيَجْوُوٌ يا لسو سنء أن يُكُونَ فاضي 
دَيدِينَ جك الذي شَحْبَ فِي الْحَمَل؛ 

لو لم تن مَوَزِيئهُ الذّهرية 

طناك الذمُوع التي تكبا ديتون الكره؟ 


مه ا إاإكارسه بم فوع د 5 رةه م 
مَنْ من الآلِهَةِ سَيَجَرَؤٌء يا لِيسبُوسء أن يَكُونَ قَاضِيَك؟ 


مادا ُرِيدُ 8 َوَانِينٌ الْعَدْلِ وَا لظَلّم؟ 


ل تراس 8ع مر مضه 2 ع عو روه > 
ينها العَذَرَاوَاتَ ذَوَات الْقَلْبِ السَّامِيء يا شَرَفَ الأزحبيل» 


وَالْحُبٌ سَيَسْحَرٌ مِنَ الْجَحِيم وَالسَّمَاء! 

َمَاذًا تُرِيدٌ ما قَوَانِينٌ الْعَذْلِ وَالظّلْم؟ 

00 م ب عاك بعر أ 5 
2 8 3 1 
لأَغَن سِرّ عَذْرَاوَاتِها الْمُزْدَهِرَات 


ود 


طفع ورهن 8# ىوهي س ك2 

وَكُنْتُ مُنْدٌ الطَفُولَةِ مُنْصَويًا في السُرٌ الأَسْوّد 

لِلضّحِكَاتٍ الْجَامِحَة الْمَمْرُوجة بَدْمُوع كَييبّة؛ 

2 معي 8 5 ناه ومهة ا م 3 
لآن اليسبوس» قد اختارتني من بَينِ الجَمِيع على الأزض. 


وَمنْذَ ذَلِكَ الْحِينٍ أَسْهَرٌ عَلَى قِمّةِ لُوكَات''' : 
ِل حَارِسِ ذي ا 3 

يتَرَصَّدٌ صَد لل تهار تؤينة يرا 
وَمُنْدُ لِك الْحِينِ أَسْهَرُ َلَى يِمَِ وكات 


0 


أَعْرفَ ما إِذَا كَانَ الْبَحْرُ حَلِيمًا وَطَينا 
وَوَسْطَ التََّوْمَاتِ الَنِي ير ده صمو 
مَيَكُوة ذات سكاء إل لبشتوس + الكمورةة 
الْجْنْمَانُ المطشوق لشافئ الت وَحَدْتَ 
لِتَعْرِفَ ما إِذَا كَانَ الْبَحْرُ حَلِيمًا وَطيْبًا! 


00 10 2 م 
سَافو الرَجِولِيّة العَاشْقَةٍ وَالْشَاعِرَة 
6 مي .0 37 ل 0 كس 
-عَيْنُ الف مها الَينُ السؤواء 
(1) إحدى المجزر اليونانيّة. 


0 


المي َبرْقِش الدَائرَةَ الْقَاتِمَةَ الَتى حَطنْهًا آلآم 
عي أيه ِ 
سَافو الرَّجُوليَةه العاشقة وَالشاعرة! 


أَجْمَلٌ مِنْ فينوس الْمُنْتَصِبَةِ قَوْقَ الْعَالم 
الي تر نور سَكيئيهَا 
ولمع اندها الأسدر 
عَلَى الْمُحِبطٍ الْقَيم الْمَمْحُور بايا 


ع.ر اوه ل ا د 
أجمّل من فينوس المَنتصِبَةِ فوق العَالم! 


كن لك 2 

عَنْ سَافو الَّتِي مَانَتْ يَوْمَ تَجْدِيفِيَا 

عِنْدَمَاء لَدَى إِهَائَتِهَا الطّمَسّ وَالْعَقِيدَةَ الْمُختَرَعَة 
صنعت مِن جسَدِهًا الجَمِيلٍ الطعامَ الاسمّى 
مع مون #8 بلس ع 2 وسايه 

لرَجل وَحْشِيٌ عاقب عجر فنّه 

إِلْحَادُ مَنْ مَانّت يَوْمَ تَجُْدِيفِهًا. 


وَمُندُذَلِكَ الْحِينٍ وَليسْبُوس توح 

وَرَعُمَ الشَّرَفِ الَذِي أَسْبَعَهُ عَلَيَْا الْعَالّم 

الذي تطلقه إلى السَمَاوَاتَ عَوَاطِتها الموخورةا 
من لِك العحين وَلمسموسن تتوخ! 


هم 


0 
نسَاءٌ ملغعوتات 


ديلفين وهيبُوليت 


في الضَّيَاءِ الشّاحِبٍ لِلْمَصَابيح الْقَايَرَةء 
بوم 000 وض اق ااصدة دوي 

على أَرَائِكَ غَائْرَةِ مُسْبَعَةِ بالغطور, 
00 0 ا 5 وثو ى 4 

كانت م 2 20 ع دوي 


يَرْفَعُ ستازة روَاءنها الشانة: 


2 هر بي 2 6ه شساراه 0 2 
كانت تبحث,. ينظْرَةٍ أرزعجَتهًا العاصفة» 
عَنْ سَمَاءِ سَذْاجيَهًا الْبَعِيدَةٍ الآن» 

مثل مُسَافِرِ يُدِيرٌ رَأْسَه 


نَحْوَّ الآقَاقٍ الزَّرْقَاء الّتِي اجتَارَهَا في الصّبّاح. 


8 ا و وعومة 7 
الدّمُوعٌ الْكَسُولَة لِعيَْيِهَا الْحَامِدَتَيْنَ 
الشيفاء المكي 16 والكدق والشير؛ الكيية: 
َرَاعَاهَا الْمَهرُوْمتَان مَطْرُو حي كأسلحة عقيمة: 


كمع 


و 


كل شَيْءٍ كان يَحْدِمُ م كان يري لا الهس 


مُهَدَدَة عند فَدَميهَا؛هاوكة وَمفققة الب 6 


ام امم 0 2 ع 3 
نظرّت إِلَيِهَا ديلفين فِي اسْيِهَاءِ متقِد 


او حي كا عر ام .عو 52-0 
ع8 مة م 


حَمْرٌ الِصَارِمَاء وَتَتَمَدَُّنَحْوَمَاء 


كَأنَما كلفى شيك اهديا 


عَنٍ الْتَشِيدٍ الصَّامِتَ ع اللّذَّىَ 
وَذَلِكَ الْعِرْفَانٍ اللأنِهَاء بي السَّامِي 
الذي يق من الْحَفْنِ مغل آهَةِ طويلة. 


- اهيبو ليت. حَبِييَتِي» مَا تَقُولِينَ عَنْ هذ الأَشْيَاء؟ 
أَتْرِكِينَ الآنَ أنه ليقي تَقْدِيم 

عه عونا بع 2 2 
الأخفف لق ف را رك ارق 


لاه 


إَِى الْعَوَاصِف الْمَنِفَةِ التي يُمكِنْ أن تََكَها؟ 


ديت م - انه اوس 50 ع 2 

قبّلاتِي حَفِيفَة مِثْل تلك الذَيَابَاتِ الْعَايرَة 

31 0 : 0 0 20 8 20 
التي تَدَاعِبٌ فِي المَّسَاءِ البَحَيْرَاتِ الكبْرَىء الشفافة» 


و 


ل نلك 
وَْبلآتُ حَبيبك : تذى أخاويدق 


ا ارات الْقَاطي؛ 


جو دنه الم 
و ل اد ا 

ج. 2 2 
وي و لقف 
ءَ و 0 2 م تل 
أنتء روحي وقلبي» كلي وَبعضيء. 


6 
أ َي مه 


00 إليّ عينِيّكِ لحار ارق لوم 


3 اْحِجَابَ عَنْ مَلَذَاتِ عَامِضَة 


00 55 
وَأَدْخْلْكِ إلى النوم فِي حلم يلا انتهّاء!» 


ا أو ا ام د ل ا ع 2 
لكِنْ هيبوليت انْيِذء وَهي ترفع رَأَسَهَا الفتّي: 
الم 0 


- 


ع 
ني | 


عَانِي وَأَنا قَلِقَهَ 


م6 


6 
5 > اس وسي وهس ل 
مثلمّاء بَعَدَ وَجبَةَ ليا مه رَهيبة) 


تقد 


ا 


03 2 


كر 0 شبح 7 
0 3 م206 
يد اقتِيّادِي إلى دروب مُضطربَة 


زم 


م 
يُوصِدَهًا أفق دا من كل تاحِيّة 


مويك 


ضر 


فهل ارْتَكَبْنَا إِذَن فِعْلاَ غَرِيبا؟ 
ردن الطب فد تقولين لي: ديا مَلآَكِي!) 


ب 
وَأَحِسٌ مَعَ ذَلِكَ بِقَمِي يَنَّجِهُ نَحْوّك. 


ا 


لأَئَرْمُقِيني هَكَذَاء أَنْتِء هَمّي ! 

أَنْتِ مَنْ أي إِلَى الأبّدء أختِي بالاخيّار, 

موا 0 ا عو د ع 2 ب د 

وَابْتِدَاءَ ضَيَاعِى!») 

و و 3 سف )ميمه جلك د رقي 
نجيب ديلفين بصوت استبدادِيء وَنْظْرَتَهًا مَسْئُومّة 
2 عه كس ]1ه ع أسكس 

وهي تهز شعرّها الغزِيرٌ المَاسَاوِيء 

كَنَهَا نَضْرِبٌ قَدَمَهَا بالرَّكِيرَةِ الْحَدِيد: 


العف 


١ -‏ مَنْ إِذّن يَجْرُوَ إزَاءَ الْحْبّ عَلَى الْحَدِيثِ عَنِ الْجَحِي؟ 


الل إِلَى الأَبِدِ عَلَى الْحَالِم سْدَى 


م 0 0 57 
8 فا يشكلةء ك8 
سكوف يمشكد عصية وععيةة 


- تذلك الذى ريه تزعيد الطل واكواك 
وَاللَيْلٍ وَالنَهَاِ في توَافُقٍ رُوحِيّ» 
َنْيدْفِىَأبَدَا جَسَدَه الْمَْذُول 

واد شقن لعدو انن شكرها الخها 
اذْمَبِي وَقَدّمِي قَلبَا بكْرًَا لِقُبلتهِ الْعَاسِية؛ 

0 1 مُفْعَمَة اندم دغر ممتقعة 


يلين إلى تذيك موصومين:: 


َهنَا عَلَى الأْض لأَيُمْكِنْ له سَيّد وَحيد!) 
لَكِن ا لعفل مُنَدَفِقَةٌ بأل هَايْلء 
ام ءءء ع 1 3 


1 


اق ونقاي لعن اسه 8 
تيع في كبنونتي؛ هَذْهِ الهَاويَة هي قلبي! 


مقا ِل يُرْكَانِءحَايِا افراع | 
و ا و م 
وَلايُفَئُ ظَمَأ رب الْجَحِيم 


م 8 5 - وم ع - م 
التي تُحْرِقَة وَالشْعْلَهُ في يَدِمَاء حَنَّى الدَّم. 


فَلَعَل سَتَائِرَنَا الْمُنْسَدِلَة أن تَفْصِلََا عَنَ الْعَالّم 
وَلَعَل العا يقث الاح 
2 00 


و1 ب لوب 


وَأحِدَ على تُديكِ نَذَاوَةَ المَعَابر!» 


- فَلْتَمْبِطُواء اهبطُواء أَيُهَا الضَّحَايًا النَائْحُونَ 

َلتهبطُوا طَرِيقٌ الْجَحِيم الْأبدِيّ! 

نل اللي ٠.‏ .0 ام م اه 
وَلْنَعُوصُوا فِي أَعْمَقٍ أَعْمَاقٍ الْهُوََّ حَيْتُ كُل الْجَرَاقِم 


الْتَى تَجُلِدُهًَا ريح عي من السَمَاى 


أ 0000 ا ا 
يتها لمجنونة» فلترّكضي إلى مُنتَهَى رَعَبَاتَكُم؛ 
قَلَنْ تَسْتَطِيعُوا بدا إرْوَاءَ عَضَبِكُم 


2 2 2 م -ه 3 8 
500 


الْعْقَمُ المررة المع لِمنْعِتَكُم 
و.؟ و مرعتم روركرءم و4 رو 
يْظمئ ظمّاكم وَيجَفف جلودكم» 


ص 


000 26 2 “ل 
وَالرّيحَ الهَائْجَة للشبّق 
تَجْعَلُ أَجْسَادَكُم تَضْطَفِقٌ مغل راي قِيمَة. 


بَعِيدًا عَنِ الناس الْأَحْيّاءء الضَّالَينَ الْمُدَانِينَ 


فَلْتَرَكَضُوا عَبْرَ الصَّحَارِي كَالذّئَابِ 


]ء مه جو 3 2 ةالو يان 
ولشتتوا عد ل 


وَلْتَهَرْبُوا من اللأَنِهَائٌِ الَّذ لَذِي تَحْمِلُوئهُ دَاخَلَكُم ! 


تَعَالَىْ إلى قَلْبىء ينها الوح الكاي لكان 
ل الود المعشوفق ارحس ذو الْمَلامِح اللأَمْبَاليَة؛ 
ويد أن أعوض طوِيلاً بأُصَابِِي الك يق 


آذ ته 


فِي كَنَاقةٍ شَعْرِك الْعَرير التّقِيل؛ 


لاست 


ىر تور تَحَيِك 


6وع رد 


العفونّة ا 


ديا 


ريد الَومَ! انم أكثَرَ مِنَّ الْحَيّاة! 
فِي رُقَادٍ عَذَْبِ كالمو 


0 


سَأَئْرٌ فبلاَتِي بلا ندم 


)١‏ مر النّسيان في الجحيم السفلي» وفقا للأساطير اليونانيّة اللاتينية. 


رده 


عَلَى جَسَّدِكِ الْجَمِيلٍ الأملس كَالنحَاس. 


- ا سق م 8 سي - 
ولابتلع تاوهاتى الخامدة. 
0 0000 
لاشىء يَعدِل لى هَاويّة سَريرك؛ 
2 7 و 2 

النشيان القديز يُشكر فمّلك) 


تماع ره عو مه 


ا 8 0 3 
مِنَ الآن فصَاعِدَا يا حَلوَّتِيء سَأَدْعِن 


نَبَاتَ السَّلْوَى وَالشْوْكَرَانٍ الطَيّب 
مِنَ الأطْرَافٍ السَّاحِرَةٍ لِهَذَا الصَّدْرِ الْقَايِي 
الذِي لَمْ يَضْم دَاجِلّه لبا أبَدَا. 


6 


0 


إلى تلك المُبتهجَة للغاية 


ع8 اك ل وملا 
رَأْسَكء إِيمَاءَتَك ؛ هبتك 
5 رعه وس 0 - 
0 5 5 
- ع 
الضَّحِكَ يَلْعَبُ عَلَى وَجْهِك 


ِل ربح نَدِيّةِ في سَمَاءِ صَافيّة. 
2 


الْعَابرٌ الْحَرِينُ الذي تَحْتَكُينَ به 
مدهول :هر العافية 
مِنْ ذِرَاعَيْكِ وَكَتِمَيِك. 


الألوآن المدوية 

3 جر 0 «“ عن ره 
اليِي تَرَصَعِينَ بها زيتتك 
د الع اث عه ا 
صَورَةً رَقصَةَ للزهور. 


266 


0ك 


هَذِِ الأَْوَابُ الْمَجْنُونة ِي رَمْ 
ينها الْمَجْنُوئة الي جُينْتُ بِهَاء 
أَكْرَهُكِ بقَدْرِ مَا أُحِيّك! 


ومو 0 0 
كنت أَجَرَجِر فِيهًا وَهَنِي) 
َه و 

| د 


300 ورعة 0 
بالشمس تَمَرْق صَدرِي؛ 


اليم وَالاحضِرَار 


52 


ةا 

أذلا كثيرًا قلبى» 

ةل بعامهق معاون 
حتى إِننِي عاقبت زهرة 
على وَقَاحَةٍَ الطبيعة. 

ةق لز وى شرك 
هكذا أريد» ذات ليله 
ار روه ماه نان 
عندمًا تدق سّاعة الشهوة» 


2 وم 


أن أَرْحَفَ بِلآصَوّتٍِء كَجَبَان 


ل روو ل لواو 

لاهذت جَسَدَك المبتهج. 
لأخْرَحَ صَدْرَكِ الْمُتَسَامِح 
وَأَرْتَكِبَ فِي حَضْرِكِ الكذفاك 


ككع 


جَرحًا كُبِيرًا وَغَايَرَاء 

وَعَبْرَ هَذِهِ الشّعَاءِ الجَدِيدَةة 
الاك هنا وختالك 
قلا اأعة له اموه 
أيتَهًا العذوية المَدَوحة! 


20 ع2 
أَبْث فِيكِ سمي يا أختي! 


لاك 


1 


الجَوَاهر 


َلَم تق إلا عَلَى جوَاهِرِمَا الرَّنَانََ 
لِعَبيدِ الْمُورِ فِي أَيّامهِم الْسَعِيدَة. 


وَحِِتَمَا رصي وَهيَ تَرْفْصُ صَخَبََا اْحَيّ وَالسّار] 
يَخْطفْني فِي نَشْوَةٍ هَذَا الْعَالَمُ الوَايض 


كذ كانس اراكدة اتتتلمة الضه: 
وَمِنْ أَعْلَى الأرِيكَةٍ كَانت تَبْتسمْ في هَنَاء 
إلى حُبيَ لْمَِيقٍ وَالْعَذْبٍ كَالبَخر 


57 


عبان تحَدَفَانٍ في مل نور مُرَوّض» 

وَبِسِيمَاءَ غَامِضَةٍ وَحَالِمَةٍ كَانَت تُجَرّبُ الأَوْضَاعء 
وَالْبَرَاءة الْمَْوَحَدَةالسّبَّق 

كَانَت تَمْنَحُ سِخْرًا جَدِيدًا لِتَحَوُلَتَهَا؛ 


وَوْرَاعْها وَسَافهَا فَخْذُهَا وَحِفْوُها 
0 00 ا ل 


0 
هته و 


ود 9 3 افا عاو لزي 


كَانُوا يتقَدّمُونء أكْثرَ غُنْجا مِنْ مَلاَئْكَة السّر 
ِيُرْعِجُوا الرَّاحَةَ ع لني اسْتَكَانت إِلَيْهَا رُوحي. 
وَيُِيحُوهًا عَنْ صَخْرَةٍ اْبللُور 

الي كَانَت جَالِسَةَ عَلَيْهَاك مَادِئةٌ مُْفَرِدَة. 


ندال انك انق فى مور يد 

9 > نه 260 عع . ا 2 

أفخاذ (أنتيُوب» متجدة بجذع صَبِيّ أَمْرّد 

قاض ووش ا ا ا ؟عو و يي ل م 

وقوامها كان يدفع إلى البروز بَحَوضِهًا. 

ل زات 50 0 وحن 7 ره كوك “مم 

وعلى هذه المِسْحَةَ مِنَ السَقَرَةٍ وَالبي كَانَ الخِضَابٌ رَئِعَا! 





.»سويزا١ ابنة #نيكتيه»» ملك طيبة» ومحبوبة‎ )١( 


5 


َولآن الْمَضْبَاحَ قد لكشل يموت 


اه ماس 


كَانَتَ الْمِدَقَاةٌ وحدها ها يضيء العف 


ريق رو دم اام 12 و 
وَكلمًا صَعدّت تَنهِيدَة مَتقَدَة 


32 


غَمَرَت بِالدّم هذه الْبَسْرَةَ بلَوْنِ الْعَرا 


7 


تحولاتٌ مضاضصة الذماء 


2 


7 فس عه تسهسن. ب ماه عا 18 خن 
وهي تدعك نُديِيهًا في حََدِيدٍ مَسْدَاتِ صَدرِهَاء 


22 ا ع وه 2 0 م 
كَانَتَ .ع هده الكلمَاتِ المشبعّة بالمسشك تَنسَاب: 
لمَابٌ بعه يألو : 


ولع قتاع الشكور القويم في أخها فا سوير 
َف كل ادوع عن تَذيٌ الاين 

وَأَدْقَمُ الْعَجَائرَ إلى الضَّحِكِ كَالأَطَْال. 
َلِمَنْرَاِي عَاريَُ بلا حبَاب» ني حت مكَان 
الْقَمَنِ وَالشّمْسء وَالسَّمَاءِ وَالشُجُومِ! 

قَأنَاء يا عَالِهِي العَزِين حَيرَةٌبالشّهَوَات» 

عِنْدَمَا أَحنْقٌُ رَجُلاَفِي ورَاعَيٌ امف تين 

أَوْ حِينمَا أْرّكُ صَدْرِي لِلْعَضَّات. 

حَجُولَة وَفَاجِرَة هَسَّةَ وَكوِيّة 


الا 


حَنَى إن عَلَى هذ الْمَْبَة الْمُشْبعَةيالإِتارةه 
سَيَلْعَنُ لْمَلاِكَةُ الْحَائِرُونَ أَنفْسَهُم مِنْ أَجْلِي!» 
ن* ان وا ف م اه 200 

وَعِنْدمًا امتتصت كل النخاع مِنْ عِظامِي؛ 
وَاسْتَدَرْتٌ بتَرَاخ إِلَيْهَا 

ََْةِ ذّات أَجْنَاب لَرِجَةِء مَلأَى بالصَّدِيد! 
سيت عَيْنيَ) في رُعبِي الْبَارِد 

وَحِينَمَا أَعَدْتُ قَنْحَهُمَا في الضّيَاءِ الْحَىّ» 
كَانّت إِلَى جَانِيء مَكَانَ عَارِضَةٍ الأَرْيَاءِ الَْدِيرَة 
الي حدق نيا أعديث نَفْسَها بالدَّم 

بَقَايَا مكل عَظَوِيّ تَْتَدُ في ارتبَاكء 
وَتَضْدُرٌمِنْهَا قَرَْعَةُ دَوَارَةِ هَوَاء 


4 3 


و لافِنَة مُعَلمَةِ ني طرّفٍ قضيب حَدِيد 


3 


الامو 


تُوَرْجِحْه الرّيحُ خلال لَيَالِي السّنَاء. 


الا 


4 
الثافورة 


1-0 


عا كان نيان ثعبي بايمة! 
في هَذَا الْوَضْع الْمَايِر 

في الَِْاءِ نَافُورَةٌ الْمَاءِ العَركَارَة 

ال 1 ين 


الع عمر وتقها الج ها اا مام 


2 سه 

البَاقَة تَتَفْتحَ 
٠.‏ 5 واس 
فى ألفي وردة.» 


2 :وهم 
حيث فويبي المبتهجة 


َه 


له و 


تضع لوَاتَهَاء 


0 م بير عه 2 
وَتساقط مثل مَطر 
م6 رو اعد 
ون دس ره 
مَكَذَا رُوحُكِ التي يُشْعِلْهَا 
مف 2 0 2 بار :و 
بَرَق الشهوّاتٍ المتقد 
تَنْطَلِقٌ سَرِيعَةٌ وَجَرِيئَة: 
ْو السجاوَامقة المستو 13 ال 
مات 
لد 
يه ار 
حَبَّى أَعْمَاقٍ قَلْبِي. 


لي 0 


ا 


ا أنْتِ الي يَجْعَلّكِ اليل بالِمَةَ الْجَمَال 


اواو عر 


كَمْ هُوَ عَذْبٌ لي مُنْحَْيًا عَلَى نَذْييكِ 


أن 


ن أَسْمَعَ الأَنِينَ الَبدِيّ 


كلا 


الذِي يَننَحِبٌ في الأخوّاض! 


اماف ١‏ الوم لق ا ف ا 2 
مره وَمَاء صاخب. وليل مبَارَك 


وشعر 00 
وكابتك الصّافيّة 


2 2 وعم 
لي مراة حبي . 


ك5 «اسدهومج #6. ا لأ اس 
أ شجَارٌ تَرَتَعِد في الجوّار» 


82 لسع 
و 


فى ألفٍ وَرَدَةٌ 


ره ع 5ه ره لد 
حيث فويبي المبتهجة 
تَضَعٌ ألْوَانَهَاء 
2 


وَتَسَّاقَطُ مِثْل مَطر 


١ 


مع 0 5 
من ذمُوع كبيرَة. 


/الاع 


4 
عينا يرت 
الى ع و 9 د و ل ا الا 2 عزوت 8 ى 
ل ل د د 
عَيْنَيْ طِفلتِي الْجَمِلَيْنِ» لين يَتَسَرَّبٌ مِنْهُمًا ويفِر 


7 


2 
6 


فتن طيب وَعَذْبٍ كَاللَّيل! 


ار 16م -ه امد ده م 2 2 
أي الْعَيْنَانِ الحويتانة فلتصبى على ظَلمَاتَكِ الفاتنة! 


يَا عَيْنيّ طِفْلَتِي الواويستنة انها اللّْرَابِ الْحَبيبَانَ 
ُشْبِهَانٍ كَثِيرًا مَذِوِ الْكُهُوفَ السَّخْريّة 
حَيْتْ وَوَاءَ أكدّاض الظلال البليِدَةء 


عو 5 ٠.‏ 2و 4 عم ير .و 1 
تومض في غموض كنوز مُجهولة ! 


لِطِمَلَتِي عَيْنَانِ قَاتِمَنَانِ عَِيمَتَانٍ وَوَاسِعَتَانَ 
قر يو 0 و يت سل 0 
مثلك ايها الليل الهائل» وَجَلِيتَانٍ مثلك! 
ا عر كاسع اع 28 اعمج ده 
تاهما هِي أفكَارٌ الحُبّ» المُمْتَرِجَة بالإيمَان» 


التي يعدي في الأَعْمَاق؛ د أو طاهرّة. 


لت 


1١١ 


ترنيمة 


إلى الْعَالِيََ الْجَِيلَةِ للْعَايَة 
الي تُفَعِمُ قَلْبِي بالضّيّاء 


إِلَى الْمَلكك إن ار الكالك: 
شَادما ف الخلرد! 


فِي السّرٌ خلال اللَيْل 


اخحيف 


- 


7 ل ا ا ل 
يُمْكِنْ التَخيرٌ عَذْك بصُورَةٍ حَقِقِيّة؟ 
يَا حَبّةَ الْمِسْكِ الْكَامِنَك فيه 


فى عمق أندك ؟ 


إلى الطيبة للْعايَةه الكميلة للعَاية 
الي تَضْنَُ بَهْجَتِي وَعَافيتِي: 

إلى الملالة» إلى الْمَسَيْو و الْخالدة 
مناذماف الخلوذا 


4 


1١ 


وَعُودْ في وجه 


عه انها لجال الس نت فك لتقل 
التي دق أن الات منْهًا تَنْسَابءٍ 
عَيَْاكِ عَلَى الرَّعْمِ مِنْ سَوَادِهِما الْبَالِْ ُلْهِمَائتِي أَفْكَارًا 
0 


عَيْنَاك الْمُتَوَافِقَئَانِ مع شَعْرِكُ الأسوف 
مَعٌ شَعْركِ العَزِيرٍ الطيّع» 

٠. 29-8‏ و 8 25 00 7 
عَيْنَاكِ في فتورء تقولآنٍ لِي: ١لَوْ‏ شِنْت 

يا مُحِبٌّ َب الْمَنَ الْكِلِيء 
ع 2 
ارناه دَاخلك» 

وم و 3 

كل الأَمْرِجَة التي تُمَارِسْهَاء 
تك 
كنك الّحَفْقُ مِنْ صِدْقنَا 


اْيِعَاءَ الأَمَل الذي 


انْتِدَاءً مِنَ الس حَتَّى الأَرْدَاف؛ 


ليك 


ب 


سَتَجِدٌ في طَرّفِ تَديَيْنِ جَمِيلَيْن كبيرَيْنِ تمَامَا 
ميد مِيذَالت كبِيرَتَيْن من برُونْز 
وَتَحْتَّ بَطْن مَلْسَاءَ تَاحِمَة كَالْمَطِيِفَةَ 


داكن السهوة فش ٍ كَبَسْرَة رَاهِبٍ بُوذِي» 


مي > فى عرس ال 0 5 

شَعْرٌ غَزِيرٌ هُوٌ فِي الْحَقِيفَة شَّةٍ 
تمثر اراس الهاي 
لك يمجع اه ١‏ 
أيها الليل بلا نجوم. الليل القَاتّم!») 


١ 
الوحش‎ 


أو صَديق حوريّة جناتزيّة 


)0 
م ةبعرم مع مه 0 2 5 
من يسَميها «فيو" فتاة صَغِيرَة. 
فَالْمَقَامرَة)وَالبكتٌ؛ وَالطَعَامُ الْمَاخْر 
يَذِْي ايك هار اْحَجُوا 


سي 2 


لْمْ تَعُودِي عَضَّةٌَ يَا غَالِيتَى؛ 


يَا طِفْلَتِي الْعَجُوزَ! وَمَعَ ذَلِكِ 
مَتَحَنَكِ هَذًَا الْبَريقَ الْكبير 


لِلأَشْيَاءِ امات 
لكِن الْمُعْوِيّة مَعَ ذَِّك. 





.)1847-1817( ناشر وروائيّ كاثوليكيّ‎ )١( 


رذ 


ه ع 
لا أجدها رَتِيبَه 


رديبهة 


0 وَاملكد لا قي 


َأنَا قصل قَرَاكَِكِ يتا الْحَريف. 
عَلَى رُُورِ الرّبيع الْمْبتدَكَة! 


لآ! ل* لشت ابذا وها 


6 


لَهَيْكَلِكِ مَبَاج 
وَمَفَاتَنُ َرِيدَة؛ 
ََحِدَ مَدَافًا غَرِين 
لَِجْوَة -- 
فلِهَيَكَلِكِ مَبَاهِجُه 


أَردرئ الك اليُلّهَاء 
لِِشَمّام وَالْقَرْعَ! 


08 جا و 


فانا أفضل عِظَاءَ تَخْرِك 
عَلَى عِظَامِ نَحْرِ الْمَلِكِ سُلَيْمَان 
وَأَشْفِقٌ عَلَى هَؤٌُلآءِ البْلَّهَاء! 


7 شعْرّك ل حوَدَةٍ رَرُقَاى 
يظَلَلُ مِنْكِ جَبِينَ الْمُحَارب» 
لني لَيُفَكُرُ أو يَتَضَرَّحٌ بِالْحُمْرَةٍ إلا قليلاء 


2: 


1 يَفرٌ إلى الْوَوَاكَ 


0.2 5 2 
مثل عرفٍ خوةذة زرقاء. 


6 


عَيْنَاكِ السَبيهَمَانٍ بالطين» 
0 عو 0 يي 7 
حيث يومض قفنديل مَاء 
يوَجُجُه خضَابْ وَجنك 
21 سوه ررك :2 
تطلقانٍ برقا جَهَنمِيا! 
عَيْنَاك سَوْدَاوَانِ كَالطّين! 


0 0 اس 
بشبقها وَاستخفافهًا 
ِ 


ا م 2 0 52-6 
تستثير نا شفتك المريرّة؛ 
1 


اه 2 1 
هذه الشفة» جنة عدن 


١‏ نل 


5 


الي تَجْعَدِبنَاوَتضدِمُنا. 


تَعْرفٌ ارْيِقَاءَ أَعَالِى الْبَرَاكين» 
وَرَقْصَ الْكَانْكَانٍ الأَكْثرَ جْمُوحًا 
و 


7 اله 52 
سَاقَكِ رَجِولِيّة وَجَافة؛ 


يَشْرَتّك الْمُتَعَدَةٌ ئلا رق 
عفدم قه. 
شرن يلار 


52 


أماغع 


كَبَشْرَةِ رجَالٍ الدَّرَكِ الْعَجَايْن 
لَمْ تَعْد تَعْر رِفٌ الْعَرَّقَ 

لما اعرف عَبْاك الدمُوع. 
(وَمَع دَلِكَ قَََارَِتّهَا!) 


00( 
حَمْقَاعَ سَتَدهَبِينَ رامنا ِلَى السَّمّطَّان! 
3 عَنْ طيب خَاطِرِ مَعَكْ 
0ه 
تَتَسَبْبَ لي في اهيا 
دمي دنا 0 إلى 0 


حَفْوِيء وَرِكَتِيء وَبَاطِنُ الرُكْبَة 

لم يَعْودُوا يَسْمَحُونَ لي بِالنّاء 

عَلَى هَذَا السّيِّد لوكا في 
1 ياه لك أثْر مُؤيف!» 
يَقُولُ حَفْوِي وَبَاطِنُ رُكيتِي. 


آه! فَأَنَا بِصِدْقٍ بَالِغْ أَعَاني 

مِنْ عَدَم الَّمَا ب إِلَى مَحَافِلٍ السّْتء 
رع عِنْدَمَا يَضْرِطْ كتريكاء 

آ»! فنا بصِدْقٍ بَالِعْ ‏ أَعَانِي ! 


ني فقوم يضُووة كب : 
0 
يَا مشْعَل الْجَحِيم! فَلْتَحْكمِي يا عزِيرٌتِي» 


جه جه 


كُمْ بغي أن أَغْنّم 

لي أ ققد امد فيد 

فَذَّلِكَ و تَمَامًا! ذ في الْوَاقِع 
ع بيد الْبَحْتّ عَنْ لآصَةَ ابن 
ولاك ]ذا ونا حالما 


َعَم حَقًا! فَأنَا أحِبّكِء يا وَحْشِي الْعَجُوز 


ذه 


لام 


ابن 


فرَانشيسكا ماي لود 


بياث كنك لل هيا حاف شير ورف 


(انظر القصيدة فيما سبق من «أزهار الشر») 


44 


1 
أبيات لبُورتريه 


السيد أونُوريه دُومييه 


هرج 2و 


باد رم 
وَمَن 1 اناف فل كلك 


وماعوع 


عنما سانيا 
ذَلِكَ ال جلء َيِه الْقَارِئٌ» حَكيم. 


م مه 


هوّ هَجَاءٌ سَاخْر؛ 
َكِنَّ الطََّة التي ها 
رس 7 الخ وهر فيه 
ع جَمَالٌ قَلبه. 


ته 4ه 
و 607 الى نو( 


ثْ او مفيستو 





)١(‏ ميلموث: بطل إحدى روايات شارل ماتوران (4-1787 187). وقد باع روحه للشيّطان. 
(؟) مفيستو: اسم الشيطان في «فاوست» لحوته. 


220 2 


2 
250 
فَضِحْكتَهُم بلاستت! لنت موك 
ا 

الكَاربكَاتِير الأليم لأْبَهجَة 


لك عع عد 
ما ف : صريحة وكبيرة» 
أما ضحكته فتشع؛ صر 
ع ١‏ 


جنات «الإنيادة» لفرجيل. 
(1) أليكتو: إحدى جد 


07 


10 


ف د د 003 


يْنَ يرن اْجويلآتٍ اللأني يكن و ُيَنّهُنَّ في كُلٌ مَكَان. 


رك عي جَيدَاء يا أَصْدَقاء أن لغيه يَتَعَادل؛ 


َكِنّ اْمَرْء يَرَى فِي لُولآ دي فَالُونس وَمِيض السَّحْر الْمُمَاجى 
لع ا 





ا د 


رذحت 


ك1 
١‏ 5 00 
عن «لو تاس سجيناء» 


0 عع ار 
لأوجين ديلاكروًا 


الشاعر ون الرُنْرَانَةَ أشْعَتٌء مَريضَاء 


62 
هله أَشْعَتٌ #2« 


3 2 
ا دهع > اعم 
سَلمَ الدوَار حيث تَهْوِيٍ رُوحه. 


الفعكات له لمخكوزة النى تملا اه 
5000 

2 وي 

الشك م وَالكوقف لايق 


()لو تاس: شاعر روماني كبير ١١(‏ مارس ١545‏ - 15 أبريل 1545١)؛‏ صاحب ملحمة «أورشليم محررة»» 
عن الحملة الصليبية الأولى. احتّجز لسبع سنوات في مستشفى للأمراض العقلية عقابًا له على شتمه بلاط 
دوق «فرارا»» بعد أن سبق الحكم عليه بالحبس في غرفته لقتله أحد الخدم. انظر جوته: توركواتو تاسوو 
ترجمة وتقديم د. عبد الرحمن بدويء من المسرح العالميَ (؟177).؛ الكويت. سبتمبر ١18٠‏ 

و«لو تاس سجينًا»: لوحة لأوجين ديلاكرواء الفنان الفرنسيّ الشهير ني القرن التاسع عشر, والذي كان 
موضع إعجاب بودلير. 


5 


الْبَشِعٌ مُتَعَدَ عد مُتَعَدّدُ الأَشْكَالِء يُحِيطٌ به. 


م وغ 2 3 1 كك ماه 

هَذْهِ العبقرية المَحبوسَة فى وكر مَوبوء. 

لاا ا 2 جا د اوه م 
هده التكة عرّات» هده الصرّخات» هله والاطيّاف 


اع 
المي 5 مُ حَشُودُهَاء مُوْجَاجَةٌ حك أَذْنه 


وَهَذَّا الْحَالِمُالَّذِي يُوقِظه ذُغْرٌ مَسْكَِه 
وق حوكد لك يحم الرّوحُ ذَّاتِ الأخلام ا 4 لْمُظْلِمَةَ 


350200 


الَّذِي د يَخْنْقةُ 4 الوَاقِعُ َيْنَ جَدرَاتة الأديَمَة! 





لوحة #لوتاس سجيئًا؛ لديلاكروا 


- اكَلُ 


7 سمو لام 59 


عة 


1١ا/‎ 


الصضوت 


دي كان بتكن عَلَى الْمَكْتب 

اي ا 0 .6 ه 5 سك 2 
بابل قد تِمَدِ حَيْثْ الرّوَايَة وَالْعِلَمُ وَالْحِكَايَاتُ الشّعْبِيّة 
كَُ شََيْءٍ كان و يَمْتَرْج الرَّمَادُ اللأنينيٌ وَالْْبَارُ الْيُونَانِيَ. 

(000) 

كُنْت بطُولٍ كِتَابِ ا 
كَانَ صَوْتَانِ يَتَحَدَئّانِ مَعِي. أَحَدُهُمَاء دَاخْلِيٌ وَحَازِم 
ءك برع يي .0 فقن ريه رعه وويعر 
كَانَ يتقول: «الأَرْض قِطْعَةٌ حَلْوَى مَلِيئَة بالْعُذُوبَة؛ 
يي لمر بصا 0( 


ع 


ا 
وَالآَحرٌ: «هينًا! آه! تَعَالٌ لتَسَائرَ في الأخلام» 
6ك 0 َو ور اه 

و ع هك 


كَسْبَّح ها 7 يدري من 50 ار 





)١(‏ قطع للكتب معروف في أوروبا. 


6] 


أَجَبتَكٌ : ار َعَم! يا الصَّوّتٌ الْعَلّت!) فَعِنْدَيْذٍ 


َدَأْمَا يُمْكِنٌ» لِلأَسَفِ! أَنْ نُسَمَيَهُ جُرْحِي وَمُصِببتِي. 
قَوَرَاءَ ين الْوُجُود الْهَائِلِء ذ في السّوَادٍ الأفدّح لِلْهَاويَة, 
أَرَى بوْضُوح عَوَالِمَ َرِيدَة» 
َبَصِيرَتِي الضَّحِيّة الْمْنتَشِيََ 
أَجَرْجِرٌ حَلَفِي نَحَابِينَ تَقُضْمُ ِعَالِي. 


ومنك ل ذَلِكَ الْحِين؛ وَأنَاء كَالاتبيَاء 


حياء 


حب بول ال 

أَضْحَكٌ نِي الْجبَارَاتٍ وَأَبِكِي في الْحَقَلآت» 

وَأَجِدُ مُنْعَةَ عَذْبَةَ في الْخَمْر الْمَرِير؛ 

وَكَثِيرَ اما أَغتَبرُ الْحَقَائِقَ اديه 

وَأَهْوِيء فيا الْعَيْنَانِ شَاخْصَنَانٍ فِي السَّمَاءِه في الْحُفَر. 


0 الصوت يُعَريينٍ وَيَقَوْل: «فَلتَحْيَفِظ بأخلامك؛ 


فَالْحُكَمَاء لا يلكو 


2ه 


نَ أَخْلاما بِجَمَالٍ أخلام الْمَجَانِينَ!» 


أربَاججُونء الْذِي كَانَ يَسَهَرٌ عَلَى أبيه اله لطم 
2 0 5 - 2# 2 را ماه 00 3 0 
يُقول لنفسيه» حَالِمّاء أَمَامَ هذه الشفاه اليَى ابييضت: 


«ألَدَيَْا ني مَخْرّنِ الْغِلآَلٍ ما يَكِفَى. 
يما يَبْذُو ِي» مِنْ ألْوَاح الْحَمَبَ الْقَدِيمة؟) 


سيليوين تَهْدِلُ وَتقُول: «قَلِي طيّب. 

وَمنَ الطَّيعِيٌ آَنْ حَلَقيِي الله بالِعَة الْجَمَال». 

قَلبُّهَا! قَلْبٌ قَاسِء ينقت الدَّحَانَ مِْلَ قِطعَةٍ جَامْبُون 
ُجَمَفُ مِنْ جَدِيدٍ عَلَى اللَّهِيب الأَبَدِي! 


١‏ ِذَن تَرَا هَذَا الْمُيْدِعَ لِأْجَمَال 
هذا الْمَارِسَ الذي تَحْيَفي به؟» 


ا شخْصًا شَهوَاِي 


لسر يبر 6ه مس 8 و دده 
تثاءب ليل نهَار» وينوح ويم 


0 5 و 
وهو يِرَدُدُ خائرًا مَغْرَورًا: ف يد 


أن - 


ا وم الويف 1 مده 2 
سَاعَةُ الحَائْطء فِي دَوْرَتهَا تَقُولُ ِصَوْتٍ تحفيض: ١‏ 


التلكون! ب عد فد الخد لين 


الإنْسَانَ اعم امد م كَجِدَار 


6 حب 2 2 لقم هي 10 سن 
انعد يت شخص ماء كان قد انكرّه | جميع 2 
ررع هو 2 00 
يقول لهم؛ سَاخِرًا وَأبيا: «من وعاء قرَبّاني» 
رع راقو 24 


م 
في الْقُدَّاسِ الْأَسْوَدَ الْبَهِبِجم؟ 


0 0 2 ور ىه سام 
كُل مِنْكُم 5 لي مَعْبَدًا في قَلْبه؛ 
وَفِي السَرٌء ف ثم مُوَخْرَتِي المُقَرّرّةَ! 
كك فون علق الشَيْطَانِ بضِحْكيه العافت 
الهَائلَة الْمَبحَة كَالْعَالَم! 


0 فَاضِلاً لِمُدَّةِ سَاعَة!) 


إِنَهُ نَاضِح 


هَل ظَننشم أكذ أبها المُتافقون الجن د هشرف 
أن تنك لمرو لمر ات ل كم 
وَأَنْ يَكُونَ طبهي أن يتَلقَى جَائرَئيْنَ 

ادها إلى ال ةوسن ادلي 


عل الْقَنيصَةٍ أَنْ تَدْهَعَ ! د ِلصَّيَّادٍ القَدِيم 
الذي يُحَانِي طويلاً يربصا بالْمَيسَة. 
سَآحْدكُم خلال الْكَتَافَةَ 

ِمَافًالِبمْجَتِي الْحَرِيئَة: 


خلالَ كََافَةِ الأزض وَالْحَجَر 
خلال أَكْدَاسٍ رَمَادِكُم المُضْطرِبَة 


إلى قَصْر ر كبر مثْلِيء مِنْ كتْلَةِ وَاحِدَة 


2 ليست من حجر رَخو؛ 


١ 2‏ ل 
لأنّه أقِيم مِنَ الفجُور الْكَوْنِيَ 
وَيَنَطَوِي عَلَى كِبْرِيَائي» وَعَذَابِي وَمَجْدِي!) 
<اكدجانها ى أعالى الكز وه 


07 اه 
دوى مَلاك بانتصار 


8 0 «َلْيتََارَك سَوْطّكء 
سَيّدِي ! فَليتبَا وديا أيانا ناه الأكم! 
حون ولس لبه 


وَحِكْمَتّكَ لاَايّة. 


صَوْتُ الْبُوقٍ بَالِعْ الْعُذُوبَه 
8 2 5 5 0 2 5 وس ا سم 
في هَذْه الأمْيِيّاتِ المهيبَة مِنْ القطاف السَّمَاوِيء 
فيَتَسَرٌ عو 
10 0 َال عش 0 


فَلِلْحْصُولٍ عَلَى أَكَلٌ وَرْدَهَ 
لإنْباتِ بضع سَتَابل» 
َادبدَ أنيَوِيَها بلا اتا 


ِمَطَرَاتٍ مَالِحَةٍ مِنْ جَبينِه الرّمَادِي. 


أَعَدهما هو القى ولغ الب 
-وَحَتَى يُصْبِحَ الْحْكْمُ مُلأَيِمَاء 
عِنْدَمَا يج البَرْم المشوره 
ِلْعَدْلِ الصَّارِم 


3 200 


َلاَبُدَ أَنَيَرَى مَخَازِنَ 
مَلَى ِالْحَصَاد وَيالزْمُور 
اَي تلقَى أَشْكَالّهَا وَلْوَانُهَا 
رِضًا الْمَلائِكّة. 


| 


"٠ 


إلى امرأة من مَالابَار 


جوج 
00 


ِمَا يَدْهَعٌ أَجْمَلَ امْرََةِبَيْضَاءً إِلَى الْغيرّة؛ 


ع ا ِِ؟9 ا 
وَجسَدَكٌ ‏ للفتانٍ المْتَأمّل ‏ عدب وأثير؛ 


- 


: 


ل 
ّ_ 


َه 


يوان الْقطِفِكَانٍ ادن جسَيك. 
فِي الْبلآدِ الْحَارَةِ الزَرْقَاء حَيْتْ جَعَلَكَ رَّْكِ تُولدِينَ 
مُهِمَّتَكِ هِي إِشْعَالُ الوك لِسَيّدك 

وَمَلَءٌ الْقَوَارِير يالْمَاءِ البَارِدِ الْمُعَطَّ 

وَمُطَارَدَة النَامُوسِ الْجَوّالٍ بَعِيدَا عَنِ الْفْرَاشء 
وَشِرَاءُ الأَنَانَاسِ وَالْمُوزِمِنَ السّوقٍ 

ما إِنْ يَذْفَ الصّبَاحُ أَشْجَارَ الدَّلْبِ لِلْغِنّاء. 


ات 3 2 0 0 رمه 8 ا 
طوال الَيَوْمء تََودِينَ قَدَمَيِكِ الحَافِيَيْنِ إِلَى حَيْث تُريدِين» 


مه 2 
اه 2ه ام "و 


وَنَدئدِنِينَ بصّوْتٍ خفيض نَعْمَاتٍ قَلِيمَة مَجْهُولَة؛ 
و 

1 ع ليه ١‏ 7 2 8 2 معو 

وحينما يحل الْمَسَاءٌ دو المعطني الْمَرْمُزي» 


هه 


ا 


تَضَعِينَ برِقةٍ جْسَدَكِ عَلَى حَصِيرٍ مِنْ قَصَّبء 

حَيْتْ تَمْتَلِنٌ أحلامُكِ الطَّافيَة بالْعَصَافِيرِ الْمُلوَتَقَ 
00 الْمُرْدَهِرَةِ دَائِمّاء مثلّك. 

ان أيتها الطفلة السّعِيدة- - تُرِيدِينَ رُؤيَة بَدنَا فرَنْسَا؟ 

2 0 الْمُزْحَحم ب بِالمّكَّانٍ الِْي يَحْصّدٌ الألّى 

وَإِذْتعْهَدِينَ بِحَيَاتِكِ إِلَى الْأَْرعَةٍ الَْويَةللْبَكَارَة 

تَقُومِينَ بالْوَدَاع ابي لأَشْجَارِ التَّمْر الهِئْدِي الْعَزِيرَةِ عَلَيِك؟ 
نْتِء التي يَكْسُو نِضف جَسَدِكِ الْمُوسِلِينٌ الْخَفِيف. 

ا كلك ارح وليك 
كُمْ سَتَبْكِينَ أؤْقَاتَ قَرَاغِكِ الْعَذْبَةَ الصَّادقَةَ 


يوي استرار د لير جر اي 


َنَمآ 


قَطِي عَشَاءَك في مَبَاءَاتِنَا 

وَتَبيِعي عِطْرَّ مَقَاتِتِك الْغَر 3 

وَالْعَيْنَ مَهُْومة بَاحِنَّهه في َبَايَا الْقَذِر 

عَنِ الأَشْباح الْمُتَتَائِرَة لأَشْجَارٍ جُوزٍ الْهِنْدِ الْعَابَة! 


٠. 


6ه 


3-3 


5" 
عَن بذايات أمينة بُوشْنّي 


في مسرح لامونيه» في بروكسل 


سد 


.0 مر 1 2 مهس 

وب لقت - ثم ترفرف وتبتوسم؛ 

2 528 5 3 
يُقول اا" : اس هذل لئْ مكلك لَهْجَةٌ هرْديّة؛ 
سب 6ه الى االكساي 7 2 ظّ 

وَل أغعرف. ف فِي الْوَاقِعِ مِنْ خُورِيَاتٍ الأخْرّاجء 
إِلأحُوريّاتِ كاموقائي أرنياك الم ا 


بطرَفٍ قَدَمِهَا الرَهِيمَةِ وَِعَيِْهَا الضَّاحِكَة 

تر أَمِنّة في مَوْجَاتٍ الْجُنُونَوَالَْفْل؛ 

يعُولُ الْغَالٌِ: «فَليَقِري. أَيَنّهَا الْملَذَّاتُ الْكَاذيَة! 
وعق لتقت أده اهز الكركاتك الكففة. 





)١(‏ نسبة إلى بلاد الغال. 
(1) أحد شوارع «بروكسيل» الرئيسة» على عهد "بودلير». 


ها١١‎ 


َامَنْ تيدُونَ تَعلِيم الِْيلٍ رقص الْمَالسء 
وَالْبُومَةَ اْمَرَحء وَاللَقلََ الضّحِكء 


ممت 


2 0 . 520000 0 سر 

ن الغالي في غْمْرَةَ الأثاقة يُقول: «عليكم بهم!» 
ع لف 2 وا قحم واوا لان 

وَإِذ يصب له باخوس الرَقِيقٌ نَبِيذْ بورجوني» 


5١ 0 3 0‏ 
يَقَولُ لَهُ المشخ: (إنَِي أَقَضّلٌ الْبيرّة!» 


," 
إلى السيد أوجين فَرُومينتان 
فيما يتعلوٌ بشخص مزع يدعي أنه وله 


2 


00 َم 
يُقول لى إنه كان سم التَرَاء 
لَك كان بر يخي الكولة]: 


- 
3 


-إِنّه كان بَخِيلا بذَهَبِه 


3 


وه 7 0 
ينكان ينثي بالأوبرا؛ 


2 2 سيوج 

إنه كان مُولعًا بالطبيعة» 

21ت لت و 
عِندمًا عرف السيد كورو؛ 

35 +5 سه >ه ااه دعم م 
-إنه لم تكن لديه سَيارَ ة ايضاء 


-إِنَهِ كَانَ يُحِبٌ المحَامَ وَالْقَرْمِيد 


الخنت الأشوة والحقير المذقت» 


كلد تنود ا أنه 4 0 لاه 
نه من رَوَّسَاءٍ العمّال ذوى الا سمة ؟ 
عو لك من دوي اه وس 


617 رهس 26 
-إن لديهء دون احتسّاب البقيَة 

نزو العاف فق الواتويم” 
عشرين سَهم فِي | «نور) ؟ 
وَإِنْهُ عَثْرّءِ كَحَاجِزء 


ا 00 م عو 0 
على إطارَاتٍ لوحَاتٍ ل «أوبينور) 


- 


-إِنَهُكَانَيَسْعَسْلِمٌ (في لُورّارش) 


إِلَى سقط الْمَنَاعَ حَتَى الْعتق» 
وَإِنَهُ في سُوقٍ الْبَطاركَة 


2 
قاع 


2 8 جه وعم المي 
حقق أكثر من ضربة جيدة؟؛ 


-إِنه لم يحب رَوَجَنَه كثيرًاء 

66 اا اوه 

وَلا أمه؛ ‏ لكنه يؤّمن 
2 

بخلودٍ الروح» 

ير 3 0 و زفرف 


د فيل ال الكت الحقوي: 


)١(‏ شركة للسّكك الحديدية. 
(؟) فنان ديكور معروف في ذلك الحين. 
(*) مؤلف روايات أخلاقيّة» معاصر لبودلير. 


01 


وَفِي رُومَاء مقام | لضجَّر 
هناك مَأ بعص النَظَر عَن أنه مَهْرُولَّة 


2 ه رهد 


وَخَلاَلَ ثَلآثِ سَاعَاتِ وَنِضْف)ء 
أتى داك ناتك الْقَادِمُ من تورناق 


سك رع 
وَتبَلبلت رَأسِي. 


ومو ع 0 م 
كنت اقول لنفيسى» قامعا بغضي: 


«عَلَى الأكلء لَوْ أسْيَطِيعٌ الَوْم!» 


وَكَشَخْصٍ لَيْسَ عَلَى رَاحَيه 
وَلايَجْرَوٌ على الآلصراف: 
ل اسه اير 0 أ 


حالما بان تَتَحَو رق 


0 26-5 هد 7 00 


016 


إِذَا مَا كان فى باريس هَذْوْ التِى يَحْشَامَاء 
ار و ووه 0 

عِندمَا سَيَعود كل شخص» 

سَأَجِدُ أَيِضًا في طَرِيقِي 

ماد و و ل ِِ 

هَذَا البَلآءَ» الْمَوْلُودَ في تُورئَاي. 


بر وكسيل» مكما 


زف 


على طريق بر وكسل - أوكل 


عو 


نّم يها اْمُولَعُونَ الْقَوَالِبٍ الْجَافَة 
وَالرُمُوزِ الْكَرِيهَةء 

لتيل الشهوَات: 

(كَانَ ذَّلِكَ عِجَّهَ بِْضٍ بَسِيطّة!) 

يها الِْْعَوْنُ الْعَجُورُ يا امُونسُولِيه»''! 
أَمَامَ هَذْهِ اللأَفِتَةِ الْمُقَاجِئَة 

الْمَقبَرَة حَانّة! 


4 تسد 


)١(‏ صديق «لبودلير». 


